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BBenenue

Kak u3BeCTHO, 4YENOBEK MOJEIHMPYET MUP MPU MOMOIIHU TPEX PEMPE3CHTATUB-
HBIX CUCTEM: 3pUTEIIbHOM, CIIyXOBOU U OCA3aTEJIbHOU, C JOMUHUPOBAHUEM OJHOMN U3
HUX, IO3TOMY B OMMCAaHUU Y OAHUX JItojei OyAyT npeobiiafaTh BU3yallbHble 0003Ha-
YEHHS, Yy IPYTUX — ayAUaAJIbHbIC, Y TPETBUX — OCA3aTEIbHBIE.

Bocnpuste Mupa OCyILIECTBISECTCA Yepe3 LEJbld KOMIUIEKC SMOLMOHAIBHO-
aCCOLIMAaTUBHBIX JOTOJHEHUN (I[BET, CBET, 3BYK, 00beM, paccrosiue). Bee atu ame-
MEHTBI OKa3bIBalOTCSI BHYTPEHHE B3aMMOCBS3aHHBIMU. Ha OCHOBaHMHU MPOBENEHHOTO
aHaju3a TBOpuYecTBa OMWIN JIMKMHCOH MbI MPULUIM K BBIBOAY O TOM, YTO B €€ BOC-
MPUSTUU MUPA JOMHUHHUPYET BU3YAIbHBIM aCIEKT, TO3TOMY B JaHHOW MOHOTpadum
Hac OyJeT MHTEepecoBaTh LBET KAK AJEMEHT XYJI0KECTBEHHON CHUCTEMBI €€ TBOpYE-
CTBa, €r0 KOHKpPETHAas XYI0’KECTBEHHO-CTWJEBas (YHKIMS B CO3JMaHUM OOpa3oB.
[[BeToBast manutpa JIMKUHCOH pa3sHOOOpa3Ha, OHA WCIOJIB3YET IBETOBBIC IMpHIIAra-
TEJIbHBIE U B IPSIMOM, U B IIEPEHOCHOM 3HAYEHUH.

XoTs 0 11BET00003HAUCHUSIX B SI3BIKE HAIMMCAHO HEMAJIO, B TIOCTICTHEE BpEMS CO-
3[1aeTCs BIIEUYaTJIEHUE, YTO IIBETOBAsI TEMATHKa, MOCITY>KUBIIAasi B CBOE BpeMsl OJiaroaar-
HOM TOYBOM JJi1 BO3HUKHOBEHHS MHOTMX OPWUTMHAJIBLHBIX WJEH, ucuepnana ceods,
adTOMY HaIPaBJICHUIO HAYYHBIX HCCICIOBAaHWM yroToBaHa Cy/ab0a MHOTHX HWHBIX,
CTaBIIIMX HbIHE HEAKTyaJIbHbIMU. OTpagHO OTMETUTH, YTO TO HE TaK, MO0 KMBO CO3HA-
HUE TOTO, YTO I[BETOBAs MPOOJIEMaTHKa XPAHUT €I1[e MHOTO HEMOHSATHOTO U HEUCCIIE0-
BaHHOTO, HO YaCTO BaYKHOTO JUISI IOHUMAHUS TITyOUH YeJIOBeUeCKOro co3Hanus. [loato-
My OHA aKTyaJibHa JJIs LIEJIOT0 Psi/ia HayK, U3YYarolIUX [BET C PA3JIMYHBIX CTOPOH.

Heabs nanHoM MoHOrpagum — Mokas3aTb, KaKyl0 CMBICIOBYIO, OLEHOYHYIO
Harpy3kKy HECYT IIBE€TOOOO3HAaYeHUsI B TMO33UMM U NUCbMaxX OMWINW JIMKHUHCOH.
JI71s1 TOr0 HEOOXOUMO: BBISICHUTh YaCTOTHOCTh MX YIOTPEOJICHUSI, OCHOBHYIO IIBE-
TOBYIO TAJUTPY MOATECCHI, MPOAHATM3UPOBATH I[BETOBOM, M300pa3UTENbHBIN MUD
MHUCEM M MO33UH; TOKA3aTh UHAUBUAYAJIBHOCTh KAPTUHBI MUpAa DMUIU JIMKUHCOH, €€
HE TPaJAUIIMOHHOCTh. B 3TOM CBsI3u HaC MHTEpeCcyeT MpodiemMa B3auMOCBSI3H IMOIIHO-

HaJIbHOT'O OTHOLICHUS K OHBCTY U XaPAKTCPUCTHUKU JIUIHOCTH.
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O IMKUHCOHOBCKOM «4yBCTBE IiBeTay nuiiet T. J>xoHcoH [159], He pa3BuBas
nanHoi Tembl. C. XelickaHeH-Makena Ha3bIBa€T TEXHUKY MCIIOJIHEHUS psAlla €€ CTH-
XOTBOPEHHH «cyoBecHOU kuBonuchio» [155, ¢.117]. Ilo muenuto C.JI. IlaBnbruko:
«IIBET — OJIHA U3 HAaX0J0K DOMuUIU JIMKMHCOH B cTuxe» [96, c. 123]. OHa ke cuuTaer,
YTO T03TECCA OTAAET NEPBEHCTBO TaMMe KpAacHOIo I[BeTa (YTO HE COBHAAaeT
C HalIMM MHeHueM). VccrnenoBarenbHUIla K KPacHOMY ILIBETY OTHOCUT «purpley,
«pink», «rosy». UccnenoBanue mo npoOsieMe BETOMUCH 3aHUMAET BCEro JIBE CTpa-
HUILIBI €€ auccepranuu [96, c. 123—124] u 3aTparuBaeT TOJBKO PAJl CTUXOTBOPEHUM.
(Ne 291, 265, 776, 171, 441), kpoMe TOTO, COBEPIIICHHO HE 3aTParuBaeTCs BOMPOC 00
yHOTpEOJICHUH YKa3aHHBIX JIEKCEM B MUChMax JIMKMHCOH.

[Ipennaraemoe UCCAEAOBAHNE UMEET KAK JIMHIBUCTHUUYECKYIO, TAK U JIUTEPATY-
POBEIYECKYIO HAMIPABICHHOCTb.

OOBexkTOM wucchenoBaHus mNocayxwin 1764 cruxorBopeHust JIuKMHCOH
n 1047 nucem, HanMCaHHbBIE €10 B Pa3JIMYHBIE IEPUOBI )KU3HU. B CBS3M C ATUM upe3-
BBIYAITHO Ba)KHBIM TMPEACTABIISAETCS OMPEISTUTh U3MEHEHHS B IIPUOPUTETAX BhIOOpA
LIBETA U, CJIEIOBATENBHO, U3MEHEHHS B SMOLIUOHAIIBHOM U MICUXUYECKOM COCTOSIHUM,
a TaKKe ONMPEACNIUTh MTOCTOSIHHBIE U HEMTOCTOSIHHBIE YEPThI COJIEPKATEIbHOW OpraHu-
3aI[MM XYJO0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB aBTOPA, 3aBUCAILIME OT BPEMEHHM CO3JaHUS KOH-
KPETHOT'O IPOU3BEICHHUS.

CnoBa co 3Ha4YeHHEM I[BeTa OOpa3yloT B SI3bIKE JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKYIO
rpynmy, B KOTOpOil HAOOp AJIEMEHTOB, UX CEMAHTUKA U COOTHOILIEHUE MCTOPUUYECKU
W3MEHYUBBI, YTO OMNPENEACTCS M3MEHUYMBOCTHIO OCO3HAHHO BBIICIISIEMBIX B SI3BIKE
peanuii BHESI3IKOBOM IEMCTBUTEIIBHOCTH.

Pe3ynbpraToM CeMaHTHYECKOTO Pa3BUTHS I[BETOBBIX CJIOB SIBUJIOCH COCYIIE-
CTBOBAHUE B A3bIKE UX MPSAMBIX, IEPEHOCHBIX U CUMBOJIMYECKUX 3HAUCHUHN HA Pa3HBIX
JTanax pa3BUTH SA3bIKA, B TOM YHUCIE U B SA3bIKE COBPEMEHHOCTH, YTO aKTHBHO HC-
MOJIB30BAJIOCH U UCIIOJB3YETCS B PA3IMYHBIX BHUJIAX M JKAHPAX XYJIOKECTBEHHOTO
TBOpPYECTBA.

NHnuBuayaabHO-aBTOPCKUE KOHHOTAIMU I[BETOOO03HAYEHUM y pa3HBIX MU-

caTeJie Mo4TH BCCraga OCHOBAHbI Ha O0OBEKTUBHBIX CBOMCTBAX DJIEMEHTOB JIEKCH-
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YECKOW CUCTEMBbI, PEaIU30BaHHbBIX B SI3bIKE, UJIM MOTEHIHAJIbHBIX CBOMCTBAX CJIOB
CO 3HAYCHHMEM IIBeTa. BmecTe ¢ TeM, KaXblii MUCATENb, UCTOJIB3Ysl OOIIEsS3bIKO-
Bble 3HAUYEHUS M OTHOLIEHUS CJIOB, CO3/laBas COOCTBEHHYIO KapTUHY MUpa, mepe-
OCMBICJISIET UX M TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYET NaJbHEUIIIEMY Pa3BUTHIO KaK BHYTPH-
CHCTEMHBIX OTHOILICHUN MEXAY YIECHAMHU JAaHHOW JIEKCHUKO-CEMAaHTUUYECKOW IpyI-
IIbl, TAK U BKJIIOUYEHUIO 3THX 3JIEMEHTOB BO B3aUMOJECHUCTBUE C IPYTUMU JIEKCHUKO-
CEeMaHTUYECKUMU TPYyMIIaMHU.

[To cmoBam akanemuka JI.B. I1lepOrl, 1IBeTONUCH SBISETCS «OJAHUM M3 CYIIE-
CTBEHHBIX AJIEMEHTOB CTHJIS IHUCATENsSA, TTOCPEACTBOM KOTOPOTO M300pakaeTcs uiei-
HOE U CBSI3aHHOE C HUM 3MOIMOHAIBHOE COJIEPKaHNE JINTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUID)
[121]. Kpome TOro, 1IBETOBBIE XapaKTEPUCTUKH, Ojarofapsi CBOEl CMBICIIOBON U
AMOIMOHAIILHON HACBIIIEHHOCTH, SBJISIIOTCS OJHUM M3 CPEACTB BOIUIOIIECHUS SCTETU-
YECKUX WJCANOB aBTOPa, BBIPAXKAIOT €r0 OLEHKU M OTHOUIEHWE K OMHCHIBAEMOMY,
CITy>KaT PaCKPBITUIO UJIEeH, IPEACTaBICHUN U B3IJIS0B MUCATENS, TO €CTh OCOOEHHO-
CTEU €r0 MUPOBOCITPUATHS.

Bocnpusitue 1ipeta B Xy105K€CTBEHHOM TEKCTE UMEET CBOIO CIIEU(HUKY, CyIIe-
CTBEHHO OTJIMYAIOUIYIOCS OT HEMOCPEACTBEHHBIX BU3YaJbHBIX OIIYIICHUN, CBOU-
CTBEHHBIX JJIsl IOBCETHEBHOM KU3HEACATEILHOCTH UesioBeka. OTpoMHasi poJib 1IBETa
B (hOpMHUPOBAHUHM TMIPEJCTABICHUIN 0 KpacoTe obO1mien3BecTHa. C MEPBBIX IIAroB Yeso-
BEUECKOW ITUBUIIU3AIMH [IBET CBOMM 3MOIIMOHATLHBIM d()PEKTOM YCHUITUBAJ OITyIIe-
HUE PaioCTH KU3HU. OH SABJISIETCS CBOETO POJIa JIEMEHTOM MO3THYECKON aTMochepbl
IMOBECTBOBAHMsI, BCEI/la YYACTBYIOIIUM (HapaBHE C APYTMMHU) B CO3JIaHUM XYA0XKE-
CTBEHHOTO 00Opa3a.

OcoO0bIii UHTEpEeC MPECTABISAIOT UCCIEAOBaHUS 00pa3HO-MOATUYECKON (DYHK-
MU I[BETOBBIX CJIOB B XYy/I0KECTBEHHOM TEKCTE€, HAIIPABJICHHBIE HA BBISIBIICHUE WH-
JTMBUIYaJbHO-aBTOPCKUX OCOOCHHOCTEH B yIOTPEOJICHUH 1IBETOOO03HAUYCHHM. «ITOT
paspsiai ciaoB o0JagaeT OOJBIION CMBICIOBOM 3HAUYMMOCTBIO U MPEACTaBIsEeT cOOOM
aBiaeHue MHoromepHoe» [115, c. 42]. A.H. BecenoBckuii, KOMMEHTUPYSI BCTPETUB-
nieecsi eMy y l'ere BbIpaK€HHE «CEpbI€ CIIEe3bD»y, MUCAN: «ITUX CEPhIX ClIe3 HE U300-

PasuTb B XKUBOIIMUCHU: SIUTCTBI CYITCCTUBHBI B CMBICJIC TOHA, SAPKOCTU OIIYHICHUA,
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HEMaTepUalbHOM KayeCTBEHHOCTH MpeameTa...» [44, c. 84]. OyHKUHOHUPOBAHUE
[IBETOBBIX MPHJIATaTEIbHBIX B XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTAaX CBS3aHO MPEXKJIE BCETO C UX
MMOTEHIHAIBHOW BO3MO>KHOCTBIO BHOCHTB, IIPSIMO WJIM ONOCPENOBAHHO, CBOKO JIOJIO
coliepKaHusl B OOIIYI0 CHCTEMY H300pa3HTEbHO-BBIPA3UTENBHBIX CJIOB, a TaKXKe
CIIY’KUT CPEJICTBOM BOIUIOUIEHHUS U BBIPAKEHHSI aBTOPCKOIO MUPOBOCIIPUSTHS U MU-
poomryiieHus [25, c. 36].

Y 1BETOBOr0 CIIOBOCHMBOJIA KaK ACTETUYECKOW KaTeropuuv, OCHOBAHHOW Ha
JBYX Ka4eCTBaX — MCUXO(U3UOJIOTUUECKON MPUPOJIE U OOIIECTBEHHO- UCTOPUYECKOM
0OyCJIOBIIGHHOCTH, €CTh JIBa TTOCTOSSHHBIX CBOMCTBA — aMOMBAJICHTHOCTh W TOJIMBA-
JEHTHOCTh, [115, c. 93] KoTOpBIE MpeanonaraloT MHOKECTBO CMBICIOBBIX OTTEHKOB
(HampuMep, 3a PO30BBIM TPAJUIIMS 3aKpernuia MOHITHE MOJIOJOCTH, 3J0pPOBbsI, FOHO-
CTH, MEUTbI, HAUBHOCTH ), JITNOO HAIMYME MPOTUBOIIOIOKHBIX U JaKe B3aWMOUCKIIIO-
Yaroumx 3Ha4eHu (Hampumep, Oenblii — CHMBOJ YUCTOThI, CYACThsI U CUMBOJ CMEp-
). O CUMBOJMYECKUX U SMOIMOHAIBHBIX (DYHKIUSAX IIBETOBOI'O CJIOBA B XYI0XKE-
CTBEHHOM TEKCTE CTaJ0 BO3MOXXHBIM TOBOPHUTH IOCIE PsAZia CEPhE3HBIX MOHOTpadu-
yeckux pazpaborok P.B. Amummnuenoit [27] , C.B. Uckosoii [37], JL.W. JloHemkux
[50], JILA. KauaeBoii [68], JI.B. Kpacnosoii [75], P.3. Mumnep-byanuukoit [88],
JI.B. 3y6oBoii [62], C.M. ConoseBa [106] u np. MccinenoBanust 3TUX YYEHBIX TTOKa-
3QJI 3HAYMMOCTh I[IBETO0003HAYEHHUS HE TOJBKO KaK U300pa3UTEIbHOTO CPEACTBA, HO
U KaK CpEJCTBA BBISBICHUS MOJTEKCTA, BBIPAKEHUSI MBICIEH, YYBCTB I€pPOEB, BBI-
CTpauBaIOIIEro WX BUJICHHE MHUpPA U 00YCIJIAaBJIMBAIOIIETO BOSHUKHOBEHUE B XY/I0XKeE-
CTBEHHOM TEKCTE 0COOOTO AMOIIMOHAILHOTO HACTPOCHHSI.

Takum oOpa3oM, IIBETOBOE MpHIaraTeIbHOe, MOdydas B Xy10)KECTBEHHOM TEK-
CTE€ ACTETUYECKOE HAIOJIHEHHE, KOTOPOE MPEAIoiaraeT nosiBJeHHe HOBOTO ACTETHYE-
CKOTO CMbICTIa (3HAYEHHUS), CTAHOBUTCS OCOOOU (DUIIOJOTHUECKOW M ACTETHUYECKOM
€JMHUILICH, CTIOCOOHOM AaTh JAOMOJHUTENbHBIC XapaKTEePUCTUKU UIUOCTUIIIO MHUCaATe-
JIs1, TIOKA3aTh KOJIOPUT MPOU3BEACHUS U TAKE KOJOPUT JINTEPATYPHOTO HAMPABICHUSI.
B cBsI3U ¢ BBIIIEU3T0KEHHBIM UCCIEOBAHUE [IBETOMKCH B MTMChbMaX M M033UU DMUIIU
JIMKMHCOH OpPTraHUYHO CBSI3aHO C TPAIUIIUSIMU CEMaHTUKO-CTUIIMCTUYECKOTO aHAJIN3a

XYIOKCECTBCHHOT'O TCKCTA.



Cpenu MHOXECTBa 1IBETOO0O3HAUYEHUN 0CO00€ MECTO 3aHMMAIOT CJIOBa, KOTO-
peie 00Jaal0T CIOCOOHOCTHIO BBIpaXKaTh CaMbIM OOOOIIEHHBIM 00pa3oM JAHHYIO
[[BETOBYIO CyOCTaHIIMIO, CAMO€ Ba)XKHOE, CaMO€ OCHOBHOE MPEJCTaBICHUE O LIBETE,
MO3TOMY OHHM MOTYT Ha3BaTh JIt0OO OTTEHOK JAHHOTO LIBeTa. Bo Bcex M3BECTHBIX
KJaccu(UKAIUAX 3TU CJIOBA HA3bIBAIOT a0CTPAKTHBIMH, WM aOCOJIIOTHBIMU I[BETO-
0003HaYEHUAMH, OHM HAXOJSTCSA B SJIPE LIBETOBOIO TOJISI U SBISIOTCS YHUBEPCAIb-
HOM KaTeropueu B s3bIke. K HUM OTHOCAT KpacCHBIM, OPAHKEBbIN, JKENITHIN, 3€JICHBIN,
rojiyooui, cUHMM, (UOJETOBBIN (XpOMATHYECKUE TOHA), OCNblid, YEpPHBINA, CEepbIi
Y KOPUYHEBBINA, (aXpOMaTUYECKHUE TOHA). DTy TPyNIy Ha3bIBAlOT TAKKE€ OCHOBHOM,
WJIM OCHOBHOW CHCTEMOM, B KOTOPOIl BBIACIISAIOT AEBATH TOHOBBIX IPYIII WIIH JIEKCEM,
VICKJIFOYasl CEPbId U KOPUYHEBBIU.

C.B. boObl1b HA OCHOBAaHMM MPEIMETHO-JTOTUYECKOTO MPHUHIIMIA BbIACISAET
cnenuduyueckre 1BeTa — OHU OJIHO3HAYHBI, UMEIOT MPOCTYIO CMBICIOBYIO CTPYKTYPY,
CBSI3aHHOE 3HauCHHE (PO30BBIM, CMYTJIbIN, OCIOKYpBIN, Kapuil, OyJaHbId, BOPOHON);
OTTEHOYHBIE, KOTOPbIE MO KOJMYECTBY MPEBBIIIAIOT TPYIIbl OCHOBHBIX U CHEIU(U-
YECKUX, UMEIOT HECIIOKHYIO CMBICIIOBYIO CTPYKTYPY, IIPEACTABICHBI IIIaBHBIM 00pa-
30M OTHOCUTEJIBHBIMHU MPHJIAraTebHBIMU M YacTO SIBJSIOTCS CHHOHMMaMmH abco-
JIOTHBIX 1IBETOO0OO3HAUYEHUM (aJblii, OarpsiHbIi, OarpoBbINA, PYMSHbBIA, U3YMPYIHBIMH,
JIMMOHHBIHN, STHTAPHBINA, MAJIMHOBBIN, 30JI0TOM, 30JIOTUCTBIN, KEMUYKHBIW, JTbHSIHOW,
candupHblii, candupoBblii, OpOH30BBINA, CepeOpPSHBIN, CEpEeOPUCTHINA, pPKaBbIN);
CJIOKHBIE 1IBETOOO03HAUEHHUS, BKIIIOUYAOIINUE JIUOO OTTEHOK LIBETa, JIMOO COUYETaHHE
IBYX LBETOB (TEMHO-3€JIeHbIH, *kenTo-kpacHbii) [38]. N.C. KynukoBa Ha3bIBaeT Tpu
MOJICUCTEMBI: K MEPBOW OTHECEHbI OTTEHKHM OCHOBHBIX IIBETOB (JIMJIOBBIN, OYpBIH,
Cepblid, cepeOpPHUCTHIM, PO30BbIN, MAJIMHOBBIA U JIp.); KO BTOPOH — MaloynoTpeou-
TeJbHBIE M 3aKPEIJICHHbIE 3a KHIDKHBIM CTUJIEM MpuiiarateibHble (OarpsHblil, dep-
BOHHBIW, IYPIIYPHBIN, IYHIOBBIA, PYAHBIA, HUHAUTO, JJA30PEBBIN, KAPMUHHBIH, J1a3yp-
HBII U JIp.); K TPEThel, IPOMEKYTOUHON MOJCUCTEME — Y3KOCHEI[MalbHbIEe MTpHUIara-
TeJbHBIE C Y3yallbHO-CBSI3aHHBIM 3Hau€HUEM (pbDKUH, Kapuil, BopoHoit). Knaccudu-

karuss C.B. boObuib siBiIsieTcs: 60Jiee CTPOrod M KOPPEKTHOM B IUIaHE ydeTa TaKUX



(dakTOpoB, Kak 00BEM, CMBICI M CTPYKTypa I[BETOOOO3HAUEHUU, W Ooyiee THOKOM
B MIPUJIOKEHUN K KOHKPETHOMY XYI0’KECTBEHHOMY MaTepHay.

Hcxons u3 cepbl ynoTpeOaeHUs BBIICIAIOTCS y3yadbHble (a0COMIOTHBIC 1IBE-
TOOOO3HAYCHUS M UX OTTCHKH), HAPOIHO-TIOATHYECKUE (HAIIPUMED, JIA30PEBhIN, KaK
KUIIEHb), UHIUBUYaIbHO-aBTOpCcKue («MoHueBuAHbIN» —y @.U. TioTyeBa, «orte-
BeIOIIUH, siHTaperomuin» — y JI. benoro) nseroodbo3nayeHus.

[IBeToBasi ceMaHTHKa XapaKTepU3YyETCs] MHOTO3HAYHOCTHIO — CHUCTEMOM ycTo-
ABIIMXCA M ACCOIMATUBHO BO3HMKAIOIIMX CMBICIOBBIX 3HAUYECHUN: OT UHAMBUAYaJIb-
HO-aBTOPCKHX JI0 YHUBEpCAIbHbIX. C MO3UIUA CTOPOHHUKOB CyOBEKTHBHON CeMaH-
TUKU CEMAHTHYECKUE 3HAYCHUS IIBETOB SIBJISIOTCS MHOTOYPOBHEBBIMH, BKJIIOYAIOT
MpEeAMETHBIC, AMOIIMOHAIEHO-OIIEHOYHBIE, MeTadopruIecKue accoluaIuu.
B vactHoctu, no maenuto JI.H. MupoHOBOH, NPOCTENIINM CPEAU OCHOBHBIX ITyTEH
CEMaHTHU3allMK I[BETa SIBJIAECTCS MYTh AHAJIOTMM IIBETA C OOBEKTaAaMU U SIBJIICHUSIMH,
BOCIIPHHHMAEMBbIMH BU3YaJIbHO: HaIlpUMEpP, KPACHBIN IIBET MPHUCBANBaET ceOE CMBIC-
JIbI, CBSI3@HHBIC C COJHIIEM, OTHEM, KPOBBIO, MUHEpAJIaMH, TUIOJAMHU, PACTECHUSMHU.
Crnenyromiasi CTynieHb B CEMAaHTHU3AIUHU [BETA — 3TO aCCOIMUPOBAHUE C OLTYIICHUS-
MU HHTEPMOJAIBHOTO XapaKTepa M SMOIMAMHU (KpacHBIM I[BET Ha CEBEpe O3HAYAeT
TEIJI0, KU3Hb, Ha FOTC¢ — pacKaJICHHBIC MTECKH, CMEepPTh). M TpeThs cTymeHb, KOTOpas
HAJCTPanBaCTCS HAJl IEPBBIMH JIBYMS, — 3TO MyTh aCCOIMAIINMA, KOTOPHIN MO3BOJISCT
OTOXJECTBUTH I[BET C aOCTPaKTHHIMU HAESIMH (Oenblii — CUMBOJ O0XKECTBEHHOCTH,
KpacCHBIM — CUMBOJI aJICKOTO OTHs) [89].

[IpoBeneHHOE HAMH HCCIIEIOBAHUE TPEX TOMOB muceM OMIH JIukuHcoH [14]
(1842—-1886 romoB) mokaszano, 4YTO Cpeu BCEX IBETOYMOTPEOJICHU 0c000 BBIIEISI-
ercsa 3ojotoi (56 ciywaeB ynotpeOnenus). OH mpencrarieH snuteTamu gold,
golden. BTtopoe mecto mo wyactote ymoTpeOjeHHs 3aHMMaeT roiyboit — blue —
40 ciygaeB; 3 MecTo — 3eJIeHbIN — green — 33 (CrojJia k€ OTHOCUTCS evergreen — Beu-
Ho3eNeHbI u emerald — U3yMpyHBIN); CTOJIBKO ke CclydyaeB yHoTpeOJIeHHs] KpacHO-
ro nera: red — 23; blood, bloody — kpoBaBsrii — 2; scarlet — ansrit — 5; ruddy — 2;
reddish — 1 = 33; 4 mecto — Genbiit — white — 31; 5 MmecTo — KOpuuHEBBIN — brown —

23; 6 MecTo — po30BhIi — pink — 20 (croga e oTHOCSTCA rosy, rose-colored); 7 me-
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cto — uepHbIii — black — 20; 8 mecTo — cepeOpucTslii, cepedpsHbIi — silver — 17;
9 mecto — purple — mypnypusiii — 15; 10 mecto — yellow — xentsiii — 10 (3aech xe
fawn colored — >xenToBaTO-KOPUYHEBHIH, gamboges — JKeJTasi Kpacka U3 MIEYHOTO
COKa HEKOTOPBIX TPONMMYECKUX pacTeHuit); 11 mecro — cepslii — grey — 10.

Cratuctuueckuii ananu3 ctuxoB [ukuHcoH (The complete poems of Emily
Dickinson) [13] moka3siBaeT ciaeayrolee:

1. gold, golden, gilded — 59 cnyuaeB ynorpebnenus;

2. red — 27; ruddy — 2; blood — 4; bleeding — 1; scarlet — 17; crimson — TeMHO-
KpacHbIN, MaJIMHOBBIN — 4; brick — kupnuunslii — 1 = 56;

3. purple — 47,

4. white — 21; alabaster — 2; blond — 1; blonder — 4 = 28;

5. yellow — 27; orange — 1; amber — stHTapHbIii — 3; brass — >xenras meap — 1;

6. blue — 26; indigo — cunmii niBet — 1; lilac — cupenessiii — 4; violet — duone-
TOBBIN — 1;

7. green — 14; evergreen — BeuHo3eneHbIi — 1; emerald — u3ympynusiii — 9 = 24;

8. silver — 18; bronze — 1;

9. brown — 9; umber — kopuuHeBbIi — 1; hazel — cBeTO-KOpHUYHEBBIN — 1;

10. pink — 8; rosy —1;

11. grey —4;

12. black — 4.

Takum o0pa3om, cpelir Bceil manuTpbl HauboJee YacTo ynoTpeOIsieMbIMU 1[BE-
TOO0OO3HAUEHHUSMHU KaK B CTUXaX, TaK U B MUCbMaX OKAa3bIBAIOTCA: 30JI0TOM, KPaCHbIH,
MypIypHBIA, roy0oil, 3eneHblii, Oenblii. B cTuxax »enTblil sBIsETCS 4aCTOTHBIM,
B MMMUCbMax — HeT. JIMKMHCOH 00palllaeTcs K TaHHBIM 1IBE€TaM, MOTOMY YTO OHHU 4YacTo
BCTpeuaroTcs B mpupojie. OHa 3aMMCTBYET Kpacku U3 camoi npupoasl. [Ipupona ms
HEEe — XYIOKHUK, KOTOpBII packpamuBaeT Mup. lIpuponHoe U XyJI0KECTBEHHOE

Ha4dalia CJINBArOTCA.
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B cTuxax u nuceMax moaTecca paccykKIaeT O Kpackax, LBETEe, MPUPOAHON Ma-

JUTpE:
«Nature rarer uses Yellow «Kenmuouii 6epesxcem I[Ipupooa:
Than another Hue; Becw, umo eto nascum,
Saves she all of that for Sunsets Omoaem ona 3axamam.
Prodigal of Blue. Cunum — weopo madxcem,
Spending Scarlet, like a Woman Tpamum anwiii, KaKk Kpacomxa,
Yellow she affords Kenmuii-nuws Kacanus.
Only scantly and selectly Jluws Kopomkue masxu.
Like a lover's Words». [19, c. 181] Kax cnosa npusnanusy.
1865 2.

(nepeBon C. CtenaHoBa)

B nmuceme k Muccuc Xonana 1876 rona (aBrycr) oHa 3ajaeT BOIPOC O TOM,
Kak Obl BBITJIsIZIENA IPUPOIA B HECTAHAAPTHBIX LIBETax, Kpackax: «how nature would
look in other than standard colors» [14, c. 561]. BcneacTBue 3acyxu TpaBa cTajia Ko-
puuHeBoro 1peta:«the grass is painted browny» [14, ¢. 561], 1 3TOT HEOOBIYHBIN I[BET
npuBiiek ee BHUManue. B muceMe k Camroanio boyaiicy, nociie Poxaectsa 1859 ro-
7la, OHA Ha3bIBAET 3€JICHBIM U 30JI0TOM OECCMEPTHBIMHU, HEYBSJAEMbIMHU, BEYHBIMU
nBeramu: «green and gold» — immortal colors». [14, c. 358]

B nuceMe, oOpallleHHOM K JOpPOroMy JApyry (1aTa OTCYTCTBYeT), JIMKUHCOH
Pa3MBIIUIIET O CBOMX JIIOOMMBIX IBETax (BO3MOXKHO, Ja3ypHOM (royooM) U 30J10-
toMm): «perhaps I love the azure and gold myself» [14, ¢. 519]. Ho, nanee ona mpuxo-
JUT K BBIBOJY O TOM, YTO, BO3MOKHO, HAM CJIEAYET HAYYUThCS JIIOOUTH KPACHbBIE OT-
TeHku: «but perhaps we should learn to love and cultivate these ruddy hues of life»
[14, c. 520], xak B ctuxoTBOopenun muccuc [xymuun Xoys: «I stake my life upon the
red.» [14, ¢. 520]. («4 cTaBirO MOIO )KHU3HB HA KPACHOEY).

[TonpoOHee paccMOTpUM HCIIOIB30BAHUE KAXKIOTO M3 BHIIICHA3BAaHHBIX I[BETOB

B OTACJIBHOCTH.
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I'naBa 1. 3osoToii uBer. Gold, golden

30JI0TOM LIBET HE BXOAUT B OCHOBHOM IIBETOBOM CIEKTP, B OTIUYHE OT XKEJITOTO
nBera. B moHsTHH «30710TOI» yXKe MPUCYTCTBYET 37eMeHT MeTadopbl. OcyiiecTBis-
€TCsl MOAMEHA aTpuOyTa MPEAMETOM. 30J0TO — JKEJITOrO LIBETA, MBI K€ MOJMEHSIEM
IPUJIATaTEIbHOE «30JI0TOM» B €0 MPSIMOM MPEAMETHOM CMbICIE (U3EIUE U3 30JI0-
Ta). B 3TOM y’>Xe npucCyTCTBYET 3JIEMEHT TBOPUYECTBA.

MBI MOKEM BBIIEIINTD PAJL CIIy4aeB, I1€ JaHHOE NPUIIAraTeIbHOE UCIIOJIb3YyET-
Csl B IEPEHOCHOM cMbIciie. CaMblil IpOCTOM City4ail — TpaJulHOHHOE UCIOJIb30BaHUE

«30JIOTOT'O» IIPU OIMMCAHNHU BOJIOC, KaAK CUHOHHM CBCTJIBIX OTTCHKOB!

« I keep your lock of hair as precious as gold» [14, ¢ .9].

«I wear my golden tresses, done up in a net-cap» [14, c. 21].

«305710TOI» MPUOOPETAET OLIEHOYHBIM XapakTep, KOrAa HCIONb3yeTcs IS Xa-
PaKTepUCTUKH uenoBeka. B muchmax JIMKMHCOH ymoTpeOisieT BbIpaxkenue «solid
gold» B 3HaAUEHHH «XOPOUIHI», «OTAHUYHBIN ueroBek»: «Fanny and Loo are solid
Gold, Mrs. Bangs and her Daughter very kind» [14, c. 433]. Boigensas «Gold» 3a-
IJIaBHOM OyKBOM, OHa MOJUEpPKUBAET €ro 3HAYMMOCTh, «...dear little solid gold girl»
[14, c. 438]. B ctuxax ¢paza «solid gold» nmpuobperaeT MHOIU CMBICT — «YUCTOE 30-
JOTO»:

«Thy Pay — in Diamonds— be —
And His — in solid Goldy [13, c. 191].

MeTtadopudeckuii cmbica npuiarareabHoro «gold» nmpocnexuBaeTcst U B 000-
3HAYEHUU HTHM LIBETOM COCTOSHUS 4eJoBeKa. B 1aHHOM ciydyae MMEIOT MECTO Kak
KJIUIIIe, TaK U aBTOpckue Metadopsl. Kak Bcerna, Mbl BUIUM €€ TPEINOUYTEHUE UIH-
OMAaTHYECKUX BBIPAKEHUN C UCIIOIB30BAaHUEM I[BETOBBIX MPUIIaraTeiIbHbIX:

«golden rule» — 30m0T0€ MpaBuio; «golden dream» — 3010Tas Meura.

[TonobHOE mpociexkuBaeTcs B T€X MOCIOBUIIAX U MOTOBOPKAaX, K KOTOPHIM OHA
oOpamraercs B mucbMax. OHa Bcerzia npeArnouTeT HeUTpaabHON HIMOME I[BETOBYIO:

«Those were poor early, have different views of gold» [14, c. 338].

«KT0 paHo mo3Han 6eTHOCTh — TOT 3HAET LIEHY OOTaTCTBY».
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«The «Golden Rule» is so lovely, it needs no police to enforce it» [14, c. 698].
«30J10TOE TIPABMIIO TaK MPEKPACHO, YTO He TPEOYETCS CHIIa ISl €T0 BBEICHHUS .

JIOCTaTOYHO aKTMBHO IO3TECCA MCHOJIb3YET NAHHBIM LIBET B ONMCAHUU IIPUPO-
IbI, 11 KOHHOTALMU IIPEKPACHOT0. 30JI0TOM LBET CBsI3aH Y OMWIN /IMKMHCOH Ipex-
JI€ BCETO C COJHEYHBbIM CBETOM. OH MMEET MO3UTHBHOE 3HAYEHHE M OJaroTBOPHO
BIIMSIET HA BCE OKPY’KalOllee, HA YyBCTBA, HECET ITOJIOKUTEIIBHYIO DHEPIETUKY, NIPU

€ro HAJIMYMH MCYE3aCT MaJICHIIIee COMHCHHUEC, CTpax, JMCCOHAHC:

«In a more golden light I see
Each little doubt and fear,
Each little discord here
Removed» [13, c. 7].
(CtuxotB. Ne 5, 1854)

Vimest TOJIOKUTETBHBIN MMOTEHITHAI, 30JI0TOM IIBET CTAHOBUTCS sSpU€ MPU HAJIH-
YU 0COOOTO IMOIMOHATBHOTO HAcTpos. B muckme k Opaty Octuny oT 10 OKTAOpS
1851 rona JIuKWHCOH pa3MBIIIUIIET O TOM, Kak ObUIO OBI 3I0POBO, €ciii Obl OH OBLI C
HUMU U Pa3Aeisil UX PajoCcTH, TOTAa U PpyKThI ObLIM OBI Clallie, ¥ YXOISIIUNA JICHb
0oJiee 30JI0ThIM:

«How happy if you were here to share these pleasures with us — the fruit should
be more sweet, and the dying day more golden» [14, c. 140].

B nuceme k Cohrozen I'mnbept ot 5 mapta 1853 roga oHa moarBepkaaeT JaH-
HYIO MBIC]Ib, TOBOPsI, 4TO, Koraa Chio BepHETCs, 3eMys OyneT Ka3aTbcs KpacuBee,
4yeM ceifuac, u roiay0oe He0o U3 OKHA OYJEeT BCE YKPAIIeHO 30J0TOM, XOTsI, BO3MOXK-
HO, 9TO MPOU30MIET HE BeUepoM U He B 3Be3AHbIN yac. «l only know that when you
shall come back again, the Earth will seem more beautiful, and bigger than it does
now, and the blue sky from the window will be all dotted with gold — though it may
not be evening, or time for the stars to come» [14, c. 141]. YuuTeiBas T0, 4TO roiy-
OOl LIBET B aHIJIMICKOM SI3bIKE CBSI3aH C IMevaiblo, TpycThio («to get blues» — rpy-
CTHTb, TOCIIOBHO — «IIOJYYUTh TOyOOH IIBET»), HATMYKE 30JI0Ta 03HAYAET IMEPEMEHY
HACTPOCHHMSI, COCTOSTHUE PaJocTH. B kpackax mepemaeTcss 0COObIi AMOIMOHAIBHBIN

HACTPOM, HE CTOJIbKO KapTUHA MPUPO/bL, & BIIEYATIEHUS CAMOM IMO3TECCHI.
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W, cOOTBETCTBEHHO, MBICIIH O OJM3KHUX, O T€X, KTO OCTAJICSA JOMa, — TOXE 30-
noteie: «but if you talk with no one, you are amassing thoughts which will be bright
and golden for those you left at home» [14, c. 141].

30710TOM MBET 3HAMEHYET W MO3UTHUBHBIC MEPEMEHBI B TIPUPOE, €€ OOHOBIIC-
HUE, COCTOSTHUE TOCHe MOXKIsA. DM JIMKUHCOH OMUCHIBACT TPO3y, KOTJA BO3IYX
3HOMHBIN: «the air was really scorching», u 3arem, Kkorjga uaeT 10K, TaK MPOXJIaI-
HO ¥ CBeXO: «so cool and so refreshingy [14, c. 209], u Bce cBepkaer, OJIeCTUT, KaK
Oynro B 30510T0M poce: «and everything glistening from it as with a golden dew» [14,
c. 202]. 1 aTo ocoboe cBeueHue, mepenuBbl cBeTa, O1ecKk JIMKMHCOH Ha3bIBaeT OJja-
rocioBeHHbIM: «l did wish you both here through all that blessed shower»
[14, c. 202].

Tema 00KeCTBEHHOCTH, 00KECTBEHHOMH 01arojatu, 0JarocioBEHHOCTH 30JI0-
TOTO IIBETa Hallla OTpakeHue U B mucbMe K AOaiie Pyt ot 31 ssHBaps 1846 rona:

«Perhaps the shining company above have tuned their golden harps to the song
of one more redeemed sinner. I hope at some time the heavenly gates will be opened
to receive me and the angels will consent to call me sister» [14, c. 27]. «Bo3MoxHO,
CUSIOIIAs «KOMIIaHU HABEPXY HACTPOUT 30JI0ThIe apdbl HA MECHIO eIe OJHOTO HC-
KYTUIGHHOTO, CIACAIONIerocsl rpemrHuKa. 1 Hajerch, 4YTO KOTAa-HUOYIb TSHKEIbIe
BOPOTa OTKPOIOTCS U JJISI MEHS U @HTEeJIbl COTJIACATCS HA3BaTh MEHS CECTPOI».

OcoObIM cBeuE€HHEM OTMEUEHBI JIMIA Bepyromux: «... religion makes her face
quite different, calmer, but full of radiance, holy, yet very joyful» [14, c. 98]. 1 6or,
0 MHEHHMIO J[MKMHCOH, BUIUT CHUSIONIMN CBET BCErO0 CaMOTO JIy4IEro, 4TO €CTh
B YEJIOBEKE, UTPY ITOTO 30JI0TOTO CBEUCHUS:

«My God — He sees thee-

Shine thy best —
Fling up thy Balls of Gold...» [13,c. 523].
(Ctuxots. Ne 1178, 1871.)

N ue cnyualino B ctuxotBopeHun Ne 459 1862 rona nosiBiuseTcs: BbIpaKCHUE:
«Is Gilt with Sacrifice» [13, c. 221] — ocBelIeHHBIHN, T030JI04YE€HHBINA KEPTBOIPUHO-

MICHUCM.
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HypnypHsbiii. Purple

OTO0 mpuiiaraTejbHO€ OTHOCUTCS K YMCITy HEMHOTUX, UMEIOIINX LIETYI0 raMMy
3HAYCHUMN:

Purple — having the colour of red and blue mixed together./Oxford advanced
learner's dictionary of Current English, Oxford University Press, 1995, p. 943.

[TyprypHBIif, MypIypOBbIil — TEMHO-KPACHBIN WIN SIPKO-KpacHbIN ¢ (uonero-
BbIM OTJIMBOM; OarpsiHblii / COBpEMEHHBIN ClI0Bapb MHOCTPaHHBIX cioB. — M.: Pyc.
361K, 1999. — C. 504.

Purple — mypnypHbIii, mypItypOBbIil LIBET, OarpoBbIil, OarpsHbIN, (PHOIETOBBIH,
nunoBbiit / HoBelit bonbiioit anrno-pycckuii cioBaps B III-x T., T. II. — M.: Pyc.
a3bIK, 1998. — C. 806.

OTO BOMCTBEHHBIN LIBET, KOTOPOTO HET B crekTpe. OH CTPOUTCS HAa COYeTa-
HUM I1[BETOB, B HEM TAaK)XXE IPUCYTCTBYET OIPEAEICHHOE OIIEHOYHOE KauecTBO.
U naxxe mpu ynoTpeOJIeHUU CI0Ba «IIypPIYpPHBI» B TPaAULIMOHHOM KOHTEKCTE, IIPU
ONHCAaHUU SIBIICHUI NpUpOIbl, OMWIN JIMKMHCOH MOAYEPKUBAET €r0 OLECHOYHBIN

cMmbIca. Tak, mypmyp Juis Hee — 3TO LBET COJIHIIA, KOPOJIEBBI IIPUPOJIBL:

«Purple —
The Color of a Queen, is this
The Color of a Sun...» [13,C. 378]
(Cruxots. Ne 776, 1863).

JIMKMHCOH MCIIONIB3YyET NMOHATHUE «IIYPIYPHBIN» B IMEPEHOCHOM CMBICIE: «KO-
poJieBa 1IBETOBY», LIBET BO3BBIIICHHOTO KayeCTBA, MPUIIOIHSATHIN HaJ OOBIIECHHBIM.
To-ecTp, €CM B APYTUX CIydasX MPU ONMKMCAHUU IPUPOJABI MBI BUJIENINA CYIIECTBYIO-
M€ B peajJbHOM MHpE I[BETOBbIE aTpUOYTHI, 371€Ch TPYAHO NMPEICTABUTH MMyPIYPHOE
COJIHIIE B €r0 MCTUHHOM KadecTBe (C (PUOJETOBBIM OTIAMBOM). MMmmuiutHO JMKuH-

COH OJICBACT COJIHIIC B KOPOJCBCKYIO MAHTHIO. I1o ee MmHEHMUIO:

«Purple is fashionable... «Ilypnyp 6vi6aem 8 mooe...
When a soul perceives itself Kozoa /[ywa nocmuenem ceotl
to be an Emperiory[13,c. 458]. UMNEpPamopCKUuil Cany.

(CtuxotB. Ne 980, 1864)
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To ecTh B JaHHOM Ciydae «IypHYpPHBI» — 3TO CKOpEe OIEHOYHAsl, HEXEIU
[[BETOBasl XapakTepUCTHKa. B TO e Bpemsi JBONCTBEHHOCTh MYPIYPHOIO ILIBETA Ie-
peaaeT Npu4yaJMBYIO UTPY CBETA BO BPEMS COJIHEYHOT'O 3aKaTa, BOCXOAa WM paHHE-
ro yTpa, Korja KpacHOBAThIE JIy4d COJIHLA, MPOOUBAsACh CKBO3b JBIMKY OOJIaKOB,
OPUAAIOT UM (PUOJIETOBBIN OTTEHOK.

B nuceme 1862 rona k Jlyuze u ®@pancuc Hopkpoce (cepenrna uroist) OMu-
nu JIMKUHCOH, OMHUCKIBAsl YTPO, HA3bIBAET €r0 MYyPIYPHBIM, MOJOOHO YTPEHHEMY
CUSIHMIO, KapaOkaromeMmycs Mo BHIIHEBOMY AepeBy: «Such a purple morning —
even to the morning — glory that climbs the cherry-tree». [14, c. 411]. Ilpuuem
BBIIIIE, B TOM >K€ NMHUCbME, OHAa TOBOPUT O JBYX JeBoukax Hopkpocc u BIapyr
HEOKUJIAaHHO MPEPBIBAET PacCcKa3 U JEIUTCS CBOUM BIIEUATIEHUEM 00 yTpe, CHIO-
MHHYTHBIM BOCTOPToM, MOA00HO ¢oTorpady, KOTOPHIH BOCIOJIB30BAICT MOMECH-
TOM U ClieJIa)l YJJaYHbI CHUMOK.

B ctuxorBopenun Ne 592, toro ke roma, mosBisercs BbipaxkeHue: «Purple
Ribaldry of Morningy» [13, ¢. 290]. 1, Hakonemn, oOpa3 mypIypHOTO yTpa BCTpEUYaeM
u B ctuxotBopeHnu Nel739, ron HensBecTeH:

«the purple on the height «Ilypnyp 6 vluiune

Denominated morny [13, c. 290]. Hmernyem ympoy.

B muceme k Abaiie Pyt ot 29 auBaps 1850 roga coiHile MMIUIMLIMTHO
CpaBHUBAETCA C NTHUIEH, BhUIETEBIIEH U3 MypIypHOTO rHe3/a: «a sun is splender
and glory, flying out of it's purple nest» [14, c. 86]. Bo Bcex mpuBeIeHHBIX OT-
pbIBKax JIMKMHCOH TepeaeT Urpy CBETa MPU OMUCAHUU COJIHIIA, YTpa, 3amedar-
aeHHoro ero mura. [lpupona y Omunu J[MKWHCOH Bcerga oaylieBlieHa. SIBieHuUs

MpUPOAbI OHA OIMMCBIBACT KaK HCKOC JKHUBOC, YCJIOBCUCCKOC CYHICCTBO!

«The Sunrise runs for Both —
The Eas — Her Purple Troth
Keeps with the Hill» [13, c. 349].
(Ctuxots. Ne 710, 1863).

B ctuxorBopernu Ne 716 1863 roma pokmaercss MOITHYECKHA 00pa3
CKJIOHSIFOLLIETOCS K 3aKaTy JHs, KOT/Ia 30JI0TSIIeeCs COJMHIE MPUOIUKAETCS K CH-
PEHEBOM KPOMKE rOpPU30HTA. 3aKaTHBIM Kpaid rOprU30HTAa HAalIOMUHAET BHICOBHIBA-

IOLIUIICS Kpail MypITypHOI HIXKHEHN I00KU:
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«The Day undressed — Herself
Her Garter —was of Gold —
Her Petticoat — of Purple plainy [ 13, c. 351-352].

B xakux-to cmydasx pacmudpoBaTh MOITHYECKUE accoruanuul JIMKHHCOH
HeBO3MOkHO. OTKyna BApYr Ha HeOe mosBWIIach myprypHas nuisinka: «Purple
Bonnet»? Uto moOyamino mosteccy K CO3AaHUIO MOJ00HOTO 00pa3a, TpyJHO CKa-
3aTh, HE YBUJIEB CAMOTO SIBJICHHS, TPYJAHO yrajaTh, 4TO MPOU3BEJIO HA HEE TaKOE
BIICYATIICHUE, HEe OyJIy4d C HeHl psagoMm B TOT MoMmeHT: «when the sky has new
Gowns and Purple Bonnet» [14, c. 416] (nucemo k Camroanio boyancy, aBrycr
1862 rona). U TpyiHO poOBECTH T'paHb MEXKAY PeajbHO CYIIECTBYIOIIUMHU SBIICHU-
aMu U (GaHTa3uel mosTecchl. [ nsans Ha HeOO, OHA BUIUT MPUUYIIUBBIC KaPTUHBI.
Urpa obmnakoB pucyer B ee BooOpaxkeHuu kopabmu. B crtuxorBopenum Ne 265,
1861 rona, nosiBnsercst metadopa: «ships of purple» [13, c. 121]. Ona npeoGpa3sy-
eTCS W3 cJoBocoueTaHus «a purple crafty, KoTopoe BIEpBbIE YHNOMHUHAECTCS
B nucbMe 1858 roga (utonn) k Camrosmnto boyaicy:

«Though it 1s almost nine o'clock, the skies are gay and yellow, and there is
a purple craft or so, in which a friend could sail» [14, c. 334].

«XoTs moutu 9 yacoB, HeOeca MecTphie U HKENThIe, U HAa HeOe MypITypHBIN KO-
pabJib, Ha KOTOPOM MOT OBbI IPUTLIIBITH IPYTY.

Bumaumo, mist Omunm Jlukuucon «purple crafty — 3To mpekpacHas mMeuTa (Kak
anple mapyca), Mudosornueckuii obpas, neryunii rouranaer,. CpaBHHM CO CTHXO-

TBOpeHueM Ne 265, 1861 roxa:
«Where ships of Purple — gently toss —

«l0e nypnypHvie kopabau msa2K0 perom

On Seas of Daffodil»

Ha 6neono-sicenmoix mopsxy». [13, c. 121]

W, naxonen, B ctuxorBopeHun Ne 266 1861 roga te ke cambie oOpasbl: «the

Sunsety», «the Yellow Sea», «purple trafficy:
«This — is the land — the Sunset washes —
These — are the Banks of the Yellow Sea
— Where is rose — or whiter it rushes —

These — are the Western Mystery!
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Night after Night
Her purple traffic

Strews the Landing with Opal Bales —
Merchantmen — poise upon Horizons-

Dip-and vanish Like Orioles!» [13, c. 122].

Bce HeBenoMoe [uisl Hee, MUP MEUThl, BOOOPaXEHHsI OHA TOYKE OKpPAILIUBAET
B ypnypHblii 11BeT. Hukorga He nmokupaBmas Hosoit Anrmuum, Omwim JIMKMHCOH
IPECTAaBISIET ce0€ IK30TUUECKUE CTPAHBI KaK «ITypIypHbIE TEPPUTOPUNY:

«Who never climbed the weary league — «Kmo Huxkoeoa He nokopsn ymomumenvHbie be
Can such a foot explore Mooicem u uccneoosams
The purple territories nypnypHbie meppumopuu

On Pizarro's shorey  [13, c.38]. Ha 6epezy Iluzapoy.
(CtuxotB. Ne 79, 1859).

W nypnyp i Hee — 3T0 Harpaaa 3a ucnelTanus. OT peasbHOro MUpa MHP

MEUTHI OTACJISET MypIlypHas ABEPh:

«Dreams are the subtle Dower «Meumul — Heyn08UMbLL, MOHKUL NPUPOOHDBLL Oap,
That make us rich an Hour- Komopwiii oenaem nac boeamvimu Ha mue (wac),
Then fling us poor 3amem ocmasnsem Hac 6eOHbIMU
Out of the purple Door Y nypnypuwvix osepeii.

Into the precinct raw Bosspawas 6 ceou oepanuuennolii mup,
Possessed beforey [13, c. 592]. Ilpunaonexcaswiuii Ham panvuiey.

(CtuxotB. Ne 1376, 1876).

[TyprypHBIif IBET pa3ABUraeT paMKU IPUBBIYHOIO, OTpaHUYeHHOro Mupa. OH
npuoOpeTaeT BpeMeHHYI0 Okpacky. He cinydaiiHo mostecce npuHaiesxxut Mmetadopa:
«purples of Ages» — mypmyp BekoB [13, c. 331] (Ctuxots. Ne 666, 1869).

JIMKMHCOH MPEKJIOHSETCs Mepe MPUpoI0il, UIMEHHO MPUPOia CTAHOBUTCS 00-
rOM JJIS Hee, YTO SIBJISIETCA E€CTECTBEHHBIM JUIsl TpaHCUEHACHTaIU3Ma. SIBICHUSM
MPUPOJIBI OHA TaKXKe YacTO MPUIMCHIBACT MypHypHBI 11BeT. Hanpumep, npu onmca-
HUU XOJIMOB:

«The Hills take off their purple frocks» [14, c. 370] (Ilucemo x Jlymze Hop-
Kpocc, nekabps 1860).
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«XO0JIMBI CHUMAIOT ITyPITYPHBIE OJICHKIBI.
«The Hills erect their Purple Heads» [13, c. 689].
XO0JIMBI OJHUMAIOT MX IYPIYPHBIC TOJIOBBD.

(CtuxotB. No 1688, rog HEU3BECTEH).
BriosiHe BO3MOKHO, YTO OHA OMHUCHIBAET PEaTbHBIC XOJIMBI B OIMPEICICHHOE

BpEMs roJ1a, IePEJIUBBI IIBETOB, PACTYIIUX HA XOJIMaX. A MOXET ObITh, B CHITY TIPUBSI-
3aHHOCTH K 3TOMY I[BETY, OHa CTPEMHUTCS PACKpaCHUTh B HETO BEChb MHUP, BHIPA3UTh,
TaKuM 00pa3oM, CBOE€ BOCXHUIIIEHUE KU3HBIO.

Korna pedb uner o conHile, Xoamax, TPyAHO MPEACTaBUTh ce0e ONpeAesieHHO,
KaKoro oHW IiBeTa. Ho BITONIHE BO3MOYKHO TPEACTABHTH ITYypPITYPHBIH BUHOTPAI WM
I[BETOK, OTIEPEHUE NTHII, XBOCT MaBIMHA. DMIWIN JIMKWHCOH, OT/AaBasi MPEaNOYTECHUE
MypIypHOMY IIBETY, KaK OyJITO HAPOYHUTO HAXOAMT €ro B MpUpoAc (B OKpPACKE I[BETOB,
¢bpykToB). B nanHOM ciyuyae peds UIET O PeaibHO CYIIECTBYIOIIEM IIBETE:

«A Peacock's purple Train» — mypmnypHbIil XBocT naBnuHa [13, c. 33]
(CtuxotB. Ne 64, 1858).
«The Lilacs — bending many a year —
Will sway with purple load» — myprnypHsIii rpy3 cupenu [13, ¢. 162]
(Ctuxots. Ne 342, 1862).

«The grapes too are fine, juicy, and such a purple» — «mmypnypHbIil BUHOTpa,
rpo3/bsi BUHOrpaaa» [14, c. 137]

(ITucemo Octuny Jlukuncony, 1 okts6ps 1851 roga).

Mps1 BUIUM, 94TO TyPIYPHBIN IIBET CBS3aH C ONMMMCAHUEM KPACHBBIX, BO3BBIIICH-
HbIX, TMO3UTHUBHBIX SIBJICHUHN. SIBIICHUI, BBI3BIBAIOIINX IOJOXKUTEIbHBIE 3MOIUU.
[IpeameTHBIN ¥ OIEHOYHBIN CMBICH CIMBAIOTCA B CO3MaHHOM . JIlukMHCOH oOpase
nmyprnypHoro cosfanusi — «purple creature». CtuxorBopenue Ne 442 1862 roma —

BEPCHS «TaJIKOT0 YTEHKA», KOTOPBIM MpeBpaniaeTcs B MPEKPACHOTO JieOes:
«God made a Little Gentian —
It tried — to be a Rose —
And failed — and all the Summer laughed —
But just before the Snows

There rose a Purple Creature —
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That ravished all the Hill —
And Summer hid her Forehead —
And Mockery —was still — » [13, c. 211].

Taxum 00pa3oM, mypImypHBIH LBET B JAHHOM CIIydae 3TO U peajbHas OKpacka
IIBETKA, U B TO K€ BPEMsI OH CTAHOBUTCS CUMBOJIOM, CHHOHHMOM IIPEKPACHOTO.

B cBere Bcero BBIIEU3I0KEHHOTO CTAHOBUTCS MIOHATHBIM, ITOYEMY ITyPIIypPHBIN
BeT y OMuiIn JIMKMHCOH CBsI3aH ¢ KaTeTOPUAMHU U30PAaHHOCTH U CMEPTH, TPUOOILICHUS
K BeyHOCTH. /[l 1modTecchl OHM  SIBISIFOTCSA CaMbIMU  BAJKHBIMHM ~ KaTETOPHUSIMU
B LICHHOCTHOM CHCTEME, YacTO CIMBAIOTCA BOEAMHO, YTO TAKKE IIOMOTaeT IepelraTb

JIBOMCTBEHHOCTH MypITypHOTO 11BeTa. OTCI0/1a BO3HUKAET 00pa3 MypITypHOro KOJIO/LIA:

«A hallowed thing — to drop a life

«Cssimoe 0eno — Opocumov HCU3Hb

Into the purple well — B xonooey nypnypuutii —
Too plummetless — that it return — Cmonwb Hegecombll,
Eternity — untilly [13, c. 123] Ymo eedem OH K 6eUHOCTIUY.

(Ctuxots. Ne 271, 1861).
«BedyHOoCThb» B MOHATHH I[I/IKI/IHCOH 3HAYUT «KYMEPETh, HO HE MPECBPATUTLCA BO
Mpak», OHa O03HayaeT MpoJIoHKeHue Ku3HU. [lyprypHBIi KoI0e1l — OJIUH U3 o0pa-
30B-CHMBOJIOB CMEPTH HApsAIy C IPyrdMu oOpazamu BOABI (peKa, Mope, B JaHHOM
ciydae KoJIoJen):
«of Death I try to think like this —

The Well in which they lay us» [13, c. 648].
(Ctuxots. Ne 1558, 1882).

®paza: «none can avoid the purple» [13, c. 48] (CtuxotB. Ne 98, 1859)
y JINKUHCOH O3HayYaeT: «HUKTO HE MUHET Myprypa» («He HU30SKHUT IypIypa»), TO
€CTh KOPOJIEBCKHMX TIOYECTEH IMOCIIe CMEPTH, 3TO OTIMYHAE MEPTBEIOB, UX MPUBUIIC-
rust: «morne evade this crowny [13, c. 48].

[Typriyp mis Hee — Hayalo M KOHEIl JKM3HH, TaK jkKe, Kak IypIyp BOCXO0j]a
¥ 3aKaTa coiHna. OTcro1a MoHATHO, IoYeMy purple — atpuOyT Mapra. MapTt — 310 3a-
MBIKAHUE MPUPOTHOTO ITUKJIA. DTO KOHEI] 3UMBI M HA4ajI0 BECHBI, HAYaJIO pacIBeTa.

«Purple as Marchy» [14, ¢. 450]

(ITucemo k Muccuc Xomnanj, Hayano Mapta, 1866).
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«We like March.
His shoes are Purple» [13, c. 98]
(CtuxoTB. Ne 213, 1872).

«But March, forgive me — and
All those Hills you left for me to Hue —
There was no Purple suitable —
You took it all with you» [13, c. 572]

(Ctuxots. Ne 1320, 1874).

OdeHb 4acTO HEKOTOPBIE U3 CMBICIOBBIX OTTEHKOB YCKOJIB3alOT IPHU Iepe-
BOJIE, KOT'/Ia IEPEBOUUK HETOCTATOYHO TOUEH B Mepeaue BHIOPaHHOTO MO3THIECKO-
ro nsera. Ecim paccMaTpuBaTh CTUXOTBOPEHUE BHE KOHTEKCTA BCETO TBOPYECTBA, TO
He OOHAPYKHUTCS HUKAaKUX norpenrHocteir. Ho B TBopuectBe OMumnm JIMKWHCOH BCce
B3aMMOCBSI3aHO, 1 UTHOPUPOBAHUE TOYHOW IEpENayy, B JaHHOM CJIy4yae LBETOBBIX
OTTEHKOB, IPUBOAUT K CMELICHUIO CMBICIOBOTO akleHTa. Hampumep, B cTUXoTBOpE-
HuM Ne 67 1859 roma «purple» npuoOpeTaer 3HaueHHE «OOEIOHOCHBIN» B cOUeTa-
HUU co cioBoM «Host» — «Boicko». OTO 3HaueHHe TOYHO nepenaetr B. Mapkosa

B CBOCM IICPCBO/IC:

«Huxmo 6 nypnypHom 6ourcmee — «Not one of all the purple Host
Cromuswem 6ce Ha nymu — Who took the Flag today
He cmoe 61 sepree u npowe Can tell the definition

Cnosa ons I[lobeowt natimuy [21, c. 12].  So clear of Victory» [13, c. 35].
(CruxotB. Ne 67, 1859)

C wucrnosnp30BaHUEM TpHUIAraTebHOTO «purple» oOpa3 mpuoOperaer Oojiee emMKOe
3HadyeHue. M. JIuxaueB MCMONIB3yeT MpHUIAraTeIbHOe «OpSIArOIIUiiy, OAMEHSS, Ta-

KUM 00pa3oMm, BETOBOM d(PPEKT 3BYKOBBIM:

«Hukmo 6 opayarowux Botickax
ep3nysuux 3nams 63amo,
Acnetl ne oacm omeema,

Ymo 3nauum Ilobexcoamvy [19, c. 12].
. Enaruna u C. CtenaHoB u30eraroT ynoTpeoJIeHUs KaKux-JI1u00 MpuiaraTeabHbIX:

«H  Hu ooun uz mex conoam,

Kmo pnae menepwv 6epem.
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Tax sicho He onpedenum
TIlobeowvr cmwbicn, kak mom...»
(U. Enacuna) [19, c. 12].
«A umo Ilobeoa 3nauum,
U3 mex, wumarnoapm ueti 36um.
Huxmo scueii ne ckasicem.

Yem mom, Kmo nan 8 Kposu...»

(C. Cmenanos) [19, c. 13].

A. BennuaHCKkuil 3aMEHSIET «ITyPIYPHBIN» «abIM:
«Huxmo u3 anoii pamu (noouepknymo muor)
Ilooussueti Hoine cmsae —
Buvicokuti cmuicn [1ob6eowt

He nocmuecaem maxk —» [19, c. 13].
A1 TIBET co3AaeT Apyroe HacTpoeHue. A. ['aBpuiIoB ynmoTpeOisieT onpeaeineHue
«J100JIECTHBIIY, OJTHAKO MPU ITOM MEPBOHAYAIILHBINA CMBICI TaK)Ke HE TepenaeTcs

TIOJIHOCTBIO:
«He mom u3 oobnecmuuix 601iyos.
Kmo nvine cmse necem,
Ilobeowvr nacmosawutl 6xyc

Ilouyscmeoean, —a mom,...» [16, c.61].

Kak Bugum, Hanbosiee TOUHBIN U yAAYHBIN NIEPEBO/J] TaM, T'/I€ UCIIOIb3YET-

CA IPUJIAraTeIbHOE «ITyPIYPHBIN», TO €CTh y Bepsl MapKoBoOii.

I'ony0oii, cunuii. Blue

Blue — 1. having the colour of a clear sky or the sea in sunlight.

2. Sad; depressed: feeling blue. / Oxford advanced learner's dictionary of
Current English, Oxford University Press, 1995, p. 118.

ITo cratucrtuke, roryooi, CHHMIM LBETa COCTABJISIOT B KOJOPUCTHYECKOM
ramme Omunu J{ukuncon 20 %. OcHoBHast (QpyHKIHS ToayO0Oro — poMaHTHUECKasl.
OTeuecTBEHHOE JHTEPaTypPOBEICHUE paccMaTpuBaeT JIMKMHCOH Kak IOCIIEIHEro
POMaHTHKA, UCIIBITABLIETO CHJIBHOE BIIMSHUE YMEPCOHOBCKUX uieil. B 3apybexHoit

KPUTHUKE MBICIIb 3Ty Pa3IEistOT MHOTHE.
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["omyGoii 1IBET HUCIONIB3YETCSl Y MO3TECChl KaK MPHU3HAK BHEIIHETo O0JMKa
(uBet oxexnbl). B muceme k Otucy Jlopay ot 14 mas 1882 roxa nosiBisiercs code-
tanue «Blue Jacket» [14, ¢.730] — «I'ony6as Kyptka (;kakeT)». O6a cioBa BbljelIe-
HBI 3arIaBHBIMH OYKBaMU KakK 3Ha4yuMble. ['0ry0oOil I[BET B JaHHOM Cllydae — HE
(dbaHTa3us MOATECCHI, OH PEAbHO CYIIECTBYET, OHA 3alIOMUHAET €r0, U UMEHHO TaM,
Ha «CaMOM TeIJIoOM MecTe» (Ha ToiyOoi KypTKe), OHa «jaja» CBOEMY «Cepily
pazopBathcs»: «Meanwhile, Tom had come, and I ran to his Blue Jacket and let my
Heart break there — that was the warmest place» [14, ¢.730]. lukuHcoH y3HaeT o 0o-
ne3nu Otuca Jlopna — cBoelt mocienHen JI00BU, U 9TO €€ PEAKIUs Ha CITyYUBIIICECs.
Ona morna npocTo Hamucatb, 4yTo Opocunack Tomy (Kwm) Ha rpyas, npuxanach
K ero kyptke. OJTHaKO JIsl TOITECCHI BAXKHO MepeAaTh OIyIeHUEe B Kpackax. [ omy-
0ol B JJaHHOM CJIy4ae acCOLUHUPYETCS C MOKOEM, TEeIJIOM, MECTOM, IJie OHA MOXKET
HaiiTu yremenue. B ctuxorBopenun Ne 166, 1860 roga, mosiBisieTcst To e codyera-

aue «Jacket's bluey:

«I met a King this afternoon! «A ecmpemuna Koposs OHeM.

He had not on a Crown indeed, Ho on ne 6vin 6 Kopone.

A little Palmleaf Hat was all, Manenvkas wnana u3z naibmMo8o20
And he was barefoot, I'm afraid. aucma

But sure I am he Ermine wore Omo ece, umo ObLIO.

Beneath his faded Jacket's blue — U 6010cw, oH ObLL OOCOII.
And sure I am, the crest he bore Ho 5 ysepena, umo on nocun
Within that Jacket's pocket too!» 2opHoCcmatl

[13, c. 78]. 1100 ezo nobaexwum 201yo6IM
HCAKEeMmoM.

U 5 yeepena, on Hocun cepb kapmaney.
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[Ipobnema niBeTonpenmnmoyTeHus pemaercs B mucbMme K Cpiozen ['mnbepT ot
27 utons 1852 rona. Ilepen JIMKuHCOH BCTaeT qujieMMa — KaKoe IJIaThe BHIOPATH:
KEJITOBATO-KOPUYHEBOE UITU TOIYy0Oe€:

«I was trying to make up my mind which of the two was prettiest to go and
welcome you in, my fawn colored dress, or my blue dress. Just as I had decided by all

means to wear the blue...» [14, ¢.216].
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Br16op Mex 1y CMHUM U KOPUYHEBBIM IpejjaraeTcsi B cTuxorBopeHuu Ne 1465
1877 ropa:

«habiliments

of Indigo and Brown —

with specimens of Song

As if for you to choose —» [13, c. 620].

D710 eme pa3 MOATBEPXKIAET, YTO IBET OJACKIbI UMEET JUIsl IO3TECCHl CUMBO-
JMYECKHH CMBICI. ABTOpP YacTO pPHCYeT BOOOpakaeMble KapTHUHBI, B KOTOPBIX MpH-
cyTcTByer, ronyboit user. 'Tak, B nuceme k Opary Octuny ot 20 utons 1851 roxa
OHa MPEJCTABISET €ro B OKPYKEHUU MAJICHbKMX MaJIbYMKOB pa3HOro BO3pacTa, He-
KOTOpBIE U3 HUX OZETHI B roiyOble, HEKOTOPBIE B cepble o€k Abl. OHU CUASAT Ha CKa-
MelKkax BooOpaxkaeMoit mkoiibl. A OcTuH npeacTaeT B poiu HacraBHuka:

«I fancy little boys of several little sizes, some of them clothed in blue cloth,
some of them clad in grey — I seat them round on benches in the schoolroom of my
mind» [14, c. 125].

bbuto OBl CIUIIKOM CMENO YTBEpKAaTh, 4TO DMHIN JMKMHCOH MHTYUTHBHO
MPEABOCXUIIAET CUTyallMI0 rpaxaanckoil BoitHbel CeBepa u IOra, korga Mallbuuku
B IOJIyOBIX M CEPbIX MYHJMpaX, HEKOrJa CUACBIINE 332 OJHOW MapTOM, OKAXKYTCS MO
pasHbie cTOpoHbI (ppoHTa. Ho, ¢ pyroi cTOpoHbI, MBI HE pa3 yOEKIaIUCh, YTO TO3-
TUYECKAsi MHTYULUA XYyJI0KHUKA MOXKET OMEPEAUTH CBOE BPEMSI.

['omy6oii uBeT B mo3THKE IMKHHCOH B OCHOBHOM BCET/Ia BBIMOIHSET (PYHKIIHIO
BBICOKOU MOATU3AIMH, POMaHTH3aAIMK oOpa3a. OH HEM3MEHHO co00IIaeT 0bpasy He-
MOBTOPUMYIO B3BOJTHOBAHHOCTbH, CTPACTHOCTH, aKTHBHO Y4aCTBYET B (HUIOCOPCKOM H
ACTETUYECKOM OCMBICICHUH MO3TECCON OKpyxkaromiero mupa. ['onyOble ria3za Kak
CUMBOJI YUCTOTHI M BBICOKON pOMaHTUKU JIMKMHCOH BBIJEISAET B O0JIMKE JIOJIEH, KO-
TOphIe el TTy0oko cummnaTtuuHbl. B muceme k AbGaiie Pyt ot 14 maprta 1847 rona oHa
c OousblIoi JIOOOBBIO paccka3blBaeT O CBOEH HacTaBHMIIE B MayHT XoJIHMOYKe,

0 TOM, 4TO y HCC KKOJJOBCKHC FOJ'IY6LI€ riaa3ay:

25



«We all love her very much. Perhaps a slight description of her might be inter-
esting to my dear A. — She is tall and rather slender, but finely proportioned, has
a most witching pair of blue eyes —...» [ 14, c. 45].

VY nesunbl Jxenau JIMHI, KOTOpas MpoU3BeNa Ha MO3TECCy OOJBIIOE BIIEYaT-
JICHWE, B HEXHBIX TOTyObIX TJIa3axX UMIPECCHst (MEJIOIns) N3THAHMUS

«Herself, and not her music, was what we seemed to love — she has an air of
exile in her mild blue eyes» [14, c. 121] (Ilucekmo k Octuny [{ukuHCOHY, 6 WO
1851).

Kak Buamm, romy0oil 11BEeT MOXKET OBITh BOIUIONMIEHHEM KaK TaWuHCTBEHHOTO
KOJJIOBCKOTO Hawana («witching blue eyes»), Tak u HexHO# Msarkoctu («mild blue
eyes»).

Coueranue «roiy0oil» M «Teruiblil» BcTpedaeTcs B nucbMe K Octuny JUKuH-
cony ot 7 mapta 1852 roma: «It's a glorious afternoon — the sky is blue and warmy
[14, c. 187], (29, c. 187). — «YUynecHslii moijieHb — HEOO ronyooe u ternoey». [1o1006-
HOE COYETaHHE YK€ yrnoMUHaJIoch Hamu B mipumepe ¢ «Blue Jacket». ['omy6oii et
aCCOILMUPYETCS y MOATECCHI HE TOIBKO C TEIJIOM, HO U ¢ IoMoM. B nuceMme k Chio3eH
['un6ept ot 11 urons 1852 roma JIMKMHCOH pacCyXIaeT O TOM, 4TO Obl OHa Morja
MoCJIaTh i, U yBuaena Guaakd, OHH MaJICHbKHE, HO MOTJIM OBl paccKas3aTh (HarmoM-
HUTB) O «TEIUIBIX (JIFOOSIINX )

cepamnax» aoma: «they will speak to you of warm hearts at home» [14, c. 212].
U ona npocut Cpl0 XpaHUTh UX TOJI MOAYIIKOM, YTOOBI OHM 3aCTaBWIIM €€ IyMaTh O
royiyosix HeOecax u gome: «keep them' neath your pillow, Susie, they will make you
dream of blue- skies, and home...» [14, c. 212]. B nuceme k Octuny J{UKHHCOHY OT
21 anpens 1853 roga nmosiBisieTcss 06pa3 «roiay0oro aoMa BAAIM». DMIIHA PACCKA3bI-
BaeT 0 TOM, 4TOo B NoHenenbHUK Chio (ChIO3€H) TyJsia B MOJSIX, YUTalla CHOBA U
CHOBA MTMCHMO W TIpepbhIBajia YTCHHUE, YTOOBI IIOCMOTPETh HA XOJIMBI U JACPEBbS U TO-
ny6oit, romyooit mom Baanu: «to look at the hills and the trees and the blue, blue
home, beyond» . [Ipuemom moBTOpa mosTecca nepemaet omnrymenue aamm [14, c. 245]
(HaTIIOMUHAET: BBICOKO-BBICOKO, najeko-maneko). IIpuctpactue k romyOomy IBETY

IMPUBOAUT MHOT' /A K FI/IHep6OHI/IBaHI/II/I €ro, K HarH€cTaH"uro FOJ'IY6OFO B TaBTOJIOTHAX.
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["omy6oit — 9TO ¥ CUMBOJI BEYHOCTH, OYIyIIero AoMa, T1e, 0 MHCHHUIO aBTOpa
BCe OyIyT BMECTE U TJI€ )KUBYT T€, KOTO MBI Ha3bIBAEM «JIOPOTHEN:

«We will not live here always- but will dwell together beyond the bright blue
sky, where they live whom we call dear» [14, c. 158] (IlucemMo k OcTuny
Jukuncony, 16 Hos10pst 1851 rona).

OHu «BBIpBAIUCH B HeOecay: «...and those who were «parted» as we walked,
and «snatched up to Heaven»» [14, c. 329] (Ilucbmo k Muccuc Xonana, HadaJio aB-
rycra, 1856). U 06 stux HeOecax, M0 MHEHHUIO MOATECCHI, TJIC AHTEIbI XOPOHST, MBI
HUYETO HE 3HAEM.

«Blessed Aunt Lavinia now; and angels buring her into those great countries in
the blue sky of which we don" know anything» [14, c. 361-362].

(ITucbmo k JlaBuHum JIuknHCOH, KOoHell anpesst, 1860).

JIroOuMmble MOIM YXOAIT B «ronyOyro nane» (ymuparot). Ilog 3Toil romyooi
JAJbIO MO3TECCa MOIPa3yMEBAET HE TOJIbKO HE0O, HO U BOAY (peka, Mope, OKeaH):

«Few have been given me, and if I love them so, that for idolatry, they are re-
moved from me — I simply murmur gone, and the billow dies away onto a boundless
blue; and no one knows but me, that one went down today»[14, c. 306] — «<HemHorue
OBLTM JTaHBl MHE, U €CIIU S JIO0JI0 UX TaK CHJIBHO, YTO MPEBPAIAl0 B UAO0JOB, — UX
OTHHMAIOT; TOT/Ia S IPOCTO MIEMYy: «YIIIem», — U BOJIHA YMHUPAET B O€30peKHOI TO-
nyOu3He, U HUKTO, KPOME MEH$, HE 3HAET, KTO B ATOT JIEHb YTOHYID).

(ITucemo x Corozen ['unbept, mpumepro 1854).

[ToMmrMO 1IBETOBOI OKpAacKH, 3/1€Ch BCTYIAET B CHIIy MeTahopUuecKoe 3Haue-
Hue «blue» B aHIIIMIICKOM S3BIKE — «TPYCThY», «MEJIAHXOJIUS, YTO €CTECTBEHHBIM 00-
pPa3oM CBSI3aHO C TEMOU yTpaThl OJU3KOTO YeJIoBeKa. B pycCKoM sI3bIKe 3TO IBOWHOE
HaIlOJTHEHUE TePSETCs, MOATOMY JIF000M (Hake camblil yaadHBIN) MepeBoj OyIeT Me-
HEe BBIPA3UTEIHHBIM.

Ha npumepe TBopuecTBa JJMKMHCOH MOKHO MPOUIITIOCTPUPOBATH TO, KaK 3BYK
nepenaercs B uBete. B ctuxorBopennu Ne 465 1862 roga ryin, )KyxokaHue odTeCca
Ha3biBaeT cuHUM: «with Blue — uncertain stumbling Buzzy. 910 Hanomunaet npumep

C «roiay0oi MOHOTOHHOCTEIO» — «blue monotony» — u ryjgom mops. B nanHOM cTH-
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XOTBOPEHUHU OH CUMBOJIM3UPYET TOPKECTBO cMepTH. KapTuHa npecraBiieHa BO BCEM
yKacaromeM 0e300pa3uun: Kyxokamas Myxa HaJa TelIoOM yMEpIIero, M3aaromias

HAJICATHBIN 3BYK:

«l heard a Fly buzz — when [ died —  «Kyocorcana Myxa naoo muoii — ko2oa s ymepaa
The Stillness in the Room U Tuwwuna ovina okpye

Was like the Stillness in the Air Kax HImuns nepeo I po3oii

Between the Heaves of Storm —...

With Blue — uncertain stumbling Buzz Haocaonvut, Cunuii, waneiii 36yx
Between the light — and me — Medicoy okHOM — u MHOU —

And then the Windows failed- and then Csem nponan — u 6oavuie 5

I could not see to see — » [13, c. 223-224]. He nomnio nuuezon [21, c. 112].

(Ilepes. B. Mapxkosoii)

Jlis XynoKHUKOB OOBIYHBIM SIBIISIETCSI BOCIIPUHUMATH 3BYKH B Kpackax. Ho,
C Ipyroil CTOPOHBI, HECIy4allHO BbIOpaH CHMHHMM LIBET, TaK KaK OH acCOIMHUPYETCS
C MEJIaHXOJIMEH, IPyCThI0. DTy IPyCTh HEBO3MOXKHO IMEpeslaTh B IIEPEBOJIE, OHA Tepsi-
eTcs, OTTeHOK Hen30exHO ucue3aeT. OcTaeTcsi «HaICaJAHbIM CUHHMM IIaJbId 3BYK».
[IpaBna, mepeBOMYMK HAXOAMUT YAAYHBIA SMUTET «HAACATHBIIN», KOTOPBIH Kak Obl
NPUHUMAET Ha ce0s 4acTh aHTJIMHCKOTO 3HAaYCHHsI druTeTa «bluey.

Yacto DOmunu JIMKMHCOH MPHUPOIHBIE HOMUHAHTHI YMOJIOOJSIET yeloBeye-

CcKHUM opra"aMm. Hanpumep, MOpe cpaBHUBAET C MO3IOM U CEPALEM:

«I 1yboxoOooHHuetl mo3e, uem mope: «The brain is deeper than the sea.

Hx cunesy — 00ny ¢ opyeoii — For, hold them, blue to blue.

CpasHu — u mope oH 6cocem, The one the other will absorb,

Kax 2ybxa — uan c 6odoiiy [19, c. 263]. As spongers, buckets do»[13, c. 115],

(ITepes. 3. JIunenkoii) (Ctuxots. Ne 632, 1862).
HHHCHKOﬁ YAaJ10Ch O4YCHb TOYHO IICPCAaTh BCC HIOAHCHI CTUXA, C UCIIOJIB30-
BaHMEM IBCTOBLIX ITPUJIAraTCJIbHbIX. B sTom cMmbIciie MeHee YAQUHBIM ABJISACTCA I1C-

peBoa A. I'aBpusiosa:
«IIpocmopmneti conyovix Hebec
Moti mo3e 6o mHo20 paz —
B cebs on ¢ neckocmuio émecmum —

U uebocsoo, u sac.
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Hammnozo enyboce mops on —
Xomw mope enyboko, —
Kax 2ybxa, yenviii oxean-

Bnumaem on neexox [16, c. 219].

CpaBHEHHE TOCTPOEHO HE HA OCHOBE HOMHUHATUMBHOI'O NPU3HAKA, & HA OLLY-
HnieHny rIyouHsl. B anrnumiickom Bapuante couetanue «blue to blue» co3maer oco-
ObIi MY3bIKQJIbHBIA PUTM, ONIYIICHUE IBUXKEHHUS BOJIH, KOTOPOE OYEHb TPYJHO Iie-
penarb B pyCCKOM MEPEBOJIE.

B cruxorBopenun Ne 928 1864 roga cepaile cpaBHUBAETCS aBTOPOM C MO-

peM. [lepenaercst puT™M, My3bIKa MOPs U OMEHUE CepLia:

«The Heart has narrow Bank «Y cepoya ecms y3xue bepeca
(nomaenmvie y20KU)
1t measures like the Sea OHo copaszmepro mopio
In mighty — unremitting Bass B mownom becnpecmannom eyne
And Blue Monotony» [13, c. 436]. u l'onybou monomounnocmuy (noo-

YEepPKHYMO MHOI0).
CpaBHeHHE CTPOUTCA Ha 2-X YPOBHSIX: 3BYKOBOM M I[BETOBOM. JTa MOHOTOH-
HOCTb nepenaercsa u B ctuxorBopeHuu Ne 703 1863 roaa:

«Blue is Blue — the World through —
Amber — Amber — Dew — Dewy [13, c. 346].

Bo Bcex npuBeeHHBIX CTUXOTBOPHBIX CTPOKAX OJIMH PUTMUYECKUN PUCYHOK:
1. «Blue — to Blue» —
2. «Blue is Blue» —
3. «too Blue»
D10 puTM rojiyooit MoHoTOHHOCTH: «Blue Monotony».
B cnenyromem cruxorBopenuu (Ne 723, 1863) B OCHOBY CpaBHEHHMS IOJO-
KEH PUTM, POBHAS MyJIbCALIHS:

«The Ocean's Heart too smooth — too Blue —

To break for You —» [13, c. 355].
BuoBp npunararensHoe «Blue» mostecca BbigensieT Kak 3HAYUMOE HapsLy

C IPpYIruMH 3HAaYMMbIMHU CJIOBAMMU:
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«Cepoye Oxkeana» u «Boly.
«Cepoye Okeana ciumKom ypagHoBeueHHoe — CIUUKOM 201y00e —

Ymobwi pazopsamucs, pazoumvcs 015 mebs (Hapyuums 00H000pasue)».

Kak yxe HaMu ynmoMuHaIOCh, JIMKUHCOH OTAAeT MPEANOYTEHUE UTMOMATH-
YECKUM BBIPAKEHUSAM, COJIEp KAIllUM I[BETOBbIE MpuiarareiabHbie. B nuceme k Octu-
Hy Jukuncony ot 19 urons 1853 roxa oHa BoCKIMIAET:

«I don't know why exactly, but things look blue, today, and I hardly know
what to do...» [14, c. 255] — «5I He 3Har0, MOYEeMy TOYHO, HO JIejia IUIOXU CETOJIHS,
U s BpSLIL JIM 3HAIO, YTO JiesaThy» (MauoMaTuieckoe BoipaxkeHue «things look bluey).

«Today has been a fair day, very still and blue» [14, c. 310].

(ITucemo k Cohrozen I'mnbept ([ukuHcoH), 27 HOs10ps—3 nekadps 1854).

JIMKMHCOH UCIOJIB3yeT UIMOMATHIECKOE BeIpaxkeHue «blue day».

«"omy60it» B kauecTBe MeTahOPUUECKOTO 3MUTETA TOCTATOYHO YaCTO BCTpe-
YaeTCs B MOJ3HUM U NTUChbMax OMmn JIukuHCoH. THOT 1A TTOSBIISIOTCSI HEOKUTaHHBIC
metadopsl. Tak, B ctuxorBopernn Ne 214 — «Molten Blue» — onucanue pacrias-
JICHHOM, MbLJIAIONIENd CUHEBBI MOCTPOCHO IO MPUHIUMITY OKCIOMOPOHA, TaK Kak Tpa-

JTUIIMOHHO CUHEBA acCOLMUPYETCs ¢ Mpoxiaaoi. OHa OTHOCUTCS K HEOy:

«Inebriate of Air- am I- «A- 0ebowup 6030yxa-»

And Debauchee of Dew- Y mens om pocui- 3anoii
-Ruling- thro endless summer days- B canynax pacnnaenennoii cunegoi-
From inns of Molten Bluey [13, ¢ .99] Ha kasicoom yeny opyeouy [21, c. 27].

(ITepeBox B. MapkoBoit)
Takum oOpa3om, mo3Tecce yAaaeTcsl yAUBUTEIBHO TOYHO TMEPEeaaTh OIIYIIe-
HHUE JIETHErO JHS: COYETAHME Kapbl U IIPO3PAYHON CHHEBBI BO3ayxa. «PacmuiaBieH-
Hasi CHHEBa» — CaMbl JIYUIIMK BapUaHT MEPEBO/IA.
[lepeBoguuk Mwu3paxu mo-cBoemy nepenaer gaHHyro metadopy: «Cunee

OJ10BO I€THUX ACHBKOB)»
«Ilvsinero om Bozdyxa, ceooum ¢ yma-
B onpaee Pocucmoii mpasa.
Om Cuneeo Onosa nemnux 0eHbKo8

Kpyzom uoem eonosa» [18, c. 21].
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Coueranue «Cunee OnoBO» HM O 4yeM He roBopuT. OJOBO HE acCOLMUPYETCS
C JKapoii, a BbI3bIBACT OINIyIICHHE X0noAa. M yxe MOTHOCThIO OTKA3bIBAETCSI OT IMOIBIT-

KU TIepeiaTh IBOMCTBEHHOCTH («0Kapa U CuHeBa Bo3ayxa») nepeBoauuk C. CTenaHoB:
«Pocoti u 6030yxom nvsna,
U 3anaxom mpaswi,
Tynaro s no noepebam

Paznumoti cuneswvry (noouepkrnymo mnorw) [19, c. 339].

PoMaHTHYECKYIO MO3TU3AIIMIO, OKPBIJIEHHOCTh cuMBOM3upyeT Cunsist [ITu-
1a. C o/HOM CTOPOHBI, ’TO POMAHTHYECKUI 00pa3, CHMBOJU3UPYIOIINN CUaCThe, CHU-
Hss niTUIa cyacThsl. C Apyroi — MajieHbKas MeBYasi NTULlA C CHHEN OKPACKOW CIIMHBI,
oburasmias B HoBoii AHTIuM B Iepuo/I Ku3HU 1od3Tecchl. st JIMKuHCOH OHA SIBIIsI-
€TCS MPEABECTHULICH BECHBI:

«Infinite March is here, and I «hered» a bluebird» [14, ¢. 523]

(ITucemo k Jlynze u @pancuc Hopkpocc, Hauanno mapta 1874)
«Spring, and not a Blue Bird» [14, c. 689]
(ITucemo k Muccuc Xonan, Hayaino BecHbI, 1881).
«... an approaching
spring- for the ear of the Heart
hears Blue Bird already- those
enthralling signals-» [14, c. 764]
(ITucemo x Jxeiimcy Knapky, cepenuna mapta, 1883)
[lenue 3TOM NTHUIIHI MOJJHUMAET HAM HAaCTpOEHHUE, MOJ00HO JIPYTy:
«First at the March-competing with the Wind-
Her panting note exalts us-like a friend-» [13, c. 598]
(Ctuxots. Ne 1395, 1877)
Korma ona anrenonoo0HO MOET, BCE KPACKU «TAHITYIOT» Ha JACPEBBIX:
«The Bluebirds are singing cherubically,
and all the Colors «we know or think»
are prancing in the trees-» [13, c¢. 845]

(ITucemo x Mapre JIukuHCOH, OKTS0ph 1884)
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I'maBa 2. Beasblii. White

[IBeToBOE mpuiararenbHOe «Oelnblily, Omarogaps 00rarcTBy MEPEHOCHBIX
Y CUMBOJIMYECKUX 3HAUYECHHUI, aKTUBHO UCHOJIb3YETCS B XYJ0KECTBEHHOU JIUTEPATY-
pe. benblii BeT crocobeH mepeaBaTh MPOTUBOPEUUBBIE YEIIOBEUECKHUE MPEICTaB-
JICHUs O )KU3HU U cMepTu. [loaTBepKIeHne 3 TOMY HaX0IUM B Pa3JIMYHBIX PEJIUTHUAX,
auTeparype. B pequrun — 3To CMMBOJI HEBUHHOCTHU, YHCTOTHI, CBITOCTH, LIETOMY/I-
penHocTH. [lo MHEHHIO TICUXOJI0TOB, Oelblil — 3TO «tabula rasa, yucThbIi nHCT, pa3-
pelieHue mpodieM U HOBOE Hayaio, HOBas cTpaHuLa xu3Hu» [116, c. 82].

Bce HI0aHCHI CeMaHTHKU MPUIIAraTeIbHOTO «Oembliy — HOMUHATHBHBIC, Me-
TaOpUYECKUE U CUMBOJIMYECKUE — HAIUIM OTPAKEHUE B MOA3UU U AMUCTOJSPHOM
HacjaeIuu OMWIM JIMKMHCOH B COOTBETCTBUU C aBTOPCKUM MUPOOLIYLIEHHUEM IIO-
ATECChI, B UCTOPUUECKUX U PUIOCO(CKUX TUIAHAX, C OJTHOM CTOPOHBI, U MICUXOJIOTU-
YECKOM — C IPYTOM.

Crnenuduka otHomeHus JIMKMHCOH K MPHUPOJE BO MHOIOM OOYCJIOBIIEHA
BJIUSIHUEM TPAHCLUEHJEHTaIN3Ma. TpaHCUEHAECHTAIUCTBl OOO0KECTBISIIN MPUPOLY,
HAJICJUIM €€ JyXOBHOM CHUJIOM, MHCAIX O CIUSHUM C IMPUPOAOH, O TOM, YTO 3TO
HEOOXOMMO U OJIAarOTBOPHO VISl Pa3BUTHSI TNYHOCTH.

[ToaTecca ucnonabp3yeT O0raTyro NaJIUTPy MPUPOJHBIX KpacoK. benusHy oHa
Oepet y cHera. U BrlpaxkeHne «Oemblii KaK CHEr» HCIOJIb3YET B OMMCAHUU MpeaMe-
TOB, TIOHSITUMN, BEIlleH, KOTOpPhIE HUKAaK HE CBsi3aHbl cO cHerom: «a little shell of a
snail, so whitened by the snow» [14, c. 203]. B nanHom ciiy4ae pedsb HUAET O paKo-

BHUHC YJIINTKH, IBCT KOTOpOfI CpPaBHUBACTCA C OeJIBIM OBCTOM CHEra.

«A little snow was here and there
Disseminated in her Hair-

Since she and I had met and played

Decade had gathered to Decadey [13, c. 614].

«CHer B BoOJjIOCax» B CTUXOTBOPCHHWH O3HAYACT CCAUHY. OMuIn I[I/IKI/IHCOH
OIIMCBIBACT BCTPECUY CO 3HaKOMOﬁ, KOTOPYIO HC BHJCIa MHOTO JICT, 3aMCHSA SIIUTCT

«OenbliD» ONMMCAaHUEM HMPUPOJTHOIO SIBJICHHUS.
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PaccmarpuBas yenoBeka Kak 4acTh HOpUponbl, JIMKMHCOH OJEBaeT €ro

B IJIaTh€ U3 CAMOI0 YHCTOrO CHEra (peyb UAET O TIOCTOMHOM YEJIOBEKE):

«Why, I have lost, the people know
Who dressed in frocks of purest snow» [13, c. 51].

OnHa mogYepKuBaeT JyXOBHOE €UHEHNE YeloBeKa ¢ mpupoaoi. M, Haobopor,
Opy OMMCAaHUM MPUPOJLI HMCIHOJIb3YEeT MPUEM OJIMLIETBOPEHUS (OJEBAET XOJIMBI
B OJICKTy, KOTOPYI0 HOCHT YEJIOBEK, NMPHUPOAA, TaKUM 00pa3oM, MPEICTaBIISCTCS
onyxotBopenHoi): «Hills take off their purple frocks, and dress in long white night-
gowns» [14, c. 370]. IlpunararenpHoe «white» mnpuoOpeTaeT meTtadopruyecKuit
CMBICJI; OTIICAHUE CHETa BBOAUTCS Kak o0pa3 «bemoit copoukm». [Ipupona omyrmies-
JISIeTCS, U CMEHA BPEMEH rojia YIoA00IseTCSl CMEHE OJIEXK/IbI.

[IBeTooOO3HauUEeHHE «OEMBIil» YacTO HCIOIb3YETCS B COYETAaHUHM C CyIIe-
CTBUTEIHHBIMH, O003HAYAIOMIMMH TPEIMETHI OJICKIbI B TMPSMOM U IMEPEHOCHOM
cMmbiciax. C OHON CTOPOHBI, Mbl BCTPEYAEM TPATUIMOHHOE COYETaHHE Oenoro c
npeaMeTaMu ofexabl: Oemast muisna («white hat»), 6emoe mnaree («white dressy,
«white frock»), HO U3 Guorpaduyeckux (akTOB MBI 3HAEM, YTO DMUIU J[UKUHCOH
caMa OblJIa «OKEHIIMHOU B O€JIOM», U 3TO CTaHOBUTCS ee oopazoM. B 1851 roay du-
KUHCOH ObUIa Ha KOHIIEpTe KosiopaTypHoro compano u3 IlIeeuun [[xennu Jluna
(CBUIIETEICTBOM MOXKET CIYKUTh €€ mucbMo Opaty Octuny oT 22 uroHsa 1851 ro-
na) [14, c. 215]. Jl>xennu Obuta ogeta B 6enoe miathe. C 3Toro Bpemenu v [u-
KMHCOH CTajia OT/IaBaTh MPEANOYTeHHE OeOMy IIBETY, B TOM YHUCJIE U B ofieKe. Ta-
KM 00pa3oM, OeJIbIid IIBET, BUIUMO, CTAHOBUTCS JJIS IMO3TECChl CHMBOJIOM HCKYC-
CTBa, N30paHHOCTH. B manHOM ciyuyae Oesblii IIBET MPOCIMPYETCS Ha COCTOSTHUE Ye-
JoBeka. benas onexmaa — CHMBOJ Xy0’KeCTBEHHOTO Japa. CHMBOJIOM BIOXHOBECHHS
cinykut metadopa «white wings» — Oemnble Kpbulbsi. Ellle 01HO MepeHOCHOe 3Have-
HUE: B KOHTEKCTE MHUCEM M CTUXOB «White» CTaHOBUTCS CHHOHHUMOM «saint» — CBS-
Toi. CrnoBocouetanne «white hands» ucnosnb3yeTcs B 3HAUEHUM «UHUCTBIC», «HE-

BHUHHBIC», KICJIIOMYIPCHHBIC), «KCBATBHIC PYKH)).
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Omunn JIMKWHCOH 4acTO MCTOJIB3YeT MpHUilaraTelibHOEe «Oemblin» B 3HaUYe-
HUU «PaJOCTHBIN», «CBETIBIN», CBA3BIBAas €ro ¢ 00pa3oM aoma, IIBET KOTOPOMY
nana mpupoja;

«...my House, which Nature painted White» [14, c. 699]

«White House the Earthy» [13, c. 593].

B 10 e Bpems y JIMKHHCOH MOXHO BCTPETHTH HCIIOIH30BAHUE OEJI0TO IIBE-
Ta TPU ONMHUCAHUK OOJIE3HEHHOTO COCTOSIHHS YeJIOBEKa, KOTJa CIIOBO «OeIblily Mpu-
oOpeTaeT CMBICIOBOM OTTEHOK XPYIKOCTH, HAIlOMHHAs CpaBHEHHWE C MOTBUIBKOM-
OJIHOJTHEBKOM.

[TpunararensbHoe «white» mnpuoOpeTtaer QuIOCOPCKUIl CMBICT MPUMEHH-
TETBHO K TEME CMEpPTH. YMepinii obnekaeTcss B O6enbie onesHus. CTHXOTBOPEHHE
1861 roma: «the dead shall go in white» [13, c. 102].
[TonoOHast uues moBToOpsieTcs B mucbMe K HensBecTHOMY aapecaTy TOTo K€ roja:
«...— We can take the chances for Heaven-what would you do with me if I came in
white» [14, c. 375]. B ctuxorBopenun 1863 roga mpuiiaratenbHoe «Oenblit» yro-
TpebnsieTcs B HeM aBaxAbl: «white- unto the White Creator» [13, c. 348]. B Genom
nepeiTy Ha He0Oo K OeToMy (CBETIIOMY) CO3/1aTelIIO.

Takum obpazoM, cMepTh y OMUIHM JIMKUHCOH acCOIMUPYETCSI HE C MPaKOM,
a co ceetoM. CBeTNIOE BOCHPHSITHE CMEPTH CBS3aHO C TEPEXOJ0M B HMHYIO, Oosee
BBICOKYIO CTaJHIO CyIIecTBOBaHUsA. M B cTMxXax, ¥ B MUChMax OeJblii MHOT/IA 3aMe-
HSIETCS I[BETOM aniebacTpa, 4To, B CBOIO OYepellb, BHI3BIBACT BU3YAIbHYIO acCOIHa-
LU0 C KJIaJ0UIIEM.

K cemanTtuaeckomy psigy 6€10ro mBeTa, KOTOPhIE MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI
B KAaueCTBE KOHTEKCTYaJIbHBIX CHHOHHUMOB, OTHOCSATCS MpujarateiabHbie «blondy»
u «fair». «Blond» ucnonb3yercss He TOJBKO B MPSIMOM CMBICJIE: LIBET BOJIOC (OEJIOKY-
pBIil), — HO U MMPUOOPETAET JOMOJHUTEILHOE 3HAUCHHUE: «CBETIIBII, «0JIarocioBeH-
HBINY, «OnarocioBenue 6ora» — «God's little Blond Blessing» [14, c. 633]. To xe
camMoe€ OTHOCUTCA U K npuiaraTesnbHoMy «fairy. [Ipsmoit cmbica — 6emoKyphlii (1IBET
BOJIOC) — U HECKOJIbKO TIEPEHOCHBIX 3HAYCHHI: «CBETIIOE uepenoBanuey — «fair rota-

tion»; «cMeHa BpeMeH Trojay; «fair expectation» — «cBeTiibie oxumaHus»; «Fair
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judgment» — «cmpaBemyuBOe HakazaHue, cya (0oxwuii)». st 0003HAYEHHS] OTTEH-
KOB: «CBeTJas 3eleHb» — «fair Verdurey.
benplii BeT B MO33UM M SMUCTOSPHOM HaCIEeTUU OMWIH JIMKHHCOH TIpH-

oOpeTaeT creayroniue 00001MEeHHO-CUMBOJIMYECKUE 3HAYCHUS:

'mosTuueckuil gap' 'Oerasg onexaa'
"PaIOCTHBIN, CBETIIBIN' 'Oenblil JoM'
'napyronmn Haaexay' 'OernbIii 1eHp'

1 - ~1 1 1

CBSTOM, U30PAHHBIMI OeJIbIe 1[BETHI

Kpacubiii. Red

[IpunaratenbHOE «KPACHBIN», KOTOPOE B MO33UU U SIUCTOISPHOM HACIEIUN
Omuii JIMKMHCOH UCHOJIb3YETCs B MPSMOM U MEPEHOCHOM, HETaTUBHOM U MO3UTHB-
HOM 3Ha4Y€HUSX, MPEJCTABICHO CIECAYIONIMMU CHHOHMMAaMH, UMEIOIIMMHU Pa3JInyHbIC
orTteHku: «redy, «scarlety, «ruddy», «bloody», «reddish», «bleedingy.

B neraruBHOM 3HaueHUH «red» MCMOIB3YETCS MPU OMMCAHUM a/1a U MoXKapa:
«Red is the Fire's common tint» [14, ¢. 173]. Ax OMuim, €CTECTBEHHO, HE MOTJIa BH-
JIeTh, a CBUJETENIeM Tokapa Obuta HeomHokpaTHo. B 1876 roqy B Amxepcrte mpo-
M30IUIO IECSATh MOXkapOB, ellle OJ1H BCubixHy 4 utoiist 1879 roxa, pano yrpom. Ilo-
ATOMY B MHUChMaX OMUIHN JIMKHHCOH 3TOTO MEepHOIa HEOJHOKPATHO YIIOMUHAETCS 00
ATUX cOOBITUSX. U omurcanue afa y Hee O4eHb MOX0Ke Ha KapTUHY noxkapa. [Ipeuc-
MOJHSS CPABHUBAETCSI ¢ BEUHO HEYMHUPAIOIIMM OTHEM, KOTOPBIM HHMKakas BOja HE
MOJKET MOTYIIUTb.

Oco00EeHHO YacTo U aKTUBHO KPACHBIN I[BET MCMOJB3YyETCs B M033UU. Tpaau-
[MOHHBIN B OMUCAaHUU OCEHHU, OH CTAHOBHUTCS Y MOATECCHI LIBETOM KPOBHU. IJTa acco-
UaIysa B CTUXaX OMWIH JIMKHHCOH COMMKAeT MPUPOIHBIA MHUP C YEITIOBEYCCKUM
TEJIOM, YTO OTPAXKAET €€ BOCIPUATUE MUPA U YEJIOBEKA B HEPACTOPKUMOM €/IMHCTBE.
B cruxorBopenun 1862 roma (Ne 656) JIukuMHCOH, MOJI00HO aHATOMY, OIMUCHIBACT
OCEHb. JIOMUHHUPYIOIIUM LIBETOM B ONKMCAHUHU SIBJISIETCS «KPUYAILIUI» KPACHBIN LIBET,
uBeT kpoBu: «the hue of it — is Blood» [13, ¢. 327]. (<kEe oTTeHOK — KpOBB»). JIUCThs

HO,Z[O6HI>I KPOBAHBIM IIApUKAM.
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[TprueM B TpaAUIIMOHHOM MTOHUMAHUHU OCEHb — 3TO MOYTH BCETrAa BpeMsl MO-
Tephb U pasiiyk. L[BET OCEHHUX JUCTHEB, €lIE SIPKUX, HO YK€ MEPTBBIX, CUMBOJIM3U-
pyer nmyctoTy, ymupanue. KpoBb umeeT HeratuBHOe 3HaueHue. Y DMuiu JUKuHCOH
KPOBb — ATO KU3HEHHAsl CUJIA, U JUCThS (KPOBSHbBIC IIAPUKH) HE CHUMBOJIU3UPYIOT
ymupanue. HerpaguumoHHOE UCIIONb30BaHUE.

Jloxb y TI03TecCchl ToKe 1BeTa KpoBH — «Scarlet Rain» — anwiii. Kpacusie
ayxku — «ruddy pools». OnHako aBTOp HE CTaBUT 3ajJladyeil MoKa3aTh BPaXa€OHOCTD,
arpecCUBHOCTh NPHUPOAbI. Bce HamoOMHHAET OpPraHvM3M 4YeJIOBEKa: apTEepUH, BEHBI,
KpOBb, JABWXKyIIasicas 1Mo HUM. [looOHBII 00pa3 MOBTOPSAETCS B CTUXOTBOPEHUU
1864 roma (Ne 881) — «Benbl 11BeTOB» («the veins of red flowersy») [13, c. 394]. B
ctuxoTBopeHuu 1859 roma (Ne 83) nmosBisieTcst 06pa3 pyubsi, KOTOPHIN JBUKETCS TaK
e, KaK KpOBb MTOCTYIAET 110 YEJIOBEUECKUM apTEPUsM, [I03TOMY UCIIOIb3YETCS MPH-
naratenbpHoe «bleeding» — kpoBoTouamuii [13, c. 43].

C xpacHbIM 11BeTOM y JIMKMHCOH TaKkxke accoruupyercs mupk. [{upk mo3so-
JISU1 € 4yBCTBOBATh BKYC *U3HU. OH Mpure3xal B AMXEpCT KaXa0€ JETO.

«B maTHUIY S cMakoBasia JKM3Hb», — NACAJIAa OHA B Hayaie Mas 1866 rona
Onuzaber Xosmmana. — «3To ObUT COMUIHBIN ee Kycok. [{upk mpoiiecTBoBas MHUMO
HaIIEero J0Ma — y MEHsI Bce elle KpacHo B royioBey». «Friday I tasted life. It was a vast
morsel. A circus passed the house — still I feel the red in my mind though the drums
are outy» [14, c. 452].

«KpacHO» HE TOJBKO BCIIE/ICTBUE BIIEUATIICHUS OT SIPKUX KPACOK IPEICTABIIE-
HUSA, KPACHBIM LIBET — 3TO €€ U CUMBOJI JKU3HEHHON SHEPIHH, ITO IMyJbCALUS KHU3-
HU, )KU3Hb B €€ JMHAMUKe, NBMKeHuH. Korjga mpoucxonar kakue-1u00 HeraTHBHBIC
SIBJICHUS, HaIpuUMep, 00J1€3Hb OJIM3KHUX, ITOT IIBET TYCKHEET, OyiekHeT: «Vinnie is sick
to- night, which gives the world a russet tinge, usually so red» [14, c. 312]. B nanHoM
CJIy4yae KpacHBIN IIBET MPUOOPETAET JKEJIITOBATO-KOPUUHEBBIN OTTEHOK.

«benpli» U «KpacHBIN» LIBETA OTHOCITCA K pasHbIM rpynnam. KpacHbeiid —
XpPOMAaTHYECKUM TOH. benblii — axpoMarndeckuid. OMuiIM JIMKHHCOH INPOTUBOIIO-
craBisieT ux. KpacHblil IBET y HEE — CUMBOJI )KU3HEHHOW HEPIUU, MYJIbCALUS KU3-

HHU, )KU3Hb B JUHAMHUKE, IBUKCHUM. beJblii — CTaTUYECKHUM [[BET, OH ACCOLMUPYETCS
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C COCTOAHHECM IIOKOA U PaBHOBCCHA. CYH_IGCTBYH KaK IBC IIPOTHBOIIOJIOKHOCTHU, OHU

CO3al0T TAPMOHUI0, OATTAHC, BMECTE BOILIONIAIOT MOTHOTY OBITHS:

«The Zeroes- taught us- Phosphorus-
We learned to like the Fire

By playing Glaciers- when a Boy
And Tinder- guessed- by power

Of Opposite- to balance Odd-

If White- a Red- must be!

Paralysis- our Primer-dumb-

Unto Vitality! » [13, c. 57].

3eaensblii. Green

XKuzneyTBepkaaronemMmy MUPOBOCIPHUATHIO DMHUIN JIMKMHCOH COOTBETCTBYET
MCIIOJIb30BAHUE 3€JIEHOr0 1[BETa — I[BETA XKM3HU M OOHOBieHMs. OH BCTpedaercs y
HEe B HUJIUOMATUYECKUX OOOpOTax, B MeTahOPUUYECKUX 3HAYCHHSX, B KOHKPETHOM
3HaYeHUH. JJMKMHCOH NpeanoyuTaeT 00pa3Hble BBHIPAXKEHUS C I[BETOBBIMU IpHUJIara-
TEJIbHBIMH, 3aMEHSIOIMMHU OlleHOYHbIe. B mucbme k Octuny [IMKMHCOHY OT 5 OK-
T16pst 1851 roma ona ucnonesyet ¢pa3y: «keep his memory green» [14, c. 142] Bme-
cto «keep his memory fresh» i «remember» («He 3abviBait eroy»). Jnsa Dmumu
JINKUHCOH BaXKHBIM SIBJIICTCS HAJIMYME€ MMEHHO LIBETOBOrOo 00pasa, NMOCKOJIbKY OHa
MBICIIUT Kpackamu. OJHAKO caMO BBIpAKCHHE HE SIBJISIETCS ee coOCTBEHHBIM. OHO
3aMMCTBOBAHO U3 POXKICCTBEHCKON KHUTH, onyOaukoBaHHOU B 1848 rony Yapnszom
Hukkencom («The Haunted Man and the Ghost's Bargainy).

O6paznoe Beipakenue «Lord, keep my memory green» siBisieTcs MOCieaHEN
CTPOKOW TaHHOW KHUTW. BriepBble yMOMHUHAEMOE BBIIIE€ BbIpaXXEeHUE DMUIU JUKWH-
COH ymnoTpeOnser B nucbMe Kk AOaiie Pyt ot 29 smuBaps 1850 roma: «keep your
memory green» [14, ¢. 89]. «Lord keep all our memories green» [14, c. 89]. OHo
B34TO B KaBBIYKH, B TO BpeMs Kak B mucbMe K OcTuHY (0 KOTOPOM TOBOPHUJIOCH BBI-
11e), KaBbIYKM OTCYTCTBYIOT: keep his memory green, whatever else betides! [14, c.

142] (4TOOBI HU CIYUYHIIOCH).
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TpaauuMOHHO NMPUIIATaTENBHOE «3EJICHBI» XapaKTEPU3yeT JUCTBY, HO y Jlu-
KMHCOH OHa HE MPOCTO 3eJieHas, a BEYHO3EJIeHasl, IPU 3TOM OHA pas3feliieT CI0KHOE
CJIOBO Ha J[BA: «EVEr» U «green» — «BEUHO» U «3€JICHbIN», YCUIIMBas TaKUM 00pa3oM
3HaueHue BToporo. OHa pa3dMBaeT MPUBBIYHBIC KIHUIIE, BO3BpaIlas CIOBOYMOTPEO-
JIEHUIO CIIOHTaHHOCTh. B ctuxorBopenun 1851 roma (Ne 2) JlukuHCcOH mwuieT o0
UcaIbHOM JIJIsi HE€ MUpPE, B KOTOPBINA MpuUriamaer cBoero 6para OctuHa, rje Be4HO
3eJieHas JINCTBA M caj sipue, U rae HeT Mopo3a: «here is a little forest who leaf is ever
greeny (MOTYEPKHYTO MHOIO), here is a brighter garden, where not a frost has been...»
[13, c. 4]. B naHHOM ciy4yae 3€JIeHbld — PaJlOCTHBIN LBET, I[BET MOJOJIOCTH, IBET,
MpUHAJJISKAUINHN )KUBON TpUPOJIE, UIeaIbHBIA 1BET, OECCMEPTHBIN, OCKOJIBKY HET
MOpO3a, a MOpPO3 y TO3TECChl ACCOLUMUPYETCA CO CMEPThI0. IDTO CTHUXOTBOPEHHE
BIIepBBIC MOsABIsIETCS B UchbMe K Octuny oT 17 okTsa6ps 1851 rona, u JlukuHcoH He
BBIJICJISIET €r0 CTUXOTBOPHOM CTPOKOM:

«Don't think that the sky will frown so the day when you come home! She will
smile and look happy, and be full of sunshine then- and ever should she frown upon

her child returning, there is another sky ever serene and fair, and there is another

sunshine, tho' it be darkness there- never mind silent fields- here is a little forest who

leaf is (ever green), here is a brighter ecarden, where not a frost has been, in its un-

fading flowers [ hear the bright bee hum, prithee, my Brother. into my garden come!y

(noO0YepKHymo MHOI0)
Your very aff Sister [14, c. 149]
C 3enmeHpM 1BETOM OMuIU JIMKMHCOH CBSA3BIBAa€T 00pa3 HJICATbHOIO MecTa
JUTSI BITFOOJICHHBIX, KOTOPOE HA3bIBAET «greenwoody:
«And seize the one thou lovest, nor care for space, or time! Then bear her to
the greenwood, and build for her a bower, ...»

(Ctuxots. Ne 1, Valenteen week, 1850) [13, c. 4]

«Bo031100JIeHHY10, YTO MHJIEN BCETO, IEPEHECHU B 3€JICHBIN JIEC,
3a0bIB O BpEMEHU C TPOCTPAHCTBOM!

U cTpoii xxunuuie Tam 1Jisl Bac IBOUX».
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«Greeny y I[I/IKI/IHCOH ABJIIACTCA HWCTOYHHUKOM JKHW3HU, YPCBOM MATCPU-

3CMIIN.

«In Ovens green
Our Mother bakes,
By Fires of the Sun» [/3, ¢. 512].
(CtuxotB. Ne 1143, 1869)

Bcee 3enenoe y Hee xkuBoe. JlepeBbsi, KyCTapHUKU — 3€JiIeHbIM Hapoxd: «Her

(Nature's) Green People» [13, c. 148].
(Cruxots. Ne 314, 1862).

B nuceme k Jlynze Hopkpocc B Hayane 1865 roma Ha «3€l€HBIX LIEKax» €€
pacTeHui ynaplOKa, HOTOMY YTO OHA 3a HUMM TUIATEJIBHO yXa)KuBaja, 3a00THUIIACh
o HUX. B manHOM ciyyae [IMKMHCOH MCHOJB3yeT mpueM onuiuerBopenus: «For the
first few weeks I did nothing but comfort my plants, till now their small green
cheeks are covered with smiles» [14, c. 439].

B cruxax Omunu JIuKMHCOH HAOMIOAeTCs CIEAyrollas TEHIEHIMS: OHa
OUILET ¢ 0OJIBIION OYKBBI 3HAUMMBIE CJIOBA, IPEUMYIIECTBEHHO CYILIECTBUTEIIbHBIE.
B oavH psit ¢ HUMM NONAar0T LBETOBBIE MpHIIarareibHble. B yacTHOCTH, «3ene-
HBI» — caMO CYIIECTBO NPHUPOJIBI — OHAa 0003HAYaeT ¢ OOJBIION OYKBHI. 3€ICHBIN
L[BET SIBJIIETCS JIJIs1 HEE€ HACTOJIBKO 3HAYMMBbIM, YTO OHA IIEPEHOCUT €T0 Ha BCIO IIPU-
pony, mepenaBas, TakuM oOOpa3oM, IBW)KEHHE, XU3Hb. JIMKUHCOH mpuberaer

K MCTOHUMHUYCCKOMY IICPCHOCY IBCTA C pCaJIbHOI'O IIPCIMCETA HAa BCC SABJICHUC!

«The Grass so little has to do- «Kax maro y mpasvl 3a60m

A sphere of simple Green- JItobo1ti 6v1 6razom cuen

with only Butterflies to broad 3a nemom babouex creoums

And Bees to extertain-» [13, c. 157] Buumams eyoenvio Iuen-» [ 16, c. 157]

(CtuxotB. N° 333, 1862, nepeBox A. I'aBpuiioBa)
[Tpruem mosTecca He 3eJCHBIN IBET JeNacT aTpuOyTOM TpaBhbl, a TPaBY Jeia-
eT atpubyToM 3enmeHoro. He «green grassy, a «the grass... — a sphere of... greeny.
B ctuxorBopenun Ne 1593 (1883 roma) poxaaeTcs HOBBIA, HETPATUILIMOH-
HBII 00pa3 3eneHoro Betpa. JlukuHcoH BBOAUT BeIpakeHue «a Green Chilly — «3e-

JICHAs Ipoxjiaaa», B KOTOPOM PCAINIYCTCA IMEPECHOCHOC, IICUXOJIOTMYCCKOC U OIC-
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HOYHOE 3HAQYEHHUE CBEXKECTM M KOTOPOE IMOCTPOCHO HO IMPHUHIMITY KOHTPACTA!
«a Green Chill upon the Heat» [13, ¢. 660] — «mpoxiaga B xapkuii 1eHb». [[yHOBe-
HUE BETpa B Kapy CO3MAET OUIYIICHUE JBU)KEHUS, NTUHAMUKHU KA3HU, U CaM BETep
n300pakaeTcs B BUAC U3YMPYIHOTO (YCTONYHMBBIN 3aMEHHUTEINb 3€JICHOTO) TIPUBU/IE-
Hus, ayxa: «an Emerald Ghosty. [Touemy 3enensiii Berep? IloTomMy 4TO OH mpoiiesn-

cs 1o TpaBe (TpaBa 3ejieHas), K 3eMJIe €€ TPUMSLIL:

«There came a Wind like a Bugle-

It quivered through the Grass

And a Green Chill upon the Heat

So ominous did pass

We barred the Windows and the Doors

As from an Emerald Ghost-...» [13, c. 660]

Tax mpouCXoANT MEPEHOC IIBETOBOM XapaKTEPUCTUKH C TPABBI HA gemep.

W3ympyAHBIN LIBET Mbl BCTPEYAEM B ONHUCAHUU HACTYIUICHUS OCEHH B CTpaH-
HOM codeTaHuu: «an emerald pathos», KoTopoe OTIEPKUBACT IPaMaTU3M CHTYAIUH
yBsipanus. «Pathos» mpruobOpetaeT 3HaueHue HaJpbiBa yracanus. Cama Ku3Hb OOpeT-
Csl, HO OHa HE MOXET MPOTHUBOCTOSTH MAaryOHOW CHJIE KOBAPHBIX, XOJOJHBIX HOYEH:
«their tender armor insufficient for the crafty nightsy.

«The plants went into camp last night, their tender armor insufficient for
the crafty nights. That is one of the parting acts of the year, and has an emerald pa-
thos...» [14, c. 848] (Ilucekmo k Mapun YutHH, oceHb 1884).

YacTto MBI BCTpeuaeM MPOTHUBOIIOCTABICHUE 3€JIEHOT0 OeoMy, KOTOpoe Io-
J0OHO OTTO3UIINH: 3UMa — BECHA, )KU3Hb — CMEPTh.

«This was in the White of the Year-
That was in the Green.., » [13, c. 462].
(CtuxotB. Ne 995, 1865)
«Buouwe — 6enoe spems npuuino.

3enenoe — kanyno 6 menwvy (nepes. B.Mapxogoii) [21, c. 101]

Becna nis Omunm Jlukuacon — ato «Experiment of Green» [13, c. 578]

(Ctuxots. Ne 1333, 1857).
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Kaptuna npupoasl MEHSETCS, U U3yMPYIAHBIA 1BET 3aMEHSET OpUIUINAHTO-
BB (MMeeTCsl B BUy OJIECK CHETa), HIMEHHO ATOT IBET «JIOCTAET CHET U3 MOJISPHBIX

IIKATYJIOK»:

«The Seasons-shift-my Picture-
Upon the Emerald Bough,
I wake- to find no- Emeralds-
Then- Diamonds- which the snow
From Polar Casket-fetched me» [13, c. 179]
(CtuxotB. Ne 375, 1862)

BHoBBE mosBisieTcs IIPOTHUBOIIOCTABJICHUC! OB — BCHCHBIﬁ; 3UuMa — BCCHAa.

[Togo6GHOe mpoTuBOTIOCTaBIeHNE HaOmI0MaeTcs B ctuxotBopennu JI«411, 1862 rona:

«The Color of the Grave is Green-
The Outer Grave-1 mean-

The Color of the Grave is White...

The Color of the Grave within-
The Duplicate-1 mean-
Not all the snows could make it white-

Not all the Summers- Green-...» [13, c. 195—196].

OctaBasch MPOTHUBOIOCTABICHHBIMH, 3€JICHBIM U O€sblid CTAHOBSTCS YacTIMU
OJIHOTO SIBJICHUS, CUMBOJIM3UPYS €ro pasHbie (pa3pl, B3aUMOCBS3b, JUATEKTUKY MPO-
necca. 3eJIeHbIi [IBET — TPaBsIHOM MOKPOB. benblil IBET — 1BET caBaHa. CMepPTh CUM-
BOJIM3UPYET HE TOJBKO YMHpPAHHUE, HO W MPOJOJDKEHUE KU3HH, MOJOOHO <JIUCThIM
TpaBbl» YUTMEHA: KOTJa Mbl yMpPEM, Mbl IIpopactemM TpaBou. Ilo3HaBas mMup peayb-
HBII, To3Tecca DMUIN JJUKMHCOH IPeoOpa3oBhIBAET €r0 B CBETE CBOETO MUPOBOCIIPH-
ATUs, CBOUX ACCOLMALNM, OUIYIICHUH, HACTPOCHUA. TakK ke, KaK U3 KUBOIMUCH UM-
IIPECCUOHUCTOB, U3 €€ TBOPYECTBA UCYE3JIa HE TOJIBKO YEpHasl KpacKa, HO U OIMCAaHUe
TEMHBIX CTOPOH XU3HU. U naxke cMepTh OHA OMMCHIBAET B CBETIBIX TOHaX. E€ mup —
3TO MUP CBETJIbIN, MPa3JHAYHBIN. Bce ypaBHAIOCH CBETOM, BCE HAIIOJIHEHO 30JIOTHIM
CBEUYECHHEM (HE CITydyallHO MPeo0Ia a0l LIBET — 30JI0TOH ).

JIMKUHCOH TiepenaeT Oerubie BIeYaTIeHus, ObICTPOE BOCIIPOU3BE/ICHUE Te3a-

JKa, JIMIIb OAWH MOMCHT €Io CynmicCTBOBaHUA. B ee KapTHHC MHpa JOMHHUPYCT Kpa-
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COYHOE BOCTIpUSTHE. YJIaBIMBAETCS €CTECTBEHHAs] BHOpAIUS IBETOB, CJIOXKHEUIIEe
coueTaHue HIOAHCOB, (peepus cBera. JKW3HB MPEACTACT KUBOW M M3MEHUMBOU, MO0

NU3MCHYHNBOCTH U €CTh )KU3Hb.
«The Red- Blaze- in the Morning-
The Violet- is Noon-
The Yellow- Day- is falling-
And after that- is none
«Blazing in Gold and quenching in Purple
Leaping like leopards to the Say
Then at the feet of the old Horizon
Laying her spotted Face to die...» [13, c. 104].

«She sweeps with many — colored Brooms-
And leaves the Shreds behind-

Oh Housewife in the Evening West-

Come back, and dust the Pond!

You dropped a Purple Ravelling in
You dropped an Amber thread-

And now you've littered all the East
With Duds of Emerald!» [13, c. 101].

«A slash of Blue-

A sweep of Gray-

Some scarlet patches on the way,

Compose an Evening Sky-

A little purple-slipped between-

Some Ruby Trousers hurried on-

A wave of Gold-

A Bank of Day-

This just makes out the Morning Sky» [13, c. 95].

[lepen HamMu UCKYCCTBO MEpBOro BrHedaTieHus, 3pdexTa, Mpou3BOIUMOTO
pPEeanbHOCTBIO, UCKYCCTBO HE JIMHUM, a TEX «MacC», KOTOPbIE 3a€PKUBAIOTCS HA CET-

yaTke riasa. Mcnoap3oBaHue «CBIPBIX», CBCIKHNX, CUIIbHBIX KpPaCOK, MAYIIUX OT Ca-
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MO TPUPOJIbI, IEPBOHAYANIBHBIX IIBETOB, X COOTHECEHHUE, a He cMelleHue. dDpar-
MEHTHPOBAHHBIC, W30JIMPOBAHHBIE, YKOPOUEHHBIE (Dpa3bl YMOAOOSIOTCS IIBETHBHIM
Ma3kaMm. Hanuio Bce NpU3HAKKM HMMIIPECCUOHUCTCKOro mucbMa. [Ipu3Hakamu uM-
MIPECCUOHUCTCKOTO CTUJIA MPU3HAHO TNEpeMelleHre CyObheKTa JACHCTBHS Ha BTOPOM
niaH. [loatecca yke He pacCKa3bIBA€T O CBOEM COCTOSIHUM, HE OINHCHIBAET €r0, HE
UCIIOBEIYETCS, OHA HAYMHAET TOBOPUTH COBEPIIEHHO WHBIM MOATUYECKUM SI3BIKOM.
[Tpupona nepecraet ObITh OOBEKTOM, OTHOCUTEIHLHO KOTOPOTO HA PACCTOSIHUU CaMO-
OnpeNeNsieTcss U BbhIpaxkaeT ceOs Jupuieckuid repoid. OHU BHE3AMHO CIMIUCH B OJI-
HOM oOpase, B olHON MeTadope, B HEKOEM €IMHOM CYIIECTBE, KOTOPOE, OCTABAsICh
MIPUPOJOM, CTAHOBUTCS YEJIOBEKOM. llel3ax «o4eoBeunBaeTCs», HAIEISIETCS CBOM-
CTBaMHU 1M, TOTJA KaK JyIlla 3aMMCTBYET U3 BHEILIHETO MUpa Men3aXHu, ClIoCOOHbIE
HapucoBaTh ee coctosiHue. Ho 310 He mepconudukanysa. ITo NPUHLIUITUATBHO HHOE
apienre. C 3TOro MOMEHTa rpaHuila CYObEKTUBHOTO M OOBEKTUBHOIO MEpecTaeT
OBITh HEMPOHUIIAEMOW WJIM TPYAHOIPOXOJAMMON, HAUMHAET pa3MmbiBaThes. O0e 3TH
chepsl ABOIIOIMOHUPYIOT B CTOPOHY HMMIIPECCHOHUCTCKOTO IBYEAMHCTBA. MYy3bI-
KaJIbHOCTh — CIIEACTBUE, (POpMa 3TOUM CIMTHOCTH BHEIIHETO M BHYTPEHHErO BO BIIE-
YaTJICHUH, B ONIYIIICHUH, B HACTPOCHUH, B TOM OOIIIEM 3BYKOBOM TOTOKE, B KOTOPOM
HET HUKAKOW BO3MOXKHOCTH PACWICHHTbh U CTPOrO KIIACCU(PHUIMPOBATH COCTABIISIO-
e ero 3JeMEHThl. PUcCys OOBEeKTHBHBIN Iei3axk, oHa (haKTHUYECKU H300pakaeT
nen3ak cBoeu mymd. B3risia mosTecchl — 3TO B3I M3BHE, OMM3KUI B3TISLY JKU-
BOIKUCLA, (PUKCHUPYIOIIETO 0YapOBaTEIbHYIO, MPA3IHUYHYIO, JEKOPATUBHYIO, BHEIII-
HIOIO0 CTOPOHY KH3HH, HAOPACHIBAIOIIETO ICKU3bI U3SIIIHBIM, TOHKUM TiepoM. Bo3HuU-
KaeT CTENEHb HEOMPEAEIICHHOCTH, Pa3MbITOCTU, KOTOpPAs SIBISETCS MPU3HAKOM HM-
MIPECCUOHUCTCKOTO 00pa3a. ITa pa3MbITOCTh OMPEACIISIET U CUHTAKCUC CTUXOTBOPE-
HUN, BCIO €r0 KOHCTPYKIIMIO, KKl ayeMeHT. Ha cmeHy pa3BepHyThIM (pazam
MPUXOIAT KpaTkue ¢pa3bl, KOTOPHIE JIOKATCS, KAK Ma3KH B JKUBOIHCH, KaK MPUKOC-
HOBEHHME KHCTH XYIOXKHUKa-uMIpeccuoHucra. dpasza TepseT CBOK CaMOCTOATEINb-
HYIO aKTUBHOCTb, U3 HEE€ YXOJHT JICHCTBUE BMECTE CO CKA3yeMbIM-TIJIAr0JIOM, KPOME
HEBBIPA3UTEIBLHOTO, TOBOPSLIETO O IPUCYTCTBUM W HENEPEBOAUMOIO «ECTHY.

M MHOXECTBO CYHICCTBUTCIIbHBIX !
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«The Red- Blaze- in the Morning-
The Violet-is Noon-...»
«Miles of Sparks-at Evening-» [13, c. 225]

«A slash of Blue-
A sweep of Gray-...»
«A Wave of Gold-
A Bank of Day-...» [13. c. 95]

Takoe cTpoeHHEe CTUXOTBOPEHUH COMMKAET UX C >KUBOIUCHIO, a TMOPOXKIAET
WX «KUBOMUCHAS» 3a71a4a MOI3HH, «IIEH3aK TYIITN.

N nuceMa JIMKUHCOH TOXe SIBJSIOT COOOM Mei3ak MyIu, 3apUCOBKY BIIe-
YaTJICHUN WIM NepeKnBaHui. Hepeako mponuioe BOCCTaHABIMBAETCS C ITOMOIIBIO
NaMATH, CUITYy KOTOPOW COCTaBJISIET 4yBCTBO, TOJILKO TaKUM MYTEM K >KH3HU BbI3bI-
Baemoe. [lucbMo poskgaercs B MTHOBEHHMsI, Korja cpaboTraja MHCTUHKTUBHAsS Ta-
MsTh. Bee otnoxuBieecss B 00beKTax sIBISAET COO0M HE caM OOBEKT, a BICUATICHUE
OT HEro:

«I love before the hills are red — are gray — are white...» [14, c. 354].

«The skies are grey and yellow, and there's purple craft» [14, c. 334]

«Today is very beautiful — just as bright, just as blue, just as green and as

white, and as crimson, as the cherry trees full in bloom, and the half opening peach

blossoms, and the grass just waving, and sky and hill and cloud, can make it, if they
try. How I wish you were here, Austin — you thought last Saturday beautiful — yet to
this golden day, 'twas but one single gem, to whole handfuls of jewels» (momguepk-
HYTO MHO10) [14, c. 248]

3akJaouYeHne

Hrak, npoBeneHHOE UCCIIETOBAHUE MO3BOJISAET CAECNATH BBIBOA O TOM, YTO MHUP
HO3TUYECKON IMYHOCTH OMUIH JJUKMHCOH MOKET ObITh NOJHOCTBIO PACKPBIT TOIBKO
ITPY KOMIUIEKCHOM aHAJIN3€ €€ CTUXOB U AIUCTOJISPUN.

BHyTpeHHUII MHp XyIOXXHHKAa — 3TO OCOOBIH MHp, KOTOPBIM HaXOAHUT CBOE

BHCIIHCC Bblpa}KCHI/IC BO BCEX BUIAX ACATCIBHOCTH. Yrto 6BI HU Jacj1ajaa I[I/IKI/IHCOH:
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COUYHMHSIIA MMHChMa, O0IIANIACh C IPY3bsIMU, Pa3MbIILIsAIa 00 HCTOPUH, OHA OCTaBalIacCh
Ipexae BCero mo3toM. M cBoio coOCTBEHHYIO *KU3Hb DMK JIMKMHCOH TOXeE BOC-
NPUHUMAET KaK MO3THUYECKUU TEKCT. [1033us1 — CBOMCTBO TBOpUYECTBA, KOTOPOE IMPO-
HU3BIBAET BCE, K UEMY OHA «IPUKACAETCS», HAUWHasl C OOBIICHHBIX BElIe A0 Quiio-
CO(CKUX PA3MBIILICHUH.

Kak Obl HUM Obla JIMKMHCOH M30JMpPOBAaHA OT OKPY>KAIOIIETO MHUpA, BCE, YTO
MPOUCXOIMIO BOKPYT, MepepadaThiBajoch B €€ TBOPUECKON Jaboparopuu M Hakja-
IBIBAJIO OTIIEYATOK Ha €€ TBOpuecTBO. B mepByto ouepenb, Ha mo3teccy, 0€3yClIOBHO,
noBiusia ee srnoxa. CoObITHs, pakThl TMUHONM OMOTpaduu CIYKUIH MaTEPUATIOM IS
XYZ0KECTBEHHOTO BOOOpa)xKeHHsI, co3gaHusi o0pa3oB. BaxHelmnM acnekToM KOH-
TEKCTa, 06€3 KOTOPOro HEBO3MOKHO OOOMTHUCH B Pa3roBOPE O XYJI0KHUKE, BHICTYIAET
BpEMSI, B3SITOE HE IPOCTO KaK XPOHOJOTHYECKas «3apyOKay Ha MEPTBOM CTBOJIE, a BO
BCEU MOJIHOTE OJHOBPEMEHHO €ro MCTOPUYECKOM M MPEAEIBHO KOHKPETHOW JAaHHO-
ctu. MlHaue roBopsi, — A10Xa, HEMOBTOPUMBIM OOJIMK KOTOPOM pOXKIAeTCs HEpacTop-
KUMBIM €IMHCTBOM MECTA U BPEMEHH.

Hcnonp3yemblil HAMM KOMIUIEKCHBIN MOJIXO0J K TBOPYECTBY MOATECCHI MTO3BO-
JIUJ1 1aTh aHAJIU3 €€ LIBETOBOM IAJIUTPBI.

B pe3ynbTaTe Mbl NPUILIN K CIEAYIOIIMM BbIBOAAM: HEBO3MOYKHO YCTaHOBUT,
YTO SIBJIAETCS] IEPBUYHBIM, a YTO BTOPUYHBIM: NHCbMa nin ctuxu. Cama noarecca 3a-
TPYJIHSAETCS OTBETUTH HA 3TOT BOIpoc. HYaiie Bcero nepBUYHBIMU SBIISIIOTCS TUCHMA,
OJIHaKO 00pa3 WJIM MBICJIb MOXKET BO3HUKHYTh CHayajga B CTUXOTBOPEHHH, a YK€ 3a-
T€M B MCbMe. MHOTOUYHCIIEHHBIE MAPAIUIEIIA STUCTOJSPUNA U TT033UU JJUKUHCOH 1103~
BOJISIFOT Ha3BaTh BCE €€ TBOPUYECTBO €AMHBIM «ITMUCbMOM MHUPY». [IpuMeHsemblii HaMu
KOMILJIEKCHBIA TMOAXO0J MOMOI pacuudpoBaTh MHOTHUE CTUXH, KOTOpbIE ObUIM OBl
IPOCTO HEMOHATHBI 0€3 aHajlu3a MHCEM. 3HAHUE SIHUCTOJSPHOrO MaTepuana TaKxkKe
ABJISIETCA YPE3BBIYAHO BAXKHBIM JUJIS MEPEBOAA CTUXOB OMWINA JIMKMHCOH, TaK Kak
MO3BOJISIET HAUTHU OOJIee TOYHOE CJIIOBO MJIM BBIPAYKEHUE B CITydyae HEOJIHO3HAYHOCTH,
MOHSTH CKPBITBIN CMBICH, aCCOLMAIINIO, MTOICKA3aBUIYIO TOT UM MHON 00pa3s.

JIMKMHCOH MPOAOJKAET TPAIULIMM POMAHTUUYECKOW JIMTEPATYPHI, KOTOpask OC-

HOBBIBACTCA Ha BBIPAKCHHUH SMOIMOHAJIIBHOI'O BHYTPCHHCTO MHUpPA XYJOKHHKA. Oco-
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OEHHO TOKa3aTeNIbHbI B 3TOM CMBICIIE €€ AMUCTOsIpUn. JInprudeckoe Havaao y DMUIu
JINKUHCOH TIOJMHO W CBOOOJHO BBIp@XaeTcs Kak B JKaHpe TIO33MM, Tak
U B 3MIUCTOJIIPHOM >kaHpe. IMEHHO JIMpUYecKH OKpallleHHOE BOOOpa)K€HHE TIJIaBEH-
CTBYET y IOJITECCHI HE TOJIBKO TaM, I'IE peYb MAET O BBIPAKEHHUM JIMYHOI'O YYyBCTBA,
HO U B 00JIaCTH OTBJICYEHHON MbIciu. i1 OMunn JIMKMHCOH XapakTepHO BHUMaHHE
IpPEXIEe BCEro K ABM)KCHHUIO OBITHSI M MBIIUICHUS, @ HE K CTAaTUCTUYECKUM, JIETKO
MOJJAIOUIMMCS TOYHOMY HM3MEPEHHIO M TOJCYETy MOAPOOHOCTSAM TOTO, UTO YXKe
OIIPEAEINIIOCh, 3aCThUIO U MPEObIBAET B HEMOABMXKHOCTH. OHa, Kak MO3T — pOMaH-
THK, Yallle Bcero oOpaiaercss K CBOUM ajipecaTaM, MOJAYUHSISCh HACTPOCHUIO MHUHY-
ThI, BHE3AITHO MEPEXOs OT YHBIJIOCTH K IIYTKE, U, HA00OPOT, OTBIEKAsACh OT MEPBO-
Ha4yaJbHOW TEMBI pay APYIHX, BOSHUKIINX BHE3AIIHO B €€ BOOOPAKEHUU U HaMSTH.
JIMKMHCOH NPUCYI IIPUHLNI IPOTUBOPEYUBOCTH U PE3KUX NEPEXOIO0B OT BBICOKOTO
K HU3KOMY M HAa000pOT, KaK B IUChMAaxX, TaK U B IO3TUYECKOM TBOpuecTBe. Ee nuch-
Ma rpaHuYaT ¢ POMAHTUYECKON JINPUKOM U 3a4acTy0 IPEICTaBISIIOT COOOM MOINH-
HBIE JIMPUYECKUE CTUXOTBOPEHUA B mpo3e. [lepexon oT mpo3bl K CTUXaM U OT CTUXOB
K IIPO3€ COBEPILIACTCS B HUX C TOM K€ HEMOCPEIACTBEHHOCTBIO, KOTOPAsi XapaKTepHA B
LEJIOM ISl SIUCTOJISIPUM POMAHTUKOB, — 3TO COYETAHHWE CAMBIX BO3BBILIECHHBIX I103-
TUYECKUX AJUIIO3UI C MOAPOOHOCTSIMH «HU3MEHHOI» U3HU, UyBCTBO MTHOBEHHO-
CTH, OBICTPOTEYHOCTH U HEPA3PBIBHO CBSI3aHHAS C HUM IIOJIHOTA OLLYIIEHUS JaHHOTO
MOMEHTa, TeKy4eCTH, BEUHON U3MEHUUBOCTH OBITHS.

OTTankuBasCh OT IOJIOKEHUN TPAHCLUEHICHTAIN3Ma, B YUEHUH KOTOPOTO BO-
IJIOTWIICS Ui JIMKMHCOH MIEHHBIA ONBIT U MUPOBO33PEHUYECKUA MUTOI BCETO MPEN-
IIECTBYIOLIETO JTUTEPaTypHO-(HUI0cOPCKOTO OMbITA, OHA MPUXOMIA K BEIBOJIAM, IO-
PO COBEPILIEHHO HOBBIM M HEOKHUJIAHHBIM. E€ M033us U mucbMa MPOHUKHYTHI pas-
AYMBSMH O KU3HU, CMEPTHU, O€CCMEPTUH, BEYHOCTH, KpacoTe, IpUpojie, UCKYCCTBE,
CMBICJIE YEJIOBEUECKOIr0 CyllecTBOBaHUA. HoBOaHrnmiickas mosrecca MHpOAOJDKHIIA
JVMHUI DMEpPCOHA B CO3/IaHUU IOA3UU MBICIH, UCXOJd U3 CPOPMYIUPOBAHHBIX UM
ACTETUYECKUX MPUHIMUIIOB. DMEPCOH Jajl HAPABICHHUE MEPEOLIEHKE POMAHTHYECKOTO
KAaHOHA, II0 KOTOPOMY CBOMMH IIyTSAMHU NONUIM YUTMEH M JIuknHCOH. Kaxxiwli u3

HHUX pacHivps BOBMOKHOCTH POMAHTHU3MaA, JIOTHYCCKHU 3aBCpuiast ONIIPCACICHHYIO CI'o
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auHUI0. JIMKMHCOH pa3pabaThiBaeT HOBYIO CHCTEMY CTHXOCIOXKEHHs (BCien 3a
Yurmenom). OqHAKO OHA HCIMOJIB3YET MPUOIMKEHHYIO pudMy TOpasao dvaiie Hero.
Jlis ee TBOpYECTBA XapaKTEpPHBI YIIyOJIEeHHE MCUXO0JI0IM3Ma, POMaHTU3M C UMIIpEC-
CUOHHMCTCKUM MHUPOBOCHPUATHEM.

CBoeoOpa3zue uckyccrBa JJUKMHCOH B UMIIPECCHOHUCTCKOM «(oTorpadupoa-
HUW» CyOBEKTUBHBIX BIIEYATIIEHUH, B UX PACWICHEHUU HA MEJIbYaWIINE COCTaBIISIO-
1€ BEeIMYUHBL. Pacckazumk — CJIOBHO «ammapatry AJis YJIaBIMBaHUS U (PUKCAIIUU Ta-
KHMX BIICYATJICHUN OT HEMOCPEACTBEHHO OIIYIaeMOr0 MHUPA, KOTOPBIH, B CBOIO OYe-
penb, 000paynuBaETCs K BOCIPUHUMAIOIIEMY CBOEH UyBCTBEHHON CTOPOHOM.

OCHOBHBIMHU XYA0XECTBEHHBIMU (DYHKIUSMU IIBETOBOM JIEKCUKH Owmuin Ju-
KUHCOH SIBJISIFOTCS:

1) ycuseHHe BBIPA3UTEIBHOCTH CIOBECHBIX 00pa30B M UX 3MOIMOHAIBLHOTO
BO3JICHCTBHSI HA YNTATEIIS;

2) y4acTHe B BBIPAKEHUU UJECHHOTO COAEPKAHUS U SMOLMOHAIBHOIO HACTPOS
CTUXOTBOPEHMS, a TAKXKE aBTOPCKUX OLEHOK, B3IJIS0B M YyBCTB;

3) pacuIMpeHue CEMaHTHYECKON CTPYKTYpbI CIOBECHOTO 00pa3a 3a CueT acco-
[IMATUBHBIX CBS3€U COUETAIOUIETOCs C HUM I[BETOO0O3HAUCHUS;

4) CO3JaHNC MHANBUAYAJIbHO-aBTOPCKUX IMMO3THYCCKHUX 06p8,30B.
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puaoxenue Ne 1

Tecm Jlowepa

CoBmecTtHO ¢ kadenpoit ncuxonoruu Kazanckoro ®denepanbHOro YHUBEpCH-
TeTa Mbl mpoBenu TecT JIromepa, OCHOBaHHBIN Ha METOJIE IIBETOBBIX BbIOOPOB. JlaH-
HBIM TECT MOCTPOEH HA TOM OMBITHOM (paKTe, YTO BHIOOP IIBETA YEIOBEKOM OTpakaeT
HEPEIKO €ro HaNpaBICHHOCTh Ha OMPECICHHYIO JIeATeIbHOCTh, HACTPOEHHUE, (PYHK-
LMOHAJIBHOE COCTOSIHUE, a TAK)K€ HauOOJIee YCTOMUMBBIE YEPThI €r0 JIMYHOCTU. ITO
TaK Ha3bIBAEMbIN «TJIyOMHHBIN TecT». [Ipeanodrenrne Toro WM HHOro LBETA SIBISET-
Cs1 3HAUYMMBIM B [ICUXOJMAarHOCTUKE, TAK KAK MOYXKET MHOIO€ CKa3aTh O YEJIOBEKE.

XapakTepuctrka 1BeToB (o Jlioiiepy) BKiItOUaeT B ce€0sl YEThIPE OCHOBHBIX U
YEThIPE AOMOJIHHUTENbHBIX LIBETA.

OcHOBHBbIE LIBETA

1. Cunuii (CUMBOJIU3UPYET CIOKOMCTBUE, YIOBIETBOPEHHOCTD ).

2. 3eneHblid (4yBCTBO YBEPEHHOCTH, HACTOMYMBOCTh, HHOTAA YIPSIMCTBO).

3. KpacHblil (CMUMBOJU3UPYET CUITY BOJIEBOTO YCUIIUSI, aTrPECCUBHOCTD ).

4. CBeTno-KenThii (3010TOM) (AKTUBHOCTH, CTPEMJICHUE K OOIIECHUIO, HKCIIaH-
CHBHOCTb, BECEIIOCTD).

[Ipu cBOOOAE OT KOH(IMKTA B ONTUMAJIbHOM COCTOSHUHM OCHOBHBIE IIBETa
JOJDKHBI 3aHUMATh ITPEUMYILECTBEHHO MEPBBIE MATh NO3ULIUNI.

JlonoaHUTENBHBIE LIBETA:

5. ®uonerossid, 6. KopuuneBsiii, 7. YepHblil (0 — HyJIEBOW) CUMBOJIU3UPYIOT
HEraTUBHBIC TEHICHIIUH, TPEBOKHOCTD, CTPECC, IEPEKUBAHUE, CTPAX, OTOPUEHUE U T. II.
3HaueHHUE ATUX I[BETOB (KaK M OCHOBHBIX) B HAMOOJIBIIIEH CTETIEHU OMpPENeIsIeTCs UX
B3aMMHBIM PACIIOJIOKEHUEM, PACTIPEAETICHUEM TI0 MO3ULIHSIM.

TecT 3akiouaercs B BHIOOpE IIBETA B HUCXOAIIEM MOPSAKE MPEANOYTEHUS:
cHayana Ne 1 — niBeT HamOoJiee YaCTOTHBIN, IPEANOYTHTEIBHBIN, 3aTeM Ne 2 — mBer
Ha BTOPOM MECTE€ MO MPEANOYTEHUIO U TaK Jlajee, ¢ TAKUM pacyeToMm, yTo moj Ne 8
BBIOMPAETCS LIBET HAMMEHBIIETO MpeanodYTeHus. Takum oopa3oMm, hopMupyeTcs: Bo-
CEMb IMO3ULIUN.

OnHMM M3 ATANOB TECTa SABJIsETCS 3anojHeHue Tadmuipsl Ne 1, B BepxHeil cTpo-
K€ KOTOPOH pacIoyIOkKEH psAJl LIBETHBIX KBAJIAPATOB (KPACHBIM, XKEATHIN, 3€J€HBIN, CH-
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HUM, (UOJIETOBBIA, KOPUYHEBBIN, 4YepHBIA, cepblii). Ham HeoOxomumo BbIOpaTh
HauOoJee MpeAnouTUTENbHBIN (¢ Touku 3peHus JukuHcoH). Beibop ompenemnsercs
CTATUCTUYECKUM AHAIM30M MO033UK OMWIN JIMKMHCOH (4aCTOTHOCTH YNOTpeOIeHUs
[[BETOB, CTATUCTUYECKUE JTAaHHBIC, IPUBEJCHHBIC BBILIE). 3aTeM BbIOMpaeM Hauboee
MPEANOYTUTENBHBIN IBET U3 OCTaBIIMXCS U Tak aanee (Bcero §). CienyeTr OTMETHUTD,
YTO 3a <OKEJITHIN» MBI YCIIOBHO TTpuHUMaeM «gold» (aro cootBercTByeT Jltomepy); 3a
¢uoneToBslil — «purple». BriOop noskeH ObITh OJJHO3HAYHBIM: Ka)KIbli U3 IIBETOB
JOJDKEH B UTOTE 3aHATh CBo€ MecTo. [Ipexne Bcero, orMeyaeM, 4To MpadyHble, TEM-
HbIE 1[B€Ta (KOPUYHEBBIN, YEPHBIN U CEPBIN) 3aHUMAIOT MOCIEAHEE MECTO. JJUKUHCOH
UX HE IpHeMJIeT. AHAJIOTMYHBIM CI0cOO0OM 3anosHseTcs Tadauma Ne 2.

ITpu 3TOM HE ciieyeT BOCIIPOU3BOIUTD NMPEABIAYIIHNI BEIOOD AJIs MPAaBUIBHOU
MHTEpHpETALNH pe3yiabTaToB. BeiOop B Tabmuue Ne 2 onpenensercs cTaTUCTUYECKUM
aHaJIM30M IuceM OMUIU JIMKUHCOH (4acCTOTHOCTh yNOTpeOIeHHs LIBETOB U €€ coO-

CTBCHHBIC PA3MBIIIJICHHA O HBCTOHpeI[HO‘-ITCHI/II/I).

Tadanma Ne 1 BeITVISIAUT CJIeXYIONIUM 00pPa3oM:

Mecto | Kkpac-| KenThlil| 3elie-| CUHUM | puosie-| KOpU4Y- | uep- | cepbii
LIBET HBIN HBIN TOBBIM | HEBBIU HBIN

1. gold

2. | red

3. purple

4. blue

5. green

6. brown

7. grey

8. black
Mecto 3eNie- | Cepbld | KOpUd-| Kpac- | CHHHM | Quose-| dYep- | JKeNThIi
LIBET HBIN HEBBLIM | HBIN TOBBIN | HBIN

1. gold

2. blue

3. | green

4. red

5. brown

6. black

7. purple

8. grey
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Tect gaet ciaeayronme pe3yabTaThl:

I. JlelicTBUTEIILHOE COCTOSIHUE:

1. HanpsikeHnue n3-3a OrpaHUYEHUS] B CAMOCTOSITENBHBIX PEIICHUSX.

2. CTtpemMieHre K B3aUMOIIOHUMAHUIO, OTKPOBEHHOMY BBIPAKEHHIO MBICTIEH.

I1. XKemaemoe (mporuo3upyemoe).

B rpade tecta oTMedeHO €€ CTpeMIICHUE K ITUPOKON aKTUBHOCTH.

Omunu JIMKUHCOH OTHOCUTCSL K «KEJITOMY THIYy MOBEICHUS YEIOBEKa» (4TO
MOJITBEPKAAETCS HE TOJILKO TeCTOM Jlromiepa, HO U TecToM Dasapaa ae bono [40].
Takum 00pa3oM Mbl BHAUM, YTO JAHHBIE, MOJYYECHHBIE MO Pa3HbIM METOJUKAM,
SBJISIFOTCS QHAJIOTUYHBIMU, a 3HAYUT, C OOJBIIONH CTEMEHBIO BEPOATHOCTH, OOBHEK-
TUBHBIMU.

YenoBek, OTHOCAIMIMNCA K TOJOOHOMY THITY, HAIICJICH BIEpPEHd, yCTpEeMJICH
B Oyayliee, K HOBOMY, COBPEMEHHOMY, pa3BUBAIOLIEMYCsl U €llle HecPOopMUPOBaH-
HOoMy. JIJIs HEero xapakTepHbI MOMCKU CUACThs BO BCEX MHOTOYHCIIEHHBIX cdepax,
MIPEANOJIATAOIINX MPOCBEIIEHNE U CIIOCOOBI TOCTHKEHUST coBepiieHcTBa. OH ocTa-
eTcsa caMuM coOoi. Ero moJsiouTenbHbIE acHEeKThl — KHU3HECIOCOOHOCTh, HEUCTO-
IIUMBIE PECYPCHI, CBOOOAA OT pamMOK. DTO BOIUIOMICHHE HHTy3Ma3Ma U ONTHUMH3MA,
MO3UTUBHBIN B3IJIS Ha BEIIU, CO3WJAHUE; MOUCK OJAroMpHUsITHBIX BO3MOXXHOCTEH.
[To3uTBU3M JaHHOM JIMYHOCTU POXKIAETCS HE B PE3yJIbTaTe BBISBICHUS [ICHHOCTEH,
a B KaueCTBE M3HAYAJIbHOW TOTOBHOCTH 3Ty UJAEIO MPUHATH U OTHICKATh B HEM MOJIO-
KUTEIbHBIC MOMEHTHI.

MBIIeHHE «KEATOrO TUIIA MOBEICHUS YEJIOBEKA» B OMPEACICHHON CTETEHU
MIPEACTABISIET COOON MBIIIUICHHE peaKTUBHOE. [ 0OBOpSl 0 peakKTUBHOCTHU, MPEIoJiara-
€TCs, YTO OHO MPHU3BAHO BKJIFOYATHCA B pabOTy M HEMOCPEACTBEHHBIM 00pa3oM pea-
TUPOBaTh HA BO3HUKHOBEHUE TOM WMJIM MHOUM CUTyallMH; B JAHHOM CJIy4ae — OTBEYaTh
Ha TMPEI0)KEHHOE CTeUCHUE OOCTOSITEILCTB IIeJICHANPABICHHBIM TTOMCKOM MO3UTHB-
HBIX MOMEHTOB M T€M CaMbIM YpPaBHOBEIIMBAaTh KPUTUUECKUN B3I HA Belu. Ta-
KOW YeJOBEK CTPEMHUTCS MPOBECTH BBIIBUHYTHIM IJIaH B KU3Hb U MOTOMY C TOYKHU

3PpCHUS IICUXOJOIMH pacCMaTpruBaACTCA KaK KOHCTPYKTHBHBIﬁ, COBI/I,IIaTCJ'IBHIJﬁ THII.
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Ero o6pa3 mbiciell uMeeT npsiMoe OTHOIIeHHE K npeasuaeHuto. [log npensu-
JCHUEM CJIeyeT MOHUMATh Hallly CIOCOOHOCTH K BBISIBIICHUIO JTIOOBIX MEPCIEKTUB —
KaK JJIs1 OCMBICIIEHUS TOTO, YTO U KaK CIEAYET CHeNIaTh, TaK W JJIsl HIOHUMAHUS 11a-
roB, KOTOPbIX HEOOX0AUMO H30exaTh. TpynaHO MOCTHYH 4ero Obl TO HU ObLIO Oe3
HaJEX bl HAa MOJOXKUTENbHBIN pe3ynbTaT. [lo0yxeHre Kk AeHCTBUIO U SHTY3HA3M,
POXKIaeMblil TIPEeIBUIEHUEM, HECYT B CBOCl OCHOBE 3HAUUTEIBHO OOJIBIINMA 3aps/,
HEXENH JTI00bIe 00BbEKTUBHBIE CyXAeHUs U (pakTel. [IpenBocxuinenne naet Hampas-
JIEHHE, KaK TEUCHUIO HAIIMX MBICIIEH, TaK U LIENOYKE HAIUX JEHCTBUNA. ITO OJHO U3
OCHOBHBIX CBOWCTB MBIIUIEHUS «KEJITOr0 TUMA MOBEACHUS JIUYHOCTUY». ITO, MPEXK-
7Ie BCEro TBOPUECKHUH THM, 1JIi KOTOPOTO HEOOXOAUM TOJIET (paHTa3Uu.

Wuoit B3rs Ha BelM, OPOLIEHHBIN C MO3UTUBHON TOYKU 3PEHUS, MOXKET OT-
JMYaThCs y MOJOOHOIO «TUIIa» HOBU3HOM M HEOPIMHAPHBIM MOJIXO0JI0OM K paccMaTpu-
BAEMOMY BOIPOCY. EMy CBOWCTBEHEH HACTPOW HA OCYIIECTBICHUE HOBBIX HICU U
CTPEMJIEHUE PA3MISIACTh B MPEIJIOKEHHOM ILIAHE BCE NMPUCYIIME €MY MOJIOKUTEIb-
HbIE MOMEHTHI.

Jl1st Takoro oOpasza MBIILIEHUS XapaKTepeH CaMblil IUPOKUIA CIIEKTP MO3UTUB-
HOTO BOCIPHSTHSI, TPAHUIBI KOTOPOTO MPOCTUPAIOTCS OT CTPOrO JOTHUYECKOro 00oc-
HOBaHMS paccMaTpUBAa€MOW MIEU A0 HEAOCSATAEMBIX ISl JIOTUKH BBICOT, TJI€ NapsT
MEUTHI, IPEIBUACHUS, HAJICHKbI.

BropsiM 110 3HauumocTu siBisiercs A JIMKMHCOH ToyOOM LBET (Ja3ypHbIi,
cunuii) (Tabauna Ne 2 o pesynbraram nucem). Eciu qaHHbBIN 1IBET CTOUT UMEHHO Ha
ATOM MO3ULUM, TO MENbl0, K KOTOPOM CTPEMHUTCS YEJIOBEK, SBISIIOTCS «MHUP
U CIIOKOMCTBUEY». Takoil 4enoBeK OOBIYHO CIOKOEH, MOTOMY YTO OH XOYeT JIOCTHYb
HEKOTOPOM OMPEACICHHON LIEJIM Yepe3 CBOE COCTOSIHME CNOKONUCTBUA. CHHHMI 1IIBET
BOIUIONIAET BepHOCTh. OH, Kak ociabjeHHass YyBCTBUTEIBHOCTD, SIBISICTCS MPEAIo-
CBUIKOM YMEHHUS COIEPEKMBATH, ICTETUYECCKUX MEPECKUBAHUN U MEAUTATUBHOU CO-
3epLaTeIbHOCTH. DTO IBET HaAEXKbl. UeloBeK, BHIOMPAIOUINI €ro, BEpUT B JIyUlllee
Oynmyree.

Kpachsiif 11BeT (3aHuMaronmi BTopoe Mecto B Tabsuie Nel) — >KMBOM IBET,

KOTOPBIN acCOIMUPYETCsl ¢ OrHEM. YenmoBeK, BRIOMPAIOIINNA 3TOT IBET, XOUET OBIThH
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AYXOBHO U (PU3WYECKU LIEHHBIM, TONTH 10 paciBeTa. KpacHblil UBET sSIBISETCS BbIpa-
KEHHEM YKU3HEHHOM CWJIbI, HEPBHOU M I'yMOPaJIbHOM INEATEIIBHOCTH, U IIO3TOMY OH
MMEET 3HAUYCHHE kKenaHud. KpacHbld — 3TO CTpEMIJIEHUE MOJy4aTh PE3yJbTaThl, J10-
OuBaThCs ycnexa. JTo KaJlHOe JKeJlaHHe UMETh BCE TO, UTO MPUAAET IITyOHHY OBITHIO
Y TMOJHOTY MEPEKUBAHUSAM. DTO UMITYJIbC, BCe (POPMBI )KU3HEHHOM SHEPTUM U CHJIBI,
OT CEKCyaJIbHOM MOTEHIUHU JIO PEBOJIOLMOHHBIX Mpeodpa3oBanuii. EMy cooTBeTCTBY-
€T CEHCOPHOE OLYIIECHUE KAXKbI, €I0 IMOLUOHAIBHOE COJIEPIKAHNE — KEIIAHNUE.

3eneHbId 3HaUUM TOrJla, KOrjia OH HE 3aHHMMAaeT 2-10, 3-10 WIH 4-10 MO3UIHIO.
[TockonbKy B TECTE, MPUMEHHUTENBbHO K OMWIN [IMKMHCOH, OH 3aHUMAET 3 U 5 MO3u-
LIAIO0, MBI €TO HE PACCMATPUBAEM.

Xots (uosetoBelil («purple») UBET 3aHUMAET MO CTATUCTUKE HE IMEPBOE
MECTO B I[BETOBOM manuTpe IMuin JJUKUHCOH, OJJHAKO HanboJee 3HaYuMble 00pa-
3bl HAIIUCAHbI €10 UMEHHO B JaHHOM 1BeTe. [lo MHeHuto Jlromepa, SMOLIMOHAIBHO
3pEJIbI YEJIOBEK C YCTOMUYMBOM MCUXUKOM CKOpPEE OTIAET MPEANOYTECHUE OJHOMY
U3 OCHOBHBIX IIBETOB, a He (proseroBomy. [lcuxuuecku u 3MOIMOHATBLHO HE3pe-
JIBIK, C APYTOM CTOPOHBI, MOXKET MPEANOYECTh NOCIEAHNN. JIulla ¢ TOMOCEKCyalb-
HBIMU HAKJIOHHOCTSIMU CKJIOHHBI K MPEANOYTEHUIO (PHOJIETOBOTO LIBETA, BO3MOXK-
HO, B CBSI3M C HEYCTOMYMBOCTBIO, MPOSIBIISIIONICHCS B ¢l1aboil cexcyaabHOU nudde-
peHuupoBaHHOCTH. [IpeanouTenue PpuosieToBOro cpenu IeTeil TOBOPUT O TOM 00-
CTOSITEBCTBE, YTO JJISI HUX MHUp BCE €LIE OCTAETCS «BOJIIEOHBIM MECTOM». DMO-
LIHOHAJIbHBIE CTPAXU B3POCIBIX JIOJIEH NPUBOAAT UX K TOMY, YTO OHU BBICTpauBa-
I0OT BOKpPYT ce0sl CBOM «CKa30YHBIA MHUP», B KOTOPOM NBITalOTCA crpsitarbes. Ha
Halll B3I, 3TO OTHOCHUTCSA U K OMWIN [IukuHCOH. /{15 Hee XapakTepHO JAETCKOE
BOCNPUSITUE KU3HU, MUP (PaHTa3uii, CTpEMIICHUE K JIFOOBHU, K PaJOCTH, YIOBOJIb-
CTBUSIM, HeNpUsATHE paBHOAYIIHSA. OHA OTrOpaXMBAETCA OT BHEIIHErO MUpPa U CO-
371a€T CBOM MUP, 00Jiee CBETIIbIH, IPKUIl.

¥YX0/ B MEUTYy — 3TO MOMBITKA 0OPECTH WILTHO3UIO0 TAPMOHUU U CTAOUIBHOCTH.

JIna Takux JH0JeH XapaKTEPHO JKEJIAHUE BCEMHU CHIIAMM JEPKAaThCA 3a CBOIO

«MHAKOCThY, 00pekasi ce0si Ha OAMHOYECTBO, HEMOHATHOCTb, a MOPOM MPSIMYIO KOH-

52



(bpoHTaIMIO C OKpYXaIKUMU. Beex MX XapakTepu3yeT CTpeMJICHUE YTBEPAUTHCS B

TOM MHUpE, KOTOPbIM OHU caMU JUIsl ce0sl CO3/aI0T.

Ipunoxenne Ne 2

B naHHOM ucciaenoBaHUU MBI OITUPAEMCS] HA METOAUKY, OCHOBAaHHYIO Ha COOT-
BETCTBUM BHU3YaJbHBIX XYA0KECTBEHHBIX 00pPa30B JINYHOCTHOW HANPABIEHHOCTH KU-
BOIUCIIEB, CUMTAs, YTO >KMBOMHUCHBIM M CIOBECHBIH 00pa3 MMEIOT OJIHY MPHUPOIY.
[IpoGnemMa HaHHOrO HCCIAEAOBAHMS: MOHUCK BEPOATHOCTHBIX COOTBETCTBHI MEXIY,
JMYHOCTHBIMU KOHCTPYKTaMH CyOBEKTa KUBOMUCHOTO TBOPYECTBA U CO3/1aBAEMbIMHU
UM BU3YaJbHBIMU XYJIOXKECTBEHHBIMU 00pa3aMu. AKTyaJIbHOCTb HCCIIEI0OBAHUS
orpesenuiaa He0OXOAUMOCTh U3YUYEHHUs TBOPUECTBA B KOHTEKCTE LIETOCTHOCTH JINY-
HOCTH XYJO’KHHKA U €r0 TBOPEHH, KOTOpble 00pa3yloT HEPACTOPKUMOE 3CTETUYE-
CKO€ U MCUXOJOTUYECKOE EANHCTBO.

Ucnonw3ys kmaccudukanuo b. Meiinaxa [91], Mbl mpunuim K BBIBOIY, YTO
Omunn JIMKMHCOH, SBISASCH XYIOKHUKOM-POMAHTUKOM, OTHOCUTCA K CyOBEKTHUBHO-
AKCIIPECCUBHOMY THITy XYJOKECTBEHHOro MblnuieHus. b. Meinax mnpeanaraer tpu
THUTIA XYI0KECTBEHHOT'O MBIIIUICHUS, KOTOPBIE JIEKAT B OCHOBE €ro KiacCu(PUKaIIH.

1. XynoKeCTBEHHO-aHAIUTUYECKUM, MPEANOJaraoliii €IUHCTBO  «UIEH»
U «00paza», aHAIUTUYECKOTO M KOHKPETHO-UYBCTBEHHBIX AJIEMEHTOB TBOPYECTBA.
Orot tun b. Meinax 1eMOHCTpUPYET Ha MTPUMEPE PEATUCTUYECKOTO UCKYCCTBA.

2. CyOBeKTUBHO-3KCIPECCUBHBIN, MPU KOTOPOM YYBCTBEHHAs M 3MOL[MOHAJIb-
Hasl OKpacka M300pakeHHs MpeodIaaeT HaJl OTHOCUTEIBHO CIa00i aHATUTUYECKOM
TeHACHIMEN. YacTHbIM cllydaeM Takoro THIA MOTYT CIYXXWTb, IO MHEHHIO
b. Mennaxa, Xy10)KHUKA-POMAHTHKHU.

3. PanmoHanucTUYECKU XapakTepU3yeTcsl IEPEBECOM «UAEH» Hal «00pazom»
U CBOMCTBEHEH Kiaccuuuimy. MTak, KaKIOMy THUIly JIMYHOCTHOW HANpPABIECHHOCTH
’KMBOIIHCIIAa COOTBETCTBYET BHIOOP HampaBieHHs] TBOopuecTBa. B cBoeil kinaccuduka-
uun Meisiax paccMaTpyBaeT peain3M, KIIACCUIIM3M U POMAHTHU3M.

Hpyroit uccnenoarens, M.S. PazHoropckas, 3a OCHOBY OepeT TBOPYECTBO

UMIIPECCUOHUCTOB, a0CTPAaKLIMOHUCTOB, PEATMCTOB U croppeanucToB. [lo ee MHEHMIO:
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«3MOLMOHATBHOW HAIPABIEHHOCTH COOTBETCTBYET HAIPABJICHHE MMIPECCHOHU3MA,
paloHaIbHOW — aOCTpaKIMOHU3MA, CO3eplaTeNbHOM — peanu3Mma, ImpeodpazoBa-
TeapHON — croppeanu3may [101]. B MmoHorpaduu Mbl TOBOPUM 00 UMITPECCHOHUCT-
CKUX TEHJCHIMSIX B TBOpUYecTBE J[MKMHCOH, ClieOBaTEIbHO, COTJIACHO Kiaccuduka-
uun Pa3HOropckom, ee TBOPYECTBO OTHOCUTCS K AMOLMOHAJIBHOM HANpPaBIECHHOCTH.
Tun 06pa3oB — SMOIMOHANIbHBIE OUIYIIEHUS, 00pa3bl BCEr0 BOJHYIOIIETO, SHEPTUU
(comHue, 3Be3/bl, OTOHB, JIYYH CBETAa), KOHKPETHBIX BIICYATIICHUN (IIEW3aX, SBICHUS
IPUPOABI, MOPCKAsi CTUXHUSI, T0K]Ib, BETEP).

TBOpYECTBO UMIPECCHOHUCTOB, C TOUKH 3peHusi PazHoropckoi, Ommke K mpa-
BOITIOJIYIIAPHOMY THITY, TaK KaK BBIpaXaeT 3MOLMOHAJIbHbIE BIeyaTiieHus. OHa ke
NUIIET 00 ONpPEACNICHHbIX MPEJACTABICHUSX CEMAaHTUUYECKOrO MOTEHIIMala OCHOBHBIX
MIPOCTPAHCTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK, BBIPAKECHHBIX B M300pakeHUU BHU3yaidbHO. Co-
[JIACHO 3THM NPEACTABICHUSM, BEPTUKAIb MOHUMAETCS KaK CUMBOJ AKTUBHOCTH,
JNIEUCTBYIOLIETO AJIEMEHTA, MY)KCKOrO Hayaja. ['Oph30HTanp — CUMBOJ 3€EMHOM IIO-
BEPXHOCTH, IMTACCUBHOCTH, KEHCKOro Havyayia. KBagpar — ciMBOJI MarepuaibHOrO MU-
pa, COOTBETCTBHE YETHIPEM CTOPOHAM CBETa, MOXKET TPAKTOBATHCS KaK CTAOUJIIb-
HOCTh. Bce Kpyriioe MCTOPUYECKH IPHUITMCHIBATIOCH COJIHILY, HAJEXAE€ U CYHACTHIO,
TBOPYECKOMY Haudally, CUMBOJIM3UPOBAJIO KOJECO, O3HAYAIOIIEE BEYHOE JIBUIKEHUE.
B nepuoa antuyHOCTH OOT CONHIIA ATIOJJIOH TPAAUIIMOHHO CUUTAJICS MMOKPOBUTEIEM
HCKYCCTB, II03TOMY MCTOPHYECKH BCE KPYIJIO€ CUMBOJIM3UPYET TBOPUYECKOE HAYAJIO.
Ecnu ycnoBHO nmpuHUMATh TBOPUYECTBO J{MKMHCOH 3a KMBOIKCH, JIJII HEE XapaKTep-
HbI TOPU3OHTAIBHBIE U KPYTJIbIE JIMHUU.

B mpouecce ncuxoaornyeckoro aHain3a BU3yaJbHOW NPOIYKLIUU aBTOp Clie-
Jan TPeArnoJoKEeHUE O COOTHOIIEHUH OINpPEAENIEHHBIX XYJ0’KECTBEHHBIX 00pa3oB
C OMpEeNICJICHHBIMU aKIENnTyauusaMu xapakrepa. Ha nam B3risn, mang JIMkKMHCOH Xxa-
PAKTEPHO COUETaHMWE akuenryaunii. Hampumep, TpeBokHas akLeNnTyalus, CBsI3aHHas
C MYTJIMBOCTBIO, HEYBEPEHHOCTHIO B ce0e, MPOSBIIAECTCA B HAIMYUU TOJOBHBIX YOOPOB
— KaK HEeKas 3aliTa OT BHEIIHErO BO3ACHCTBUSA. DMIWIN JMKMHCOH HE TOJNBKO JEJIaeT
aKIIeHT Ha TOJIOBHBIX yOOpax MpH OMUCAaHWUU BHEIIHOCTH JOJEH (VIS HEee BaKeH

1BeT, opMa), HO M UCIIOJB3Ys MIPUEM OJIMIICTBOPEHHUS, OJICBACT B IUIAIBI SBJICHUS
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npupobl (Hanpumep, Topsl Anbiibel: «whose bonnetsy [13]). ['uneptumuas akuenry-
anusl, KOTopas IpearoiaraeT KU3HepaJoCTHOCTh U ONTUMHU3M, BBIPAXXAETCSI B HAJIU-
Y1 00pa3oB L[BETOB, CIEJbIX IJI00B. Bo30yanmas aknentyanuss HaXOAUT CBOE 3a-
KOHOMEpHOE BBIpaXKEHHE B 00pa3ax BOMHBI, CMEPTH. B HEKOTOPBIX XyI0KECTBEHHBIX
o0Opa3ax 3TO HpOSBISAETCS Yepe3 U300pakeHHE Pe3yJbTaTOB arpeccuu — Kiaaoul,
TPYIOB, U3YPOJOBAHHBIX JItOJIeH. JIMKHHCOH MHTEpecyeT pu3nueckas CTOpOHA CMep-
U (Hanpumep, onucanue meptBoro Tena dpesepa CrepHea). Bo30ynumas akienTy-
alysl TaKKe MPOSBIIAETCSA y Hee uepe3 M300paKeHHe MEPTBOrO B Nel3axkax (3MMHee
BpeMs roja, 3amep3ire UBeTol). OqHako y OMuian JMKUHCOH HET SIPKO BBIPAKEHHOM
arpeccu, sipoCTH M THeBa. B XymokecTBEeHHBIX 00pa3ax dK3aJbTUPOBAHHAS aKIEI-
Tyalusl MposBIIAETCS IpeXkae Bcero B oOpase Bxoza (y JIMKMHCOH 3TO BOpOTa, apka,
JIBEpPb), KOTOPbIA CUMBOJIMUECKH M300paKAET MEPEexo] OJHUX AMOUUN B Apyrue (y
JINKMHCOH — TEepeXo]] B UHYIO KH3Hb). bonbie Bcero JIMKMHCOH MOXHO OXapakTe-
pU30BaTh KaK 3MOTHUBHBIA THUII C QJIBTPYMCTUYECKUMHU BBICOKUMH 3MouusMHu. OHU
00T IPHUPOAY, JIFOAEH, JyXOBHBI U CEPbE3HBI, TyMaHHbI IO CBOEH CyTH. YTO Kaca-
€TCsl YMCTOT'O BBIPAKEHUSI SMOTUBHOCTU — OHO BKJIIOYAET M300pakeHNE 0OBEKTOB BO
BCEH MOJIHOTE UX LEIOCTHOCTH, B paCLUBETE — 3TO JIIOJM U IPUPOJA B PA3IMYHBIX CO-
YeTaHUAX. DOMOTUBHBIM THUIIAM COOTBETCTBYET KpacuBbIH nIeil3ax. OHU M300paxkaroT

BCC JKUBOC B paClBECTC.

55



Cnmcok Jureparypsl

1. Dickinson E. Acts of light: Poems / E. Dickinson. — Boston: New York,
1980. — 166 p.

2. Dickinson E. Bolts of melody. New poems / E. Dickinson. — New York,
1945. -352 p.

3. Dickinson E. The complete poems: with an introduction by her niece Mar-
tha Dickinson Bianchi / E. Dickinson. — Boston: Brown and co, 1926. — 330 p.

4. Dickinson E. The complete poems / E. Dickinson. — London: Faber and Fa-
ber, 1975. - 770 p.

5. Dickinson E. Emily Dickinson face to face: Unpublished Letters with notes
and reminiscences / E. Dickinson. — Cambridge: The Riverside Press, 1932. — 624 p.

6. Dickinson E. Further poems of Emily Dickinson / E. Dickinson. — Boston:
Brown and co, 1929. — 210 p.

7. Dickinson E. Selected Poems. E. Dickinson. — New York: Random House
Value Publishing, 1993. — 255 p.

8. Dickinson E. Letters of Emily Dickinson / E. Dickinson. — New York:
Grosset and Dunlap, 1962. — 708 p.

9. Dickinson E. The manuscript books of Emily Dickinson / E. Dickinson. —
Cambridge, London: The Belknap press of Harvard University Press, 1981. —
Vol. 1, 2.

10. Dickinson E. Poems of Emily Dickinson/ E. Dickinson. — Norwalk (Con-
necticut): The Easton Press, 1980. — 284 p.

11. Dickinson E. Poems: I-st and 2-d series / E. Dickinson. — Cleveland, New
York: The world public co, 1948. — 256 p.

12.  Dickinson E. Poems / E. Dickinson. — New York: Dell, 1960. — 160 p.

13.  Dickinson E. The poems of Emily Dickinson / E. Dickinson. — Cam-
bridge: The Belknap Press of Harvard University Press, 1955. — Vol. 1, 2, 3.

14.  Dickinson E. The Letters of Emily Dickinson / E. Dickinson. — Cam-
bridge: The Belknap Press of Harvard University Press, 1958. — Vol. 1, 2, 3.

56



15. Dickinson E. Selected poems: Ed. by Conrad Aiken / E. Dickinson. —
London: Cape, 1924. —272 p.

16. l'aspunos A. Ommm Jlukuucou. CtuxorBopenus / A. I'aBpuno. — M.:
Panyra, 2001. —441c.

17.  Jukuncon E., Yto 3a puck nucbmo! IlucemMa amMepuKaHCKONW MO3TECCHI
Kk T.V. Xurruncony / E. luxuncon / Komment., nep. A. I'aBpuioa // Bonpocs! nu-
tepaTypbl. — 1990. — Ne 7. — C. 202-232.

18.  Juxkuucown E. 310 mucbmMo mMoe mupy. CTuxu u nucbmMa OMuinu JIuKkuH-
con / E. uxuncon / [lep. u coct. 1. Muspaxu. — CII6., 1998. — 105 c.

19. Huxuncown E. CtuxotBopenus / E. Jlukuncon / Coct. A. I'meGoBcKoOiA,
C. CrenanoBa. — CII6.: Symposium, 2000. — 339 c.

20. 3enxesuy M. W3 amepukanckux 1mo3ToB. Omunu Jlukuacon / M. 3enHke-
Bu4. — M.: I'ocauntusnar,1946. — 136 c.

21. M. 3enxesuu. — M.: I'ocnutuzaar,1946. — 136 c.

22. Mapkosa B. Omunm Jlukuncon. CtuxorBopenus / B. Mapkosa. — M.: Xy.
muT., 1981. - 102 c.

23. Abpamosa I''C. T'padbuka B TICHXOJOTHYECKOM KOHCYJIBTHPOBAHUU /
I'.C. A6pamosa. — M.: I[IEPCD, 2001. — 142 c.

24. Abpamosa I'.C. Ilpaktuueckas nicuxosorus / I'.C. A6pamoBa. — ExatepuH-
Oypr, 1999. - 512 c.

25. Asoees b. Konnenuus 11seta I3phl [layHa B KOHTEKCTE «HI€0TpaMMaTH-
yeckoro Merona nosta» / b. ABaeeB // Monogasie ¢unonoru benapycu. — MuHCK,
1997. - C. 64-72.

26. Aspamenko C.P. CnoBa, 0003HayaromMe 1BET, KaK BhIPAKCHUE MparMaT-
yeckoil nHTeHIMHN aBTopa: Ha marepuane tpunoruu JIx. JInpaiika / C.P. ABpamen-
k0. — JIbBOB: JIbBOB, roc. yH-T uM. 1. ®panko, 1988. - 11 c.

27. Anexcees M.11. Tluckma W.C. TypreneBa // TypreneB W.C. IlonH. coOp.
cod. u muceMm: B 28 T. Ilmcema B 131. — M.-JI.: U3n-B0o AH CCCP, 1961. — T.1. —
C. 15.

57



28. Anumnuesa P.B. CeMaHTHUYECKasi 3HAYUMOCTh CJOBa, CTPYKTYPBI U JIEKCH-
Ko-cemaHTtuueckoil rpynmnel / P.B. AmummnueBa. — JI.: U3g-Bo Jlenunrp. yH-Ta,
1986. 176 c.

29. Anumnuesa P.B. XynoXeCTBEHHO-U300pa3uTeIbHAsT POJbh ajloTO IIBETa
B 11o33uu C. Ecenuna / P.B. Anumnuena // Yuenble 3anvucku KaauHUHTpajacKoro yH-
ta. — Kanununrpan, 1968. — Beim. 1. — C. 123-148.

30. AmepukaHcKkas TuTepaTypa: mpoOjeMbl poMaHTH3Ma U peanu3Ma. — Kpac-
Homap, 1973. — 176 c.

31. AMepukaHcKas iuTepaTypa: IpooieMbl pa3BUTHS METOAOB U kaHpoB: CO.
Hay4d. TpynoB. — KpacHomap, 1990. — 134c.Amepukanckue mod3Tel B nepeBoae M.
3enkeBnya. — M.: XynoxecTBeHHas aureparypa, 1969. —285 c.

32. AMepukaHckas mo33us B pycckux neperogax, X1X—XX Bs. — M.: Panyra,
1983. - 667 c.

33. AMepHUKaHCKUI POMAaHTHU3M U COBpeMEHHOCTh. — M.: Hayka, 1968. — 584 c.

34. Ananves b.I". O ipobaemax coBpeMeHHOTO ueioBeko3Hanus / b.I'. AHaHb-
eB. — M.: Hayka, 1977. — 352 c.

35. Apmemvesa  E.JI. OCHOBBI TICHXOJIOTUH CYOBEKTUBHOM CEMaHTUKH /
EJIO. AprembeBa. — M.: Hayka, 1999. — 350 c.

36. Axmanosa O.E. CnoBapp nuHrBuctudeckux tepmuHoB / O.E. Axma-
HoBa. — M.: CoB. PHIIUKIL., 1966. — 386 c.

37. bexosa C.B. K npobiiemMe MACOJIOrMYECKOro CJIoBaps mucaress (CeMaHTH-
KO-CTU-JIMCTUYECKHUI aHAJIW3 TPYII CJIOB cO 3HaueHHeM LBeta y A.M. I'opbkoro):
Astoped. auc. kaua.¢unon.Hayk / C.B. bekosa. —JI., 1973. — 24 c.

38. bobwvinw C.B. CeMaHTUKO-CTUIIMCTUYECKHE CBOMCTBA PYCCKHUX IIBETOO0O-
3HaueHuil: ABroped. auc. ... kaua.guion.Hayk / C.B. boObuib, — JIHemponeTpoBcK,
1984. —2lc.

39. boneyxas H.K. ®nopenckuii u I'ere / H.K. bonenkas // Ilonusruosuc. —
M., 2000. — Ne 3. - C. 113-119.

40. bono O. llects musan meiuienus / 3.bono. — Cankrt-IletepOypr: I1ad-

aumuHT, 1997, — 243 c.
58



41. Bancnos B.B. Dcretuka pomantusma/ B.B. Bancnos. — M.: UckyccTBo,
1966. — 401 c.

42. Beneouxmoea T./J[. Omunu Huxuncon // T.Jl. benenuktoBa. O6peTeHue
rojioca. — M., 1994. — C. 114-119.

43. beneouxmosa T./]. 1lo33us amepukaHckoro pomantusma: CBoeoOpaszue
meroza: duc. ... kaua.¢unon.Hayk / T.JI. benenukroBa. — M.: MI'Y, 1990. — 406 c.

44. Becenosckuii A.H. Uctopuueckas noatuka / A.H. Becenosckuit. — JI.: XJI,
1940. -125 c.

45. Bunoecpaoosé B.B. Ctumuctuka, TEOpUs MO3TUYECKOM peuu, MO3THKA /
B.B. Bunorpanos. — M., 1963. — 255 c.

46. Bumnoepaoosa C.I'. byntapctBo J. Jlukuncon: K mpobieme: Bepa u 6e3-
Bepue B modsuu D. [ukuncon / C.I'. BunorpamoBa // ®unonoruueckue 3TIOJBI:
COOpHHK Hayd. CT. MOJIOABIX yueHbIX. — Capartos, 2000. — Bein. 3. — C. 57-60.

47. I'aman P. NMmnpeccuonusm B HCKyccTBE W B ku3HW/ P.I'aman. — M.:
N30I'3, 1935. - 179 c.

48. lweo B. Cobp.cou.: B 151. / B. I'toro. — M.: T'ocnutuzmar, 1953. —
T.1.-595 c.

49. Jonunun A.C. Ilucema ®@.M. JloctoeBckoro // JloctoeBckuit @.M. Iluce-
Ma: B4 1. M.—JI.: I'oc. u3n-Bo, 1928. T. 1. — C. 1-36.

50. Jloneyxux JI.A. Peanvzanus 3CTETUYECKUX BO3MOXKHOCTEH MMEH IpuJjiara-
TEJBHBIX B TEKCTE XYJ0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN: aBTOped. auC. ... TOKT. (PUIIOJ.
Hayk / A.A. lonenkux. —JI., 1981. - 36 c.

51. /lvaxonosa H.A. baitpon-nost u baiipon-npozauk / H.A. JIpsikoHoBa //
Bectauk Jlennnrpaackoro yn-ta, Ne 20. — Mcrtopus, s3bIK, JuT-pa. Beinyck 4, ok-
T10pb, 1970. —1371-BO Jlen. yu-ta. — C. 75-86.

52. Hvaxonosea  H. Ilon3us m mepeBon. Apkaauil 1'aBpuiioB — HCTOJIKOBa-
tenb Omunu ukuacod / H. JIpsikonosa // HeBa. — Cn6, 2002. — Ne 5. — C. 200-202.

53. Jlpemos A.K. XynoxectBennsiii 06pa3z / A.K. JlpemoB. — M.: CoB. nuca-
Teab, 1961. — 406 c.

59



54. Enucmpamosa JI.B. DnuctonsapHas npo3a pomantukos // JI.B. Enuctpa-
toBa. EBponeiickuii pomantusm. — M.: Hayka, 1973. — C. 314-335.

55. JKoamnosa JI.B. 1Iet B ctuxotBopeHuu Jlu FOob6o «Bocneparo xpuzaHTe-
Mmbly» / JI.B. XKnanosa // BectH. llenTpa xopeiick. s13. u kynbTypsl. — CII6., 1997. —
Bem.2. — C. 91-106.

56. Kupmynockuii B.M. Teopus ctuxa / B.M. Xupmynackuii. — JI.: CoB. nu-
carensb, 1975. — 664 c.

57. 3aoopnosa B.A. Ctunuctuka anrnuiickoro sizeika/B.S. 3amopHoBa. — M.:
N3n-Bo MI'Y, 1986. — 32c.

58. 3apyOexnas nutepatrypa koHuna XIX — mawama XX Beka / moa pen.
B.M. TonmaueBa. — M.: U3narenbckuil neHTp «Akanemus», 2003. —436c¢.

59. 3apy6exnpie nucarenu: bubmuorp. ciosaps. B 2 u./ Ilox pen. H.I1. Mu-
xXanbckon. — M., 1997.

60. 36epee¢ A.M. Dmunu JIMKMHCOH U MPOOJIEMbl MO3IHETO aMEPUKAHCKOTO
pomanTusma // A.M. 3BepeB. PoMaHTHUeCKHE Tpauluu aMEPUKAHCKOU JTUTEPATYPhI
19 Beka u coBpemeHHOCTh. — M., 1982. — C. 283-289.

61. 36epes A.M. JIuteparypHoe Hacienne M JlukuHcoH. Tpu cTUXOTBO-
penus / A.M. 3BepeB // UnocTpanHas autepatypa, Ne 5 (Mait), 1994. — C. 217-219.

62. 3yboea JI.B. Tlor3us Mapunbl l[BeraeBoil: JIMHrBUCTUUECKUN acCHeKT /
JI.B. 3y6oBa. — JI.: U3n-Bo JII'Y, 1989. —261 c.

63. HUnyxkupsenu /1./J]. Tlostnueckuit myte Omunu JlukuHcoH: ABTOped.
nuc. ... kaug. dumon. Hayk / JI.J1. UankupBenu. — Tounmucu: U3mparensctBo TOumuc-
ckoro YHuBepcurera, 1975. —31c.

64. Hoggpe . Umnpeccuonmm// Hoppe M. CunTeTHUECKAS TEOPHS HCKYC-
ctB. — JI., 1933. — C. 386412.

65. Ucropus amepukanckoit nutepatypbl/ Ilog pen. H.M. CamoxBanosa. —
M.: IIpocsemenue, 1971. — 319 c.

66. HWctopus muteparypsl CILIA. T. 2. Jlutepatypa snoxu pomantuzma / OTB.

pen. A.M. 3BepeB. — M.: Hacnennuk, 1999. — 463 c.

60



67. Kammwvikosa [I'A. K mnpobmeme 1BeTo0OOO3HAUEHHUS B  CKa3Ke
3. T.A. I'opmana «llenxkynunx» I'.A. KanmpikoBa. — YIbsHOBCK: YIIbSHOBCKUMN TOC.
nen. uH-T uM. M.H. Yaesanoa, 1992. — 17c.

68. Kauaesa JI.A. Jlexcuka usera B npousBeneHusix A. TBapaosckoro, M.
Ncakosckoro, A. Cypkosa // [IpoGneMbl TeOpun U METOJUKU sI3bIKA. — SpociaBib:
N3n-so AT'Y, 1980. — C. 17-23.

69. Kauaesa JI.A. CwmpiciiOBasg CTpyKTypa CcjJoBa B  CEMaHTHKO-
ctunuctuueckot cucrteMe M. ['opbkoro: aBToped. auc. ... AOKT. ¢uion Hayk /
JILA. KauaeBa. — I'opbkuii, 1985. — 33 c.

70. Kawxun H.A. Jlns uutatens-coBpeMeHHUKA. CTaTbu U HCCIIETOBaHMS.
Omunu Jlukuncon / M.A. Kamkun. — M.: Cos. niucarens, 1977. — C. 171-176.

71. Kawxun U.A. Ovum Qukuncon / M. A. Kamkua. — M.: CoB. nucarTenb,
1960. — C. 151-156.

72. Keamxoeckuui A.I11. Tloatmueckuit cnoBaph / A.Il. KBarkoBckuit. — M.:
Cos. Danukionenus, 1966. — 375 c.

73. Kucnoscxas E.H. K nipobiieMe CTpyKTYpHOH OpraHu3alluy MO3THYECKOMN
peun. DOmwmmm Jlukuucon / E.H. Kucnosckas // Bect. TromeH. roc. yH-Ta. — TromeHb,
1999. — Ned4 — C. 62-66.

74. Koszvipesa M.A. llpetoBble sniuTeThl ¥ X pyHkiuu B ckaske ['.K. Uectep-
toHa "The Coloured Lands" / M.A Ko3sipea // Yuen. 3amn. Ka3zan, roc. yn-ta. — Ka-
3aHb, 1989. — T. 135. — C. 252-256.

75. Kpacnosa JI.B. Tloatuka Anexcanapa bioka / JI.B. Kpacnosa. — JIbBOB:
N3n-go JII'Y, 1973. — C. 136-176.

76. Kynuxosa H.C. CeMaHTHUKO-CTUJIMCTUYECKAs XapaKTEPHUCTHUKA aTpuOy-
TUBHBIX HMMEHHBIX CJOBOCOUYETaHWI: ABTOped. auC. ... KaH.. QUION. HAyK /
N.C. Kynukosa. — JI., 1966. —21c.

77. Kymukosa H.C. [IBe useroBblie kapTuhbl / W.C. Kynukoa// Pycckas

peub. — 1971. —Ne 3. — C. 10-17.

61



78. Kyauxosa U.C. DcteTndeckoe 3HaYEHUE CIOBA U KOHTEKCT // JIMHTBUCTH-
YECKHE OCHOBBI aCIIEKTa IIKOJBHOW nporpamMmbl «PaszButue peum». — JI., 1979. —
C. 73-78.

79. Jlapvkosa C.M. CuMBONMKa IIBETOOOO3HAYCHUI B aHTIUHCKOW MO33UH /
C.M. JlapskoBa // Aarnuctuka. — TBeps, 1999. — C. 66-74.

80. Jlawkosa I'.B. 1I|BeToBas JI€KCUKa U €€ POJb B CO3/IaHUM BEPTUKAIHLHOIO
KOHTeKcTa B poMane M. Murtuenn «YHecennsie Betpom» / ['.B. Jlamkosa // ®unosno-
rug. — Caparos, 1938. — Bemm. 3. — C. 120-126.

81. Jleccune I'.D. JlaokOOH, WM O TPAHUIAX >KUBOMHCH W TIOI3UU /
I'.3. Jleccunr. — M.: 'ocautuspar, 1957. — 517 c.

82. JIMHTBHUCTMYECKMH SHIMKIONEeANYeCcKui cioBapb. — M.: CoBeTckasi 3H-
mukiaonenus, 1990. — 610 c.

83. Maxkypenxkosa  C.A. O06 ocobenHoctH MeTadopbl I1Beta y JloHHA
u [llexciupa / C.A. MakypenkoBa // JIMHTBUCTHUYECKHUE E€IWHUIIBI, KOHCTPYKIIMH
u Tekct. — HoBocubupck, 1989. — C. 61-67.

84. Manunayckenc H.K. HexoTopble 0COOEHHOCTH CUCTEMBI IIBETO0OO3HAYE-
Huit B si3b1ke ['omepa / H.K. Manunayckenc // Boripocs! kiaccuyeckoit puiionoruu. —
M., 1987. — Boin.9 — C. 24-39.

85. Manununa H.JI. Jlnanexktuka XyaoxkecTBeHHoro obpasa / H.JI. Manunu-
Ha. — BnaguBoctok: U3n-Bo [lanbHeBocT. yH-Ta, 1989. — 141 c.

86. Maun T. JInasiekTuka XyJ0)KecTBeHHOTO oOpasa. — M.: CoB. nucartenb,
1987.-317 c.

87. Macnennuxkosa K.M. Crunuctuyeckue (yHKUIMU LBETOBOTO JIMTETA
B pomane B. I'toro «93-it rog» / K.M. MacnennukoBa // Bonpockl poMaHCKOTO U 00-
mero s3piko3Hanust. — CII6, 1998. — C. 56-64.

88. Munnep-byonuykas P.3. CuMBoOJIMKa I[B€Ta, CHHACTETU3M B I033UU Ha
ocHoBe aupuku JI. bioka / P.3. Munnep-byanuukas // U3sectuss KpsiMckoro mes.

nH-Ta, 1930. - T. 3.

62



89. Muponosa JI.H. Tlpobnema nBera B uckycctse / JI.LH. Muponosa //
CoBpeMeH. Hayka O I[BE€T€ W IpoOJeMbI LIBETOBOro mpeanoureHus. — M., 1989. —
C. 11-13.

90. Muponosa  JI.H. Cemantuka upeta / JI.LH. Muponoa. — M., 1989 —
C. 11-15.

91. Meiinax b.C. Ilcuxonorusi Xy/10’)K€CTBEHHOTO TBOPYECTBA: IPEAMET U Iy-
i uccnenoanus / b.C. Meitnax // Ilcuxomorust mpoIieccoB Xya0KECTBEHHOTO TBOP-
yectBa. JI.: Hayka, 1980. — C. 105-121.

92. Mooszanesckuu JI.b. Ilucema A.C. Ilymkuna // A.C. Ilymkun. Ilucema
B 3 T.— Academia, 1935.— T.3.-C. 7-11.

93. Moxnep K. IMnipecCHOHHM3M: €ro UCTOpPHs, €ro ACTEeTHKa, ero Macrepa /
K.Mokunep. — M.: b.u., 1909. — 157 c.

94. Mycmaguna A. CumBonuka 118eta B nosme. JIx. I'. baiipona «Kopcapy /
A. Mycraduna // POMaHTU3M U €ro UCTOpUYecKue CyApObl: MaT-Jibl MeXA. Hay4H.
koH}. — TBepp, 1998. —4.1. - C. 107-111.

95. Ocunosa 3.®. PomaHTHUECKHE TPATUIIMUA B TBOpUECTBE DMUIU JIukuHCO /
D.0. Ocwunona // Amepukanckuii xapakrep: Ouepku kKyiabTypbl CHIA: Tpamums
KynbType. — M., 1998. — C. 126-148.

96. Ilagnviuxo C./]. ®unocodckas mo33us aMepuKaHCcKoro pomantusma. Ilo-
studeckoe TBopuectBo Pambda Yonmo DOmepcona m DOmwmm JlukuHcoH: ABTOpEd.
Iuc. ... Kaua. ¢unon. Hayk. — Kues, 1998. — 22 c.

97. Tucarenu CIHA: Kpatkue TBopueckue ouorpaduu. — M., 1990. — 624 c.

98. Ilocnenos I'.H. Tlpobnema nureparypuoro ctuist. — M.: M3a. Mock. yH-
Ta, 1970. — 330 c.

99. Ilomebnusa A.A. Dctetnka u nmodtuka. M.: MckycctBo, 1976. — 613c.

100. Pabunosuu C. Mos JlukurcoH // Jlukuacon D. CtuxoTBopeHusi. — Exa-
tepunOypr, 1997. — C. 7-16.

101. Paznozopcras M.A. CoOTBETCTBHE BU3YAIbHBIX XYI0KECTBEHHBIX 00pa-
30B JINYHOCTHOW HANpaBJICHHOCTU »KUBOMUCLEB: ABTOped. AuCC. ... KaHA. (UIOI.

Hayk. — Kazanb, 2003. — 20 c.
63



102. Pesano. [oc.: Uctopus nmmpeccuonnsma / nep. ¢ anra. [1.B. Menko-
Boi. — M.: PecnyOnuka, 1994. — 415 c.

103. Cabanees JI. My3bika peun: Idctetnueckoe uccienoanue / JI. Cabane-
eB. — M., 1923. - C. 132.

104. Camoxeanoea E.T. TIpoeKkTUBHBIE METOMBI MCCIEIOBAHUS JIUYHO-
ctu / T.E. CamoxBasioBa. — M., 1976. - 112 c.

105. CoBpemeHHBIN CIIOBaph-CIIPAaBOUYHUK M0 JuTeparype / benemukro-
Ba T./I., Bonkosa E.B., XKypasnesa A.W. u np. — M.: ACT: Oaumn, 2000. — 700 c.

106. Conosves Ba. Umnpeccnonusm mbicau // Bi. ConoBbeB. CTUXOTBOpHAs
actetuka. Jlureparypnas kputuka. — M., 1990. — C. 366-372.

107. Conosves C./]. Mup o6pazoB u o6pa3 mupa / C.J[. ConosbeB // BecTHuk
MO€K, YH-Ta, cepus 14. —Ne 2. — M., 1981. — C. 12-14.

108. Tomawesckun b.B. Ctunuctuka / b.B. TomameBckuii. — JI.: U3a-Bo Jle-
HUHTPAJCKOro YHuBepcurerta, 1983. —278c.

109. Tapacosa B.K. Iloatuka Omunu /IukuHcoH: Jlekuus roc. nemx. yH-T UM.
A.N. I'eprena. — CII6.: O6pazoBanue, 1993. — 25c.

110. Tapacosa B.K. IloaT4eCcKUil TEKCT KaK KOMMYHUKATUBHBIA nouck: I1o-
stuka O. lukuncoH // IlparmMatuueckuil acmeKkT MNpeIoKeHusT W Tekcta. — JI.,
1990. — C. 121-130.

111. Tayoman /I. Tlay3a B sxeHckoit peun: Tupe y Omunu JukuHcon u Mapu-
Hbl [[Betaenoii // JIut. O603penue. — M., 1992. — Ne 11. — C. 37-41.

112. ®wunocodekuii ciaosaps / [loa. pea. M.M. Pozenrtans u I[1.1YO. FOguna. —
M.: ITomutuzgar, 1963. — 554c.

113. Xueeuncon T. 3papaBbiil cMbIca U keHCKH Bompoc. Cou. T. Xurrunco-
Ha / Ilep. u u3a. I.JI. MyparoBa / T. Xurruncon. — M., 1895. — 304 c.

114. Xpanuenxo M.b. T'opu3oHTHI XyaoxkecTBeHHOro obpasza / M.b. Xpar-
yeHko. — M.: Xyx. nut-pa, 1986. — 439 c.

115. IIBeT 1 cBeT B XyA0’KECTBEHHOM Tpou3BeieHnn / MexBy3. ¢0. Hayd. Tp. —
CoixtbiBKap: CBIKTBIBK. TOC. YH-T UM. S0-ntetust CCCP, 1990. — 125 c.

116. LiBet u xapakrep. — M.: Moa. I'Bapaus, 1992. — 126¢.
64



117. LiBetnas my3sika ctuxa / XKypasnes A.Il. 3Byk u cmbica. [Ipocsemienue,
1981. - C. 119-135.

118. Yecooaes A./]. Umnipeccuonuctsl. — M., 1971. — 156 c.

119. Illegyenxo H.I'. 1]BeTrooO0O3HaUCHMSI B OpPUTHHAJIC M TIEPEBOJE pOMaHa
P. Kunuinnra «Cset noracy // KoHTpacTUBHOE HCClieJOBAaHUE OPUTHHAJIA U ITepeBoja
XyA0KecTBeHHOro TekcTa. — Onecca, 1986. — C. 38—44.

120. Hluwxuna T.H. K Bonpocy 0 pUTMHYECKOM MOCTPOEHUU PEYM.: JIUC. ...
kaua. gunon. Hayk / T.H. [lumkuna. — M., 1974. — 205c.

121. Il]ep6a JI.B. OnbIThl JTUHTBUCTHYECKOTO TOJIKOBAHUS CTUXOTBOPEHUU //
JI.B. lllep6a. N36panubie paboTHI 1O pycCKOMY si3bIKy. — M., 1957 — C. 97-110.

122. Duixenbaym b.M. Aptuctusm Typrenesa // Mot Bpemennuk. — JI.: U31-Bo
nucareneit B Jlennnrpaze, 1929. — C. 93—-100.

123. DHmkonean4Yeckui ciosaps xkuBonucu. — M.: Teppa, 1997. — 1134 c.

124. Ocretuka. CinoBaps / mon pena. A.A. bensesa. — M.: [Tomutuznar, 1989. —
447c.

125. Axob6con P. Pabotel o moatuke/ Coct. u obur. pea. M.JI. I'acriaposa. —
M., 1987. —460 c.

126. Aiken C. Emily Dickinson// E. Dickinson. A Collection of Critical Es-
says. — New York: Printece — Hall, Englewood Cliffs. — 183 p.

127. An Anthology of English and American verse. — Mos.: Progress publish-
ers, 1972. - 720 p.

128. Anderson C.R. Emily Dickinson's poetiy. Stairway of surprise/ C.R. An-
derson. — New York, 1960. — 334 p.

129. Asselineau R. The Transcendentalist Constant in American Literature /
R. Asselineau. — New York.: University Press, 1980. — 155 p.

130. Barker W. Lunacy of Light: Emily Dickinson and the experience of meta-
phor / W. Barker. — Carbondale: Illinois Univer. Press, 1987. — 214 p.

131. Bickman M.T. Emily Dickinson's home. The early years as revealed in

family correspondence and reminiscences / M.T. Bickman. — New York: Dover,

1967. — 600 p.
65



132. Buckingham M.T. Emily Dickinson's home. The early years as revealed
in family correspondence and reminiscences/ M.T. Bingham. — New York: Dover,
1967, 600 p.

133. Bloom H. Map of Misreading/ H. Bloom. — New York, 1975. — 121 p.

134. Budick K. Emily Dickinson and the Life of Language: A study in sym-
bolic poetics/ K. Budick. — Baton Rouge, L.: La, state U.P., 1985. — 233 p.

135. Cameron S. Lyric time. Dickinson and the limits of genre/ S. Cameron. —
L.: Hopkins University Press, 1979. — 280p.

136. Capps, J.L. Emily Dickinson's reading/ J.L. Capps. — Cambr., Mass.:
Harvard University Press, 1966. — 230 p.

137. Chase R. Emily Dickinson/ R. Chase. — New York, 1951. - 176 p.

138. Cody G. After great pain. The inner Life of Emily Dickinson /
G. Cody. — Cambr. Mass.: Harvard University Press, 1971. — 538p.

139. Dandurand K. Dickinson scholarship: An annot. bibliogr./ K. Dan-
durand. — New York, L.: Garland, 1988. — 203 p.

140. Delphy F. Emily Dickinson/ F. Delphy. — Lille: Univ., 1984. — 600 p.

141. Dickie M. Dickinson's discontinuous Legrie self/ M. Dickie // Amer.
Lit. — Durham, 1988. — Vol. 60. — Ne 4 — P. 537-553.

142. Dobson J. Dickinson and the strategies of reticence: The woman writer
in nineteenth — century America/ J. Dobson. — Bloomington, Indianapolis: Ind. U.P.,
1989. — 160 p.

143. Eberwien J.D. Dickinson: Strategies of Limitation. — Amherst*. Univ.
of Mass. Press, 1987. — 308 p.

144. Emerson R.W. Complete Works. L., 1875. - Vol. 2. — 304 p.

145. Farr J. The passion of Emily Dickinson / J. Farr. — Cambr., Mass; L.:
Harvard University Press, 1992. — 390p.

146. Farland M.M. That tritiest truth: Emily Dickinson's antisentimentality/
M.M. Farland// Nineteenth — cent. Lit. — Berkeley etc., 1998. — Vol. 53, Ne 3. —
P. 364-3809.

66



147. Feminist critics read Emily Dickinson/ Ed. introd.: S. Juhasz. — Bloom-
ington: Ind. University Press, 1983. — 184 p.

148. Ferlazzo P.J. Emily Dickinson / P.J. Ferlazzo. — Boston, 1976. — 168 p.

149. Franklin R.W. The editing of Emily Dickinson. Reconsideration /
R.W. Franklin. — Madison Univ. of Wis. Press. — 187 p.

150. Galperin I.R. An essay in stylistic analysis / I.R. Galperin. — 63 c.

151. Gilbert S.M. In my end is my beginning: The engendering of origin and
elegy in Whitman and Dickinson/ S.M. Gilbert// Dangerous crossing. — Umea,
1999. - P. 121-135.

152. Gelpi A.J. Emily Dickinson. The mind of the poet / A.J. Gelpi. — Cambr.,
Mass., Harv. University Press. — 1965. — 201 p.

153. Griffit K. The Long shadow. Emily Dickinson's tragic poetry/
K. Griffit. — Princeton: N.G. University Press, 1964. — 308p.

154. Habegger A. The Life of Emily Dickinson/ A. Habegger. — New York,
1998. — 378p.

155. Heiskanen — Makela S. In the quest of Truth. Observations on the devel-
opment of Emily Dickinson's poetic dialectic/ S. Heiskanen — Makela, 1970. — 238p.

156. Hitchcock. The Power of Christian Benevolence Illustrated in the life
and labors of Mary Lyon. — New York, 1858.—21 Op.

157. Homans M. Women writers and poetic identity: Dorothy Wordsworth,
Emily Bronte, Emily Dickinson/ M. Homans. — Princeton: Princeton University
Press, 1980. — 260p.

158. Howe S. My Emily Dickinson/ S. Howe. — Berk., Calif.: North Atlantic
books, 1985. — 144p.

159. Johnson G. Emily Dickinson: Perception and the poet's guest/ G. John-
son. — Univ., Ala.: Univ. of Ala. Press, 1985. — 231 p.

160. Keller K. The Only Kangaroo among the Beauty: Emily Dickinson and
America / K. Keller. — Baltimore; L., 1980. — P. 159, 161,166.

161. Knapp B.L. Emily Dickinson/ B.L. Knapp. — New York: Continuum,

1989. — 204 p.
67



162. Kher IN. The landscape of absence. Emily Dickinson's poetry/
ILN. Kher. — N. Haven — L.: Yale University Press, 1974. — 354 p.

163. Leyda G. The years and hours of Emily Dickinson., N. Haven, Yale:
University Press, 1960. — Vol. 1-2.

164. Lindberg B. The Voice of the Poet. Aspects of the Style in the Poetry
of mily Dickinson/ B. Lindberg. — Uppasala: — Olso: American Institute, University
of Olso, 1976. — 33 p.

165. Longsworth P. The world of Emily Dickinson. — New York: Norton,
1990. — 136 p.

166. Louis M.K. Emily Dickinson's sacrament of starvation / M.K. Louis //
Nineteenth — cent. Lit. — Berkeley, 1988. — Vol. 43. — Ne 3. — P. 346-360.

167. Loving J. Emily Dickinson: The poet on the 2™ story/ J. Loving. — Cam-
bridge: Cambridge University Press, 1986. — 128p.

168. Lucas D.D. Emily Dickinson and riddle/ D.D. Lucas. Dekalb,111: North
1. University Press, 1979. — 151 p.

169. Marder D. Exiles at home: A story of Lit. in nineteenth century Ameri-
ca. — Lanham etc.: University Press of America, 1984. — 369 p.

170. McNeil H. Emily Dickinson/ H. McNeil. — L.: Xiragopress, 1986. —
208 p.

171. Miller J.E. Quests surd and absurd. Essays in American Literature /
J.E. Miller. — Ch.- L.: University Press, 1967. — 271 p.

172. Mitchell D. Northern lights: Class, Color, Culture and Emily Dickin-
son. — John Hopkins University Press, 2000. — Vol. IV. — Ne 2. — P. 75-83.

173. Moers E. Literary Women / E. Moers. — Auchor books. Garden City,
New York, 1977. -102 c.

174. Monteiro G. The ordinary poetry of Mary E. Wilkins and Emily Dickin-
son. — G. Monteiro// Amer. Lit. realism: — Arlington, 2001. — Vol. 33. — Ne 3. —
P. 252-260.

175. Morris T. The development of Dickinson's style / T. Morris // Amer.

Lit. — Durham, 1988. — P. 26-41.
68



176. Mossberg B.A. Emily Dickinson: When a writer is a daughter/
B.A. Mossberg. — Bloomington: Ind. University Press, 1982. — 214 p.

177. Mudge J. M. Emily Dickinson and the image of home/J.M. Mudge. —
Amherst: University of Mass. Press,1975. — 293 p.

178. Oberhaus D.H. Tender pioneer: Emily Dickinson's poems on the life of
Christ / D.H. Oberhaus // Amer.Lit. — Durham, 1987. — Vol. 59. — Ne 3. — P. 341, 358.

179. Oliver V.H. Apocalypse of green. A study of Emily Dickinson's escha-
tology/ V.H. Oliver. — Nevv York, 1989. — 252 p.

180. Patee F. Lenis. A history of American literature/F.Patee. — New
York, 1915. — 282 p.

181. Pollak V. Dickinson and the Poetics of Whiteness/ V.Pollak. — John
Hopkins University Press, 2000. — Vol. IX. — Ne 2. — P. 84-95.

182. Pollitt J. Emily Dickinson. The human background of her poetry /
J. Pollitt. — New York: Cooper square publ.,1970. — P. 231, 350.

183. Porter D. Emily Dickinson: the Modern Idiom / D.Porter. — Cambridge,
1981. — 259 p.

184. Rosenbaum R.S. A concordance to the poems of Emily Dickinson/
R.S. Rosenbaum. — New York.: Cornell University Press, 1964. — 899 p.

185. Salska A. The poetry of the control consciousness. Whitman and Dickin-
son / A. Salska. — Lodz. Univ., 1982. — 222 p.

186. Salter M.J. Puns and accordions: Emily Dickinson and the unsaid/
M.J. Salter // Yale rev. — New Heaven, 1990. — Vol. 79. — Ne 2. — P. 188-221.

187. Sewall R. The life of Emily Dickinson/ R. Sewall. — New York, 1980. —
Vol. 1, 2.

188. Short B.C. Stowe, Dickinson, and the rhetoric of modernism /
B.C. Short//Arisona quart. — Tucson, 1991. — Vol. 47. — Ne 3. — P. |-16.

189. St. Armand B.L. Emily Dickinson and her culture: The soul's socie-
ty/Armand St. — L.: CUP, 1984. — 368 p.

190. Stages in the mind and art of Emily Dickinson. — New York: Columbia

University Press, 1968. —302 p.
69



191. Stocks K. Emily Dickinson and the modern consciousness: A poet of our
time/ K. Stocks. — New York: St. Martir's press, 1988. — 124 p.

192. Tate A. Emily Dickinson// E. Dickinson. A collection of critical essays.
New York. — Prentice-Hall, Inc, Englewood Cliffs, 1963. — 401 p.

193. Taggard G. The life and mind of Emily Dickinson/ G. Taggard. — New
York: Cooper square, 1967. — 378 p.

194. Thackrey D.E. Emily Dickinson's approach to poetry/ D.E. Thackrey. —
Lincoln: University of Nebraska, 1954. — 82 p.

195. Todd J.E. Emily Dickinson's use of the persona/J.E. Todd.
Mounton, 1973. — 95p.

196. Urbanowich M. Singing off the Charnel Steps: Soldiers and Mourners in
Emily Dickinson's War Poetry / M. Urbanowich. — New York: John Hopkins Uni-
versity Press, 2000. — Vol. IX. — Ne 2. — P. 64-74.

197. Walsh J.E. The hidden life of Emily Dickinson/ J.E.Walsh. — New York:
Simon,1971. — 287 p.

198. Ward T. The capsule of the mind. Chapters in the life of Emily Dickin-
son / T.Ward. — Cambr., Mass.: Harvard University Press, 1961. — 205 p.

199. Weisbuch R. Emily Dickinson's poetry / R.Weisbuch. Chi- L.: University
of Ch.; L.: University; Press., 1975. — 202 p.

200. Whicher G.F. This was a poet. A critical biography of Emily Dickinson/
G.F. Whicher. Ann Arbor.: University of Mich. Press, 1957. — 337 p.

201. Wolff G.G. Emily Dickinson / G.G.Wolff. — New York: Knopf, 1986. —
641 p.

202.  Wolosky S. Emily Dickinson: A voice of war / S. Wolosky. — New Ha-
ven: Yale University Press, 1984. — 196 p.

203. Woodress J. Dissertations in American Literature / J. Woodress. —

Durham: Duke University Press, 1957. — 100 p.

70



Hayunoe uzoanue

MocoakoBa (Koctuupina) Mapuna I'epmanoBHA

AHTJIMACKUM SA3BIK:
IIBETOBBIE IIPUJIAT ATEJIbHBIE
KAK OCOBBIE ®HUJIOJIOTTYECKHUE EJJUHUIIBI
B CTUXAX U MUCBbMAX DMUJIA JUKUHCOH



IToxmucano B meuats 31.03.2021.
bymara odcetnas. [ledars nudpoasi.
®opmar 60x84 1/16. 'apuutypa «Times New Romany. Y. neu. 1. 4,2.
VYu.-u3n. 1. 2,98. Tupax 100 ax3. 3aka3z 188/3.

Otnevarano B TUNOrpaduu
N3parensctBa Kazanckoro yHusepcurera

420008, r. Kazanp, yn. [Ipodeccopa Hyxuna, 1/37
ten. (843) 233-73-59, 233-73-28
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